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П р о д о л ж е н i е .

Между тѣм Ъ , вспомня родителей û 
дочь мою, почувствовала я вЪ сердцѣ 

евоемЪ горесть. ВЪ послѣднія минуты жизни 
моей нѣтЪ со мною ни одного человѣка 
изЪ любезныхъ мнѣ людей! воскликнула 
я . .  ; .  Дражайшіе родители ! вы не благое 
словите умираюіцей дочери, своей! . , . 
Любезная дочь! я не могу благословишь 
т е б я , и не буду имѣть удовольствія нэпу* 
с т а т ь  духЪ мой вЪ твоихЪ обЪятіахЪ! . .  « 
Ты не можешь даже И сожалѣть обо мнѣ! . « 
ВЪ сію м и н уту , когда неіцастная м ать 
твоя готовится ум ер еть , шы безЪ со* 
мнѣнія занимаешься какими нибудь д ѣ т 
скими забавами!. .  Мучительная мысль! . « 
Я умираю, а всѣ уже перестали печа
лишься о моей смерти!. . .  Но что  я 
говорю, неіцшпиая! Я дерзаю роп тать 
вЪ т о  время, когда всѣ мои печали кон
чатся? . . * Боже мой! прости мнѣ сію 
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порочную слабость; я сама осуждаю 
ее. . . . Повели мнѣ предстать предЪ 
Тебя, Судія и ОтецЪ мой.! . . . Будучи 
изполнена налёжды и вѣры —— будучи 
увѣрена вЪ вѣчномъ блаженствѣ, спокой
но ожидаю смерти, и стала бы призы
вать  ее, естьли бы Ты не запретилъ мнѣ 
ее желать! —  Произнеся сіи слова, отЪ 
слабости упала на солому, которая 
служила мнѣ вмѣсто постели. ВЪ серд» 
цѣ своемЪ ощущала я такую  тиш ину, 
такое спокойствіе, какого до того  вре
мени никогда еіце не чувствовала. Мнѣ 
казалось, что  спасительной бальзамъ из- 
цѣляетЪ вдругъ всѣ раны сердца моего. 
Н а к о н е ц ъ  отЪ великой слабости всѣ 
мысли у меня пришли вЪ смятеніе, и я 
погрузилась мало помалу вЪ пріятное 
забвеніе, подобное сну, во время котораго 
самые восхитительнѣйшіе образа пред
ставлялись моему воображенію. Мнѣ меч
талось, будто бы Ангелы, блистающіе 
небеснымЪ свѣтом ъ, окружали мою по
стелю ; издалека слышала я гармониче
скіе голоса, восхитительное пѣніе; каза
лось, что  небо было для меня отверз- 
т о ,  и высочайшее Существо готовилось 
излить на меня Свои дары . . .  Но Оно 
подлинно вЪ самую сію м инуту пеклось
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ѳбо мнѣ, и милостивою Своею десницею 
прерывало цѣпи мои . . .  Я вдругъ про
снулась и затр еп етал а, услышавЪ у окна 
стукЪ. Я  стала слуш ать, не смѣя вѣ
рить своему сл уху ; но сту к ѣ  продол
жался. Сердце у  меня билось . . . .  Но 
вЪ какое удивленіе, вЪ какое неописан
ное восхищеніе пришла я ,  услышавЪ го
лосѣ, не голосѣ гонителя моего, но со
всѣмъ иной! . . Я почла его за голосѣ 
Ангела, сшедшаго сѣ неба для избавленія 
моего. Будучи внѣ себя, сложила я ру
ки и сѣ движеніемъ живѣйшей благодар
ности воскликнула : Боже мой ! Ты по
сылаешь ко мнѣ избавителя! . . А хѣ! сѣ 
радостію готовилась я ум ереть, а Ты 
возвращаешь мнѣ жизнь. . . Мнѣ позво
лено любить жизнь, которая есть Твое 
благодѣяніе! —— Сказавъ сіе , хотѣла я 
в с т а т ь  и подойти кЪ окну; но не имѣ
ла столько силѣ, и опять упала на зем
лю. ВЪ сію м инуту дверь отворилась — 
я увидѣла свѣ тѣ  —— к т о - т о  вошелЪ. Я 
привстала, хотѣла посм отрѣть, но не 
могла ничего ви дѣть; глаза мои, толь 
долгое время не видавшіе с в ѣ т а , не мог
ли сносить слабаго свѣта фонаря и за
крывались противъ моей воли. Между 
тѣмЪ человѣкѣ ко мнѣ приближался. К то  
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щы ? спросила я томцымЪ голосомъ. Ска«* 
завѣ сіи слова, силилась о тк р ы ть глаза 
и увидѣла человѣка стоящаго передо мною 
на колѣняхЪ; онЪ поддерживалъ рукою 
голову мою и предлагалъ мнѣ пищу. Чув- 
сггпуя чрезвычайной, голодѣ, забыла я все 
и думала только обѣ удовлетвореніи оно-і 
м у ; всѣ другія мь.ісли мои, такЪ  скач 
З а т ь , остановились, и я сЪ жадностію, 
бросилась на предлагаемую п^щу. Нако
н ец ъ , почувствуя в о з о б н о в л е н і е  силѣ, 
своихЪ, вдругЪ оборотилась $Ъ незнакоч 
мому. Лице его было вЪ т ѣ н и , и я не 
могла разсмотрѣть его. К то  т ы ?  спро-і 
сила я ;  скажи мнѣ, избавитель ли шы 
мой, или сообщникѣ ГерцоговЪ? . . Боже 
мой! перервалЪ незнакомецъ: какой го
лосѣ! . . Гдѣ я? —— СьазавЪ сіе, онѣ 
вскочилЪ, схватилЪ фонарь, подошелЪ ко. 
мнѣ и разсматривалъ меня сЪ великимЪ, 
вниманіемъ, умиленіемъ и нѣкоторымъ 
ужасамЪ. Л взглянула на лице его, освѣ
щенное фонаремъ ; волосы у него были, 
разтрепаны , онЪ б л ѣ д н ѣ л ъ  и трепе
талъ. —г- однакожь я не могла не узнать, 
его.. Х отѣла говорить, но слезы преры
вали слова мои, и я могла, только, про
изнести имя Графа Б,ельмира . . . ОнЪ 
£гаоялѣ передо мирю неподвижно ; п;о щомЪ,



упалЪ кЪ ногамЪ моимЪ, облявалЪ ихЪ 
слезами и все еще смотрѣлЪ на меня . . .  
Едва могЪ онЪ с к а з а т ь  нѣсколько 
словѣ. ОнЪ рыдалЪ и блаюсловлялЪ Не
бо; но состраданіе его было столь вели
к о , что  онЪ казался болѣе ошчаянкьшЬ, 
нежели радостнымъ. Мы говорили вмѣ
с т ѣ ,  не слушая другЪ друга и не отвѣ 
чая другЪ другу на вопросы. Во всей 
пещерѣ раздавались наши восклицанія. На
конецъ онЪ вскочилЪ и воскликнулъ: вар
варъ.' чудовище! извергЪ! есть ли тако е 
наказаніе, которое было бы соразмѣрно 
твоем у злодѣянію? А вы , продо>жалЪ 
онЪ, помогая мнѣ в с т а т ь , , оставьте это 
ужасное м ѣ сто , гдѣ столько времени му- 
чилЪ васЪ безжалостной варварѣ; вы сво
бодны . . . услышавЪ сіи слова, я бро
силась кЪ двери; но вдругъ остановись, 
сказала Графу: вы избавитель мой; я
обязана вамЪ жизнію, свободою . . .  Но 
могу ли совершенно наслаждаться жизнію 
и свободою? . . у в ы ! я не смѣю спро
сить васЪ М ать моя . . .  отецЪ . . . .
„Они живы.,, ----- Живы? . . А дочь
моя? —  „О на вЪРимѣ,  и.скоро будетъ 
вЪ вашихЪ обЪятіяхЪ.,, — -  Боже мой! 
с к а з а л а  я ,  упанЪ на колѣни:. чѣмЪ 
могу. достойно возблагодарить Тебя ? Э та  
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одна м инута наградила меня за всѣ мои 
страданія! . . Великодушной мой избави
тел ь! продолжала я ,  оборопіясь кЪ Гра
ф у : вЪ награду вамЪ скажу, ч то  я не
ви нн а; но прежде, нежели разскажу под
робно печальную свою п овѣсть, позволь
т е  мнѣ спросить васЪ обѣ одномъ . . . .  
Вѣрно ГерцогЪ нездоровъ? ОнЪ при 
см ерти, отвѣчалъ Гр аф ъ, и Не можетЪ 
жить долѣе д ву х і дней. Пойдемте, выдыпе 
изЪ этой ужасной темницы . . . П усть 
Варваръ прежде смерти своей узн аетЪ , 
ч т о  вамЪ возвращена свобода . . . .  Н ѣтЪ , 
перервала я : родителямъ моимЪ надле
житъ меня вывести изЪ этой темницы, 
а не кому иному. По томЪ просила я 
Графа послать то т Ъ  же часЪ курьера кЪ 
отц у моему ; что  онЪ мнѣ и обѣщалЪ. 
ОнЪ далЪ мнѣ листЪ бумаги и каран
даш ъ, и я написала слѣдующее пись
мецо :

„Любезные родители! я еще живу, 
и невинна, і . . Поспѣшите при сутстві
емъ своимЪ оживотворить меня совершен
но . . . .  Поспѣшите извлечь меня изЪ 
подземной темницы и изтребить изЪ па
мяти моей все претерпѣнное мною.,,
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Сіе письмецр едва можно было про
ч и тать . Около четверти часа писала я 
его ; потому что забыла буквы и право
писаніе. ГрафЪ, видя, что  я непремѣнно 
рѣшилась пробыть вЪ темницѣ до прі
ѣзда моихЪ родителей, отдалЪ мнѣ клю
чи отЪ всѣхЪ дверей и оставилъ меня 
сЪ прискорбіемъ, обѣіцавЪ мнѣ ни о чемЪ 
не говоришь сЪ ГерцогомЪ, естьли онЪ 
еще живЪ, и на другой день вЪ сумерки 
пришли ко мнѣ. Оставшись одна, по
чувствовала я великой ужасЪ, почти 
такой же, какой ощущала при началѣ 
моего заключенія. Одцакожь у  меня былЪ 
свѣшЪ: Графъ оставилъ мнѣ лампаду и 
потаенной фонарь. Я  взяла у  него еще 
часы, чтобы зн ать время. Стоя непо
движно на томЪ м ѣ с т ѣ ,  на которомЪ 
оставилъ меня Графъ БельмирЪ, насилу 
могла я ды ш ать; не смѣла п о д н я т ь  
глазЪ, однакожь не могла удержаться, 
чтобы потихоньку не осмотрѣться во
кругъ себя. СвѣтЪ не только меня не 
успокоивалЪ, но еще и умножалЪ ужасЪ 
мой, освѣщая печальное и мрачное жили
ще мое. Наконецъ, не могши долѣе т у т Ъ  
б ы т ь , взяла я фонарь; отворила пер
выя двери и вышла вЪ нѣкоторой родЪ 
длиннаго коридора, куда было сдѣлано 
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окно изЪ той части темницы, вЪ кото
рой я заключена была. Я почувствовала 
великое облегченіе, видя себя вЪ новомъ 
м ѣ стѣ , которое было ближе кЪ послѣд
нимъ дверямЪ моей темницы. Подаедши 
по коридору, пришла еще кЪ другимЪ 
дверямЪ, и , отворя ихЪ, увидѣла крыль
цо. Оставалось отперетпь только однѣ 
двойныя двери, которыя были вЪ садЪ. 
Я  заперла д в е р ь  коридора, чтобы 
отдѣлиться огаЪ ужасной пещеры, вЪ 
которой жила столько времени. По 
т о м Ъ ,  скорыми шагами вошедщи на 
крыльцо, сѣла я на послѣднюю ступень 
и начала о тд ы хать. Казалось бы , что  
послѣ такого іцаетливаго и нечаяннаго 
случая надлежало мнѣ чувствовать живѣй
шую радость; но я такЪ долго терпѣла 
и сердце мое столь привыкло кЪ неща- 
с т ію , ч то  я несмѣла предаться востор
гамъ сладостнѣйшей надежды. Правда, 
я сЪ восхищеніемъ помышляла, ч то  всѣ 
любезныя мнѣ люди живы и здоровы; но 
разсуждая о несказанномъ щ астіи , кото
рое почувствовала бы я , бросясь вЪ объ
я т ія  моихЪ родителей и дочери моей, не 
смѣла дум ать, чтобы такое щасіпіе 
было когда нибудь моею частію. Тыся
чи печальныхъ мыслей наполняли мое во-
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©Сраженіе и смущали сердце мое; и вЪ 
еемЪ уныніи, вЪ семЪ меланхолическомъ 
разположеніи души, почитала я всѣ 
мечтательные страхи за предчувствія. 
Сіе примѣчанія достойное время жизни 
моей —  день, вЪ которой Графъ Бель- 
мирЪ вошелЪ ко мкѣ вЪ пещеру —  было 
т р е т іе  число Іюня 17 *  *. ОнЪ ушелЪ 
omb меня вЪ полночь, и до шести ча
совъ утр а  была я вЪ описанномъ мною 
положеніи ВЪ сіе время услышала я лег
кой шумЪ ; прилежа ухо кЪ дверямЪ и 
слушая сЪ великимЪ вниманіемъ, услы
шала я — г- не смотря на т о л с т о т у  две
рей и камня, ихЪ закрывавшаго —— пѣ
ніе птицЪ, пробужденныхъ наступленіемъ 
дня- Не возможно ни описать, ни понять 
движенія радости, которое почувство
вала я вЪ сію минуту. Вся моя мелан
холія изчезла; сердце мое облегчилося, » 
восхитительная надежда, разлившись по 
внутренности его,  меня оживила. Сла- 
достьыя слезы потекли изЪ глазЪ моихЪ, 
хо тя  мысли мои были еще вЪ велииомЪ 
замѣшательствѣ s и я не вЪ состояніи 
была разсуждать о неожидаемой перемѣнѣ 
судьбы моей; ибо занималась только 
однимъ сильнымъ желаніемъ слушать про-. 
^ходивш ее вЪ саду. Я  боялась дышашь*
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и слушала сЪ шакимЪ в н и м а н і е м ъ ,  
котораго никакая мысль перервать не 
могла- Я слышала лающихЪ собакЪ, хо
дящихъ людей, и даже могла вслуши
ваться вЪ разговоры ихЪ ; все же сіе при
чиняло мнѣ несказанное удовольствіе. 
Между тѣм Ъ , около вечера ѵ весьма хо
т ѣ л а  я скораго наступленія ночи, чтобы 
увидѣться сЪ ГрафомЪ Б е л ь м и р о м Ъ  и 
спросить у  него о тысячѣ вещахЪ, к о то 
рыя нетерпѣливо у зн ать  х о тѣ л а , и ко
торы я одна за другою приходили мнѣ 
на мысль, по мѣрѣ т о г о ,  какЪ вообра
женіе мое освобождалось о тЬ  печальныхъ 
и безпорядочныхъ представленій. Наприм. 
мнѣ весьма хотѣлось зн а ть , сколько вре
мени провела я вЪ пещерѣ. За нѣсколько 
времени передъ тѣмЪ думала я, ч то  мнѣ 
уже около пятидесяти лѣтЪ; но молодость 
лица Бельмирова доказала мнѣ, ч т о  не- 
щ астныя не умѣютЪ счислять времени. При 
всемЪ томЪ я все еще не знала то ч н о , 
сколько мнѣ лѣтЪ. —  Графъ пришелЪ 
ко мнѣ вЪ самую полночь. Легко мнѣ 
было примѣтить по чрезвычайной его 
блѣдности, великому его замѣш ательству 
и нѣкоторому прискорбію, сколь тр о- 
нугоЪ онЪ приключеніемъ, перемѣнявшимъ 
участь мою. уважая мое положеніе, по
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которому принуждена я была принимать
сго одна вЪ п о л н о ч ь----- уважая не-
щастной союзЪ, которому скоро уже над
лежало разорваться, но которой еще не 
прервался -—  ни слова не говорилъ онЪ 
о любви своей. услышавЪ, что  онЪ пи
салъ кЪ отц у моему и отправилъ кЪ 
нему мое письмецо, и что  ГерцогЪ былЪ 
вЪ крайней опасности, просила я его 
сказать мнѣ, какія причины побудили 
Герцога повѣриться ему вЪ толь важномъ 
для него дѣлѣ. Графъ удовлетворилъ 
моему любопытству слѣдующимъ увѣдо
мленіемъ:

„П утеш ествовавъ около года, полу- 
„чилЪ я извѣстіе о вашей смерти. Ко 
„мнѣ писали, что  ГерцогЪ, потерявъ васЪ, 
„былЪ безутѣшенъ. Э то обстоятельство 
„заставило меня полюбить Герцога болѣе, 
„нежели когда нибудь я любилЪ его. Я  
„путеш ествовалъ еще два года ; наконецъ 
„по многимъ обстоятельствамъ надлежало 
„мнѣ возвратиться вЪ Италію. Для 
„свиданія сЪ ГерцогомЪ былЪ я прину
ж денъ пріѣхать вЪ »тотЪ  замокЪ, по
т о м у  что  онЪ весьма рѣдко выѣзжалЪ 
„о тсю да, и т о  единственно для т о г о , 
„чтобы  побывать у Неапольскаго Двора.
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„ Я  видѢлЪ здѣсь гробЪ вашЪ, йидѣліі 
„вашЪ поршрегпЬ почти во всякой ком
б а т ѣ .  Я  полюбилЪ этоіпЪ замокЪ, й 
„столь привязался кЪ мучителю вашему, 
„ ч то  мнѣ трудно было сЪ нимЪ раз
летаться . ОнЪ былЪ всегда вЪ великой 
„горести , вЪ глубокой печали. Предпочи
т а я  его цѣлому с в ѣ т у , большую часть 
„времени жилЪ я сЪ нимЪ вЪ здѣшнемЬ 
„замкѣ. За годЪ передъ симЪ ГерцогЪ 
, , занемогЪ опасною болѣзнію; но не ду- 
„м ая , чтобы онЪ бьиЪ столь близокъ 
„кЪ см ерти, нѣсколько разЪ ѣздилі 
„еще вЪ Неаполь. Но вЪ прошедшую зи- 
„м у болѣзнь его такЪ усилилась, что  
„онЪ совсѣмъ уже о тстал ъ  ошЪ Д вора, 
„и писалъ ко мнѣ вѣ РимЪ, гдѣ я тогда 
„''ылЪ , ч то  жизнь его не можетЪ долго 
„продолжиться, и что  онЪ весьма же
л а е т ъ  со мною видѣться. Я пріѣхалЪ 
, %сюда вЪ Генварѣ мѣсяцѣ и иашелЪ его 
„почти умирающаго, хо тя  онЪ никакъ 
„не хотѣлЪ лежать на постелѣ и всегда 
„былЪ на ногахЪ. Иногда казалось мнѣ, 
„ ч т о  онЪ былЪ помѣшенЪ. Будучи шер- 
, , заемЪ совѣстію , почиталЪ окЪ жизнь 
„несноснымъ для себя бремексмЪ; но прй 
„всемЪ томЪ смерть казалась ему ужа- 
^сною. День ошЪ дня становился онЪ
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„слабѣе, и скоро начались у  него во всемЪ 
„тѣ л ѣ  так ія  конвульсіи, что  ему уже 
„необходимо надлежало лечь на постелю. 
«Три дни лежалЪ онЪ. На четвертой 
„день, вЪ девять часовъ вечера, пришелЪ 
„ко мнѣ его камердинерЪ и позвалЪ меня 
„кЪ Герцогу, сказавъ мнѣ, что  онЪ 
„кЪ сію и прошедшую ночь высылалъ 
„отЪ  себя всѣхЪ людей и хотѢлЪ одинЪ 
„ в с т а т ь  с'Ь постели ; но что  не могши 
„ сто я ть  на ногахЪ, опять призывалЪ 
„ихЪ; и ч то  тогда находили его сошед
ш а го  сЪ постели и до половины одѣ- 
„ т а го . Я тотчасЪ  пришелЪ кЪ нему 
„вЪ комнату. ОнЪ выслалъ Д октора и 
„людей, и сьазавЪ, что  хочетЪ мнѣ по
в ѣ р и т ь  важную шайку, заставилъ меня 
„обѣщаться вѣрно хранить ее. По томЪ 
„посмотрѣвъ на меня пристально, ска- 
„залЪ мнѣ: нѣкоторыя фамильныя обсто- 
,,ятельст;и  заставляю тъ меня держать 
„здѣсь вѣ заключеніи одну преступницу, 
„которая заслуживала бы смерть —  у нее 
„теперь нѣтЪ пищи —  отнеси ей хлѣба 
„и воды. Постучись вЪ окно,  которое 
„и сдѣлано для т о г о , чтобы подавать 
„ей пищу; и еешьли она не будетъ тебѣ 
„ о т в ѣ т с т в о в а т ь , войди ьЪ ней вЬ т е 
м н и ц у и подай ей помощь, буде она

«НУ-
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„нужна ей. Но предувѣдомляю те б я , 
„ ч т о  э та  женщина сошла сЪ ум а; и 
„такЪ  не слушай рѣчей ея. Отдай ей 
„пищу и гаотчасЪ возвратись. Обѣщаюсь 
„сказать тебѣ нѣкогда имя ея и разска
з а т ь  всю ея исторію. -----  Тогда Гер-
„цогЪ открылъ мнѣ, что  вЪ этомЪ 
„замкѣ есть у  него тайная подземная 
„тем н и ц а, и вынувЪ изЪ подЪ-подушекЪ 
„связку ключей, отдалЪ мнѣ ихЪ и про
б и л ъ  меня немедленно изполнить его 
„волю. Варваръ, думая, что  я нркогда 
„васЪ не видалЪ, надѣялся найти во мнѣ 
„наилучшаго повѣреннаго ; и такимЪ об- 
„разомЬ поручилъ мнѣ судьбу ваш у.,,

По томЪ Графъ БельмирЪ просилЪ 
меня разсказать' ему мою исторію. Но 
какЪ я не могла разсказать ее безЪ то го , 
чтобы не упомянуть о той любви, ко
торую . нѣкогда кЪ нему имѣла ö т о  рѣ
шительно сказала ем у, ч то  желанію его 
могу удовлетворить только вЪ присут
ствіи  м о и х Ъ  родителей. По мнѣнію 
Графа, отц у моему необходимо надле
жало пріѣхать черезъ два дни. Будучи 
уже спокойнѣе и пришедши вЪ состояніе 
размышлять, цѣлыя сутки  радовалась я, 
ожидая моихЪ родителей. Но нетерпѣніе

мое’
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мое умножалось по мѣрѣ то го , какЪ при
ближалась минута моего освобожденія, й 
наконецъ сдЬлалось для меня несноснымъ 
безпокойствомъ. Во всю жизнь мою не 
чувствовала я вЪ сердцѣ своемЪ такого  
ужаснаго волненія, какЪ на канунѣ щ аст- 
ливѣйшаго дня жизни моей. Во весь день 
и во всю ночь не спускала глазЪ сЪ 
часовъ, и сЪ горестію смотрѣла на ме
дленное для меня движеніе стрѣлокъ ихЪ» 
Каждую м инуту казалось мнѣ, что  я 
слышу у дверей шумЪ: я трепетала —  
вся кррвь моя волновалась и сердце Чрез
вычайно билось. Сіи сильныя движенія 
еще умножились, когда пѣніе птицЪ воз
вѣстило мнѣ наступленіе дня сего 
щастливаго дня, вЪ которой надлежало 
мнѣ снова родиться и снова получить 
священное право называться дочерью и 
матерью. Сія м и н ута,  которая могла бы 
наградить меня за стол ѣтн ія  стр а
данія -----  сія столь нетерпѣливо жела
емая минута приближалась. . . . наста
ла! . . . Слышны крики, Многіе голоса, 
шумЪ каретЪ, топотЪ лошадиной. . . . 
Сей шумЪ усиливается и приближается.. . .  
Я  трепещу . . . Боже! . . . ней голосЪ 
отозвадся во' глубинѣ моего сердца ! . . .  
Дражайшая родительница! . . . Ты кли- 
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чешь дочь свою ! . . .  Сердце мое стре
мится нЪ тебѣ! . . .  Боже мой, давшій 
мнѣ силу сносить мое неіцастіе! ахЪ! 
дай мнѣ силу, снести и чрезмѣрную ра
дость м о ю ! . . .  Я ослабѣваю, у м и р а ю ... 
АхЪ ! уже ли надлежитъ мнѣ изпустить
духЪ у ногЪ моей р оди тел ьн и ц ы ?-----
Лишь только я произнесла сіи слова ,  
двери отворились, и я бросилась вонЪ 
изЪ пеіцеры. Не смотря на блескЪ дня, 
которой ослѣпилЪ мои глаза, отвыкшіе 
отЪ с в ѣ т а , я еіце успѣла узн ать моихЪ 
родителей —  закричала, бросилась вЪ 
ихЪ обЪятія и упала вЪ обморокЪ. . . . 
АхЪ ! какое перо можстЪ описать т о  врсхи» 
щеніе, которое, пришедши вЪ себя, я 
ощущала! Я была вЪ обЪятіяхЪ любезной 
родительницы и чувствовала лице свое 
омочаемое слезами ея. ОтецЪ мой, стоя  
передо мною на колѣняхъ, жалЪ мои ру
ки. . . .  Я  видѣла свѣтЪ , величествен
ное солнце . . .  Была увѣрена, что  и 
дочь свою скоро увижу. . . .  ВЪ то тЪ  
часѣ исполнились всѣ мои надежды, со
вершились всѣ желанія сердца моего. Не 
могу дать о тч ета  вЪ тѣхЪ  мысляхъ, 
которыя вЪ сіи нервыя минуты были у  
меня вЪ головѣ. Я столь много чувство
вала, ч то  не могла д у м ать, и чрезмѣр
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ную радость свою изъявляла однѣми сле
зами и рыданіемъ. Наконецъ отецЪ мой, 
поднимая меня, сказалЪ: встан ь, любез
ная дочь! оставь поскорѣе это ужасное 
м ѣ сто , гдѣ порокЪ такЪ долго мучилЪ 
невинность. Я  встал а , осмотрѣлась, н 
сЪ удивленіемъ увидѣла, что  мы были 
окружены множествомъ вооруженныхъ 
людей, между которыми узнала я нѣко
тор ы хъ  изЪ нашихЪ родственниковъ а  
старинныхъ друзей дома нашего. ОтецЪ 
мой сказалъ мнѣѵ что  онЪ, не выѣзжая 
еще изЪ Рима, собралЪ ихЪ и по шомЪ 
поѣхалЪ сЪ ними прямо вЪ Неаполь, гдѣ, 
бросясь на колѣни передъ Королемъ, и 
показавъ ему мое письмо, не только 
выпросилЪ у него позволеніе вывести ме
ня вооруженною рукою, естьли нужна 
будетъ сила; но получилЪ отЪ него и 
приказъ взять сЪ <!обою комманду. Прі
ѣхавъ сюда, продолжалъ онЪ, услышалЪ 
я ,  ч то  твой мучитель умерЪ; и такЪ  
нынѣшній щасгаливой день возвращ аетъ 
тебя нѣжнымЪ гавоимЪ родителямъ, а 
тебѣ возвращаетъ совершенную свободу. 
Вмѣсто о т в ѣ т а  на сіи слова, я обняла 
о тц а моего, проливая слезы.

ВЪ сіи щастливыя м и нуты , вЪ ко
торы я мнѣ уже не чего было бояться, не 
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могла я не сожалѣть всемЪ сердцемъ мо- 
имЪ о судьбѣ ненастнаго Герцога Ч * * *. 
у в ы ! сказала я : естьли бы я любила его, 
т о  онЪ не впалЪ бы во многіе пороки; 
онЪ бы жилЪ и былЪ іцастливЪ! . . . Сія 
мысль была для меня весьма горестна и 
мучительна, и сердце мое на нѣсколько 
мийутЪ наполнилось печалію. По томЪ 
мы поѣхали. ПріѣхавЪ вЪ римЗі, насла
дилась я новымъ щастіемЪ: вЪ восхище
ніи обнимала я дочь мою,  сію дражай
шую,  любезнѣйшую дочь, сЪ которою 
разставалась я нѣкогда сЪ іпакимЪ о т 
чаяніемъ ; я видѣла ее проливающую радо
стны я слезы, слышала сЪ нѣжностію 
произносимое имя матери. . . . Первые 
два дни была я вЪ нѣкоторомЪ и зсту
пленіи, будучи оглушаема шумомЪ, изу
мляема всемЪ, и находя все щ астіе свое 
вЪ обЪятіяхЪ моихЪ родителей и дочери 
моей. По том Ъ , пришедши вЪ себя, на
чала я чувствоііать цѣну и другихЪ 
благЪ, которыхЪ лишена была толь дол
гое время. ВЪ самыхЪ обыкновенныхъ 
вещах'Ъ находила я пріятнѣйшее и новое 
удовольствіе ; все было для меня успѣ
шнымъ зрѣлищемъ. Прогуливаясь вЪ пе
рвой разЪ при свѣтѣ  луны, чувствовала 
я неописанное удивленіе и живую радость,

увидя



увидя снова сіе кроткое, ясное сіяніе, и 
небо усѣянное звѣздами. Прохаживаясь 
вЪ полѣ, или вЪ саду ,  на всякомЪ шагѣ 
я останавливалась, чтобы во всей подро
бности разсматривать представлявшіеся 
зрѣнію моему предметы. Я не могла на
сы титься разсматриваніемъ ц в ѣ т о в ъ ,  
плодовЪ, деревЪ, зелени, облаковъ, восхо
дящаго и заходящаго солнца, зари — р 
все сіе было для меня восхититель
нымъ и величественнымъ зрѣлищемъ. 
Боже мой! восклицала я : какими . чуде
сами окружилЪ Ты насЪ ----- чудесами,
изъявляющими благость и премудрость 
Твою! Какіе драгоцѣнные дары получа
емъ отЪ руки Твоей ! Можно ли человѣку 
бы ть столь безчувственнымъ, чтобы на 
величественныя дѣла Твои взирать безЪ 
вниманія, благоговѣнія и благодарности? 
МожетЪ ли онЪ, наслаждаясь такими бла
гами, почитать себя когда нибудь не- 
щастливымЪ ? . . .  ТакимЪ образомъ сердце 
мое сЪ восторгомъ предавалося безчислен
нымъ удовольствіямъ. Видя себя вЪ томЪ 
домѣ, гдѣ я родилась, вЪ которомЪ т е 
кли щастливыя л ѣ та  моего д ѣ тства  и 
юности моей, чувствовала я вЪ себѣ т а 
кую же радость; но признаюсь, ч то  сЪ 
нѣкоторымъ непріятнымъ ч у в с т в о м ъ  
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увидѣла вЪ первой разЪ Маркизу Венузи,' 
стариннаго моего друга и первую при
чину всего моего неіцастія. ГрэфЪ Бель- 
мирЬ скоро пріѣхалЪ кЪ намЪ вЪ РимЪ; 
и вЪ присутствіи моихЪ родителей, Мар
кизы В е н у з и  и нѣкоторыхъ родствен
никовъ нашихЪ, разсказала я ему мою 
исторію. Когда я окончила ее, онЪ бро
сился передо мною на колѣни, и, залива
ясь слезами, сЪ великимЪ жаромЪ изъ
являлъ мнѣ благодарность свою. В ы , 
говорилъ онЪ, могли бы, избавиться отЪ 
всѣхЪ претерпѣнныхъ вами мученій, есть- 
ли бы меня наименовали ; но вы были 
столь великодушны, что  лучше хотѣли 
все п ретер п ѣть, нежели устрем ить на 
меня мщеніе озлобленнаго Герцота ! Я 
низвергнулъ васЪ вЪ э ту  ужасную бездну; 
я когда вы вЪ ней стенали, я жилЪ и 
наслаждался свѣтомЪ , котораго вы для 
меня лишены были! Смѣю ли надѣяться, 
ч то  ставЪ супругомъ вашимЪ, нѣжнѣй
шею моею кЬ вамЪ любовію могу о т 
части наградить васЪ за прошедшія стра
данія ваши? МожетЪ ли ваше благород
ное и нѣжное сердце бы ть невѣрно? 
Уже ли нещастіе ваше совсѣмъ истре
било вЪ васЪ т у  любовь, которой нѣ
когда меня удостоивалн ? . . .  ОтецЪ

мой



мой нѣжно обнялЪ Графа Бельмира, и 
тѣмЪ далЪ мнѣ з н а т ь , что одобряетЪ 
сго любовь. Но что, касается до меня, 
т о  изгнавъ уже давно изЪ сердца моего 
т у  страстную  любовь, которая нѣкогда 
была во мнѣ столь сильна, не могла я 
даже и представить себѣ, какЬ могутЪ 
люди ей предаваться. Помолчавъ около 
м и н уты , начала я говорить, н столь 
живо описала Графу Бельмиру разположе- 
ніе сердца моего, ч то  онЪ вЪ м инуту 
потерялЪ всю надежду. ОнЪ удалился 
изЪ Рима на нѣкоторое время; но скоро 
опять кЪ намЪ возвратился, и будучи 
утѣшенЪ дружбою, которую ему я ока
зы вала, навсегда остался жить вЪ Римѣ.

Между тѣмЪ ден£ отЪ дня болѣе 
чувствовала я цѣну того іцасшія, кото- 
рымЪ наслаждалась. Проснувшись, начи
нала я радоваться, начинала веселиться, 
осматриваясь вЪ комнатѣ, видя подлѣ себя 
постелю дочери моей, видя себя вЪ домѣ 
моихЪ родителей. Мнѣ уже чудно каза
лось, ч то  я могла жить безЪ того  ща- 
с т ія , которое тогда вкушала; даже и т ѣ  
вещи, которыя служатъ единственно кЪ 
забавѣ и удовольствію жизни, начали мнѣ 
казаться необходимыми для человѣка.
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Сіи мысли вселили вЪ меня нѣжнѣйшее 
сожалѣніе ко всѣмЪ нещастцымЪ. Д евять 
л ѣ тѣ  спала я на соломѣ, терпѣла голодѣ, 
жажду, холодѣ; нещастію моему была я 
обязана том у ч у вству , . которое насЪ 
наиболѣе Божеству уподобляетъ. Я не 
могла слушать безЪ живѣйшей горести 
стенанія бѣднаго, требующаго моей по
мощи. Судьба его воспоминала мнѣ мою; 
я видѣла вЪ немЪ подобнаго себѣ чело
вѣка и находила чистѣйшее удовольствіе 
вЪ то м ѣ , чтобы утѣ ш ать его и по воз

можности облегчать его участь. Я  не 
довольствовалась тѣм Ъ , чтобы только 
тогд а помогать ем у, когда онЪ придетЪ 
ко мнѣ и будетъ просить меня удовле
тво р и ть его потребностямъ; но я сама 
его искала. Не должно ли стараться 
предупреждать прозьбу страдающ аго, ко
торой часто не смѣетЪ требовать самой 
слабой помощи, могущей спасти жизнь 
его ? Сіе желаніе искать нещастныхЪ и 
стараніе перемѣнять судьбу ихЪ, было для 
меня не добродѣтелію, но самою необхо
димою потребностію сердца моего и са- 
мымЪ сладостнѣйшимъ удовольствіемъ. Но 
чѣмЪ болѣе привыкала я кЪ новымъ прі
ятностям ъ жизни моей, тѣмЪ сильнѣйшее 
впечатлѣніе дѣлало» во мнѣ воспоминаніе
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моего заключенія, и скоро не могла я ни 
говоришь о прошедшемъ неіцастіи своемЪ, 
ниже спокойно слушать такіе разговоры, 
которые мнѣ напоминали его. Сія сла
бость произвела во мнѣ и многія другія 
слабости: я не могла сносить ни темно
т ы ,  ни совершеннаго уединенія. ВЪ одну 
ночь погасла у  меня свѣча ; открывъ гла
за и увидѣвЪ себя вЪ глубокой ть м ѣ , по
чувствовала іпакой ужасЪ, ч то  никакъ не 
могла ни преодолѣть, ни умѣрить его 
разсудкомъ своимѣ я закричала — ■ 
и когда прибѣжали ко мнѣ люди, т о  на
шли меня блѣдную, почти совсѣмъ безЪ 
чувствъ и вЪ жестокихъ конвульсіяхъ. Сіи 
пустые стр ахи , сіи невольныя слабости, 
печальные плоды моего заключенія, не со
ставляли еще всей моей горести. Меня 
болѣе огорчало іпо, чщо я не могла сама 
воспиты вать дочери моей; мнѣ надлежало 
снова учиться чи тать  и писать. Но при
мѣчанія достойно т о ,  ч то  я почти ни
чего не забыла изЪ . читаннаго мною пре
жде. БЬівЪ цѣлыя девять л ѣ тѣ  совер
шенно праздною, занималась я воспоми
наніемъ прошедшаго, и приводила себѣ 
на память со всѣми подробностями т о ,  
ч то  я когда нибудь читала или слыхала. 
ТакимЪ образомъ все сіе впечашлѣлось вЪ 
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моей памяти весьма сильно, шакЪ ч то  я 
ве могла бы того  і^омнить столь живо, 
естьли бы жила все вЪ свѣтѣ. Мнѣ бы
ло дватц ать семь лѣтЪ , когда я вышла 
изЪ темнйцы, а дочери моей десять; 
когда же ей минуло пятнатцашь л ѣтЪ , 
и когда она могла уже обойтись безЪ учи
телей , могши сама собою далѣе успѣвать 
вЪ наукахъ , кЪ которымЪ она пристра
стилась сЪ самаго своего младенчества: 
т о  я начала помышлять о тихомЪ уеди
неніи, вЪ которомЪ мнѣ давно уже хо
тѣлось провести о стато к ъ  моей жизни; 
кЪ том у же и воздухъ многолюднаго го
рода былЪ вреденЪ для моего здоровья. 
И такЪ ртецЪ мой купилЪ землю вЪ нѣ
сколькихъ миляхЪ ошЪ Рима, гдѣ по
строили мы простой и покойной домЪ, и 
скоро ' совсѣмъ п е р е ѣ х а л и  ту д а  жить. 
Графъ БельмирЪ, по дружбѣ ко мнѣ и ко 
всему нашему дому, не захотѣлЪ отЪ 
насЪ о т с т а т ь  и поѣхадЪ сЪ вами*

Около четырехъ лѣтЪ живу я вЪ 
еемЪ уединеніи и наслаждаюсь совершен
нымъ здоровьемъ, стараясь утѣ ш ать  нѣж
ныхъ родителей моихЪ и быть достой
ною ихЪ любви ко мнѣ. Д остоинства 
дочери моей, ея ко мнѣ привязанность,

ея



ея нѣжность, су ть  для меня источникъ 
величайідихЪ радостей. З дѣсь-то  всякой 
день благодарю я Небо за вкушаемое мною 
щ астіе и даже за всѣ прошедшія мои 
страданія, которыя сердце мое очистили 

ІотЪ многнхЬ пороковъ и дали мнѣ по
чувство вать, ч то  одна Религія есть для 
человѣка средство кЪ блаженству. Здѣсь-; 
т о  опять отвыкла я огаЪ многихъ мни
мыхъ потребностей, которыя составля
ю тъ  всегда большія или меньшія препят
ствія  кЪ достиженію истиннаго спокой
с т в ія ; здѣсь преодолѣла свою слабость, 
и могу не только безЪ ужаса, но еще и 
сЪ удовольствіемъ разсуждать о горест
ныхъ приключеніяхъ жизни моей. Здѣсь- 
т о  готовлюсь повергнуться вЪ обЪятія 
моего Господа.

пустынникъ.
Господинъ ДевисЪ, молодой Англичанинъ,' 

путеш ествуя по всей Европѣ, прі
ѣхалъ наконецъ вЪ Швейцарію. Сія Земля 
ему отмѣнно полюбилась. Прекрасныя 
м ѣ с т а , великолѣпные виды , естественно 
доброй характеръ жителей, простота

ихЪ



ихЪ —-  все сіе сдѣлало вЪ иемЪ сильное 
впечатлѣніе и побудило его прожить вЪ 
Швейцаріи долгое время. Ч асто ходилъ 
онЪ по АлпійскимЪ горамЪ одинЪ, не 
браЕЪ для безопасности свое'й никакихЪ 
проводниковъ вЪ такихЪ м ѣ ста хъ , гдѣ 
совсѣмъ не слышно о разбойникахъ —— 
гдѣ всякой, не будучи богатЪ , доволенъ 
своимЪ состояніемъ. Г . ДевисЪ, отпра
вляясь вЪ сіи пріятныя п утеш ествія , 
всегда бралЪ сЪ собою деньги ; но всегда 
же приносилъ ихЪ и н азадъ, не и зтр а- 
тивЪ изЪ нихЪ ничего. П астухи угоща
ли его безденежно, давали ему лучшее 
молоко, лучшій сырЪ, лучшій хлѣбЪ; бо
лѣе у нихѣ ничего не было —  • болѣе 
ничего онЪ и не спрашивалъ. За обиду 
почитали они, когда онЪ хотѣлЪ запла
т и т ь  деньгами за угощеніе ихЪ. „ У  насЪ 
всего доеольно ,  говорили они: начпю намЪ 
твои деньги? Сказавъ отЪ всего сердца 
спасибо, щедро заплатишь намЪ за на
ше гостепріим ство.,,

ВЪ одинЪ день Г . ДевисЪ сбился сЪ 
дороги но сіе ни мало его ще безпокоило. 
ОнЪ шелЪ далѣе по незнакомымъ мѣ
стам ъ, и , будучи отЪ природы склоненъ 
кЪ меланхоліи, погружался вЪ глубокомъ

раз-



размышленіи. Между тѣмЪ небо, до сей 
минуты ясное, покрывалось черными 
облаками ; поднялась буря , сдѣлалась 
гроза и пошелЪ сильной дождь. День 
совершенно вЪ ночь превратился; глухой 
шумЪ разносился по горамЪ. НашЪ п уте
шественникъ вышелЪ изЪ задумчивости 
своей —-■  для т о го , чтобы восхищ аться 
величественнымъ зрѣлищемъ. Молнія,  
разрѣзывая т у ч и  и извиваясь по вер
шинамъ высокихъ горъ, которыя и вЪ 
ясные дни бываю тъ не видны, освѣщала 
ихЪ гордыя главы , вѣчнымЪ снѣгомЪ и 
льдомЪ покрытыя. Какое впечатлѣніе 
долженъ былЪ сдѣлать такой великолѣп
ной видЪ вЪ сердцѣ чувствительномъ 
кЪ красотамъ Н атуры ! МожетЪ ли ис
кусство когда нибудь представить взору 
нашему такую  важную картину? Сердце 
Англичанина билось вЪ Еосторгѣ. ОнЪ 
смотрѣлЪ, вникалЪ —  душа его воз
выш алась, возвеличивалась. Н а к о н е ц ъ  
дождь и т т и  пересталъ ; но небо было 
еще мрачно, молнія еще блистала, х о тя  
уже и не столь ч а с т о , не столь сильно, 
и громЪ гремѣлЪ еще вЪ шучахЪ. Г. Д е- 
висЪ почувствовалъ великую устал ость. 
ВЪ то т Ъ  день прошелЪ онЪ пѣшкомЪ- нѣ
сколько миль ; кЪ том у же дождь про

мочилъ
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мочилЪ его насквозь, и платье на немЪ 
стало весьма тяж ело, такЪ что  онЪ не 
вЪ состояніи былЪ и т т и  далѣе и сѣлЪ 
на тр аву. Стало гораздо свѣтлѣе. Об
лака тончали, раздѣлялись, разсѣвались; 
буря у т и х л а , дождевая вода сЪ шумомЪ 
текла по горамЪ. Верьхи деревЪ, отЪ 
сильнаго дождя наклонившіеся, начинали 
мало помалу подниматься ; легкой в ѣ т е - 
рокЪ стрясалЪ сЪ листочковЪ воду. Вся 
Н а т у р а , во время грозы пребывавшая вЪ 
благоговѣйномъ молчаніи, снова при
ходила вЪ движеніе, бывЪ оживлена при
ливомъ питательнаго сока. Прекрасная 
Ириса показалась,1 на южномЪ небѣ, за 
имствуя разноцвѣтной блескЪ свой ошЪ 
лучей Феба. Наконецъ явился и самЪ 
царь сЕѣта ——  Н атура улыбнулась, и 
круговращеніе ея стало быстрѣе и живѣе. 
Пшички,  прятавшіяся отЪ дождя подЪ 
листочками, вдругъ всѣ вылетѣли и за
пѣли обыкновенныя свои веселыя пѣсни, 
разпуская свои п е р ь я  и сушася на 
солнцѣ.

Г. ДевисЪ смотрѢлЪ на все сЪ вели- 
;кимЪ удовольствіемъ ; нѣсколько уже лѣтЪ 
і былЪ онЪ влюбленъ вЪ прелестную На- 
: т у р у , и всякое дѣ й ствіе , всякое движе

ніе ея было для него пріятно. Вниманіе,
сЪ
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сЪ которымЪ онЪ разсматривалъ все пред
ставлявшееся глазамЪ его и слушалъ пѣ
ніе птичекЪ, было прервано легкимъ шу- 
момЪ, которой уелышалЪ онЪ позади 
себя. Оборотившись, увидѣлЪ онЪ вы
ходящаго изЪ маленькаго орѣховаго лѣску 
стараго почтеннаго человѣка, п росто,  
но хорошо од ѣ таго , держащаго вЪ рукѣ 
книгу и прямо кЪ нему идущаго. Г . Де
висЪ всталЪ. Незнакомой, подошедши кЪ 
нему, снялЪ шляпу, поклонился ему и сЪ 
ласковою улыбкою пожалѣлъ, что  дождь 
его вымочилЪ. Г . ДевисЪ отвѣчалъ, ч то  
не смотря на т о ,  онЪ очень доволенъ 
своею прогулкою; ч то  онЪ весьма любитЪ 
прогуливаться во время бури и грозы , 
слуш ать громЪ и см отрѣть на молнію. 
По произношенію вашему, сказалъ не
знакомой —  они говорили по Нѣмецки —— 
каж ется , что  вы иностранецъ? ТакЪ, 
государь мой, отвѣчалъ Г . ДевисЪ: я 
Англичанинъ. Незнакомецъ посмотрѣлъ 
на него пристально и позвалЪ его кЪ себѣ 
вЪ домЪ, которой, говорилъ онЪ, былЪ 
о т т у д а  вЪ нѣсколькихЪ шагахЪ. П латье 
ваше намокло, продолжалъ онЪ : надобно 
его высушить. Англичанинъ сЪ благо
дарностію согласился на его предложеніе, 
и пошелЪ сЪ нимЪ черезЪ орѣховой лѣ-
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сокЪ. Они вышли на лугЪ, посрединѣ 
котораго былЪ маленькой прекрасной до- 
микЪ, обсаженной большими елями. Здѣсь 
живу я ,  сказалъ незнакомецъ, и повелЪ 
Англичанина вЪ домЪ. ИхЪ встрѣтилъ 
старой слуга,  которой, поклонясь Г . 
Д евису, отворилЪ двери. ИванЪ! ска-, 
залЪ ему почтенной хозяинЪ: приготовь 
вЪ моемЪ кабинетѣ платье для этова 
Господина ; подай ему кафтанЪ моего сы
на —1_ онЪ ему будетъ впору —  а его 
платье высуши на солнцѣ. ОнЪ ввелЪ 
Г . Девиса вЪ з а л у ,  чисто прибранную, 
и просилЪ е/о сѣсть. По томЪ началъ 
его разспраш ивать, давно ли онЪ вЪ 
Швейцаріи, откуда пріѣхалъ и сколько 
лѣпіЪ путеш ествуетъ . Г . ДевисЪ, о т 
в ѣ т с т в у я  на его вопросы, примолвилъ, 
ч то  желаніе познакомиться сЪ и звѣст
ными учеными людьми и славными писа
телями, есть главная причина путеше
ствія  его. Между тѣмЪ пришелЪ слуга 
и сказалъ, что  платье для гостя при
готовлено. Г . ДевисЪ, поблагодари- сво
его хозяина зае;© услужливость, пошелЪ 
переодѣваться кЪ нему вЪ кабинетъ, гдѣ 
увидѣлЪ множество книгЪ, астрономиче
скихъ трубЪ и микроскоповъ, и п отом у 
догадался,  что  онЪ вгостях'Ъ у  чело

вѣка
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вѣка ученаго. Возвратившись кЪ хозя
ину своему вЪ зал у , сообщи\Ъ онЪ ему. 
догадку свою. П равда, отвѣчалъ онЪ, 
ч т о  я вЪ наукахъ упражняюсь; однакожь 
названіе ученика принадлежитъ мнѣ бо
лѣе, нежели названіе ученаго. Сказавъ 
с іе , велѢлЪ онЪ человѣку своему приго
то в и т ь  обѢдЪ, и повелЪ молодаго Англи
чанина на балконЪ, сЪ котораго видны 
были синѣющіеся хребты  высочайшихъ 
АлпійскихЪ горЪ и множество большихъ 
озеръ. Семь лѣіпЪ живу я вЪ этомЪ уеди
неніи, сказалъ пустынникЪ: вЪ жизни
своей имѣлЪ я великія огорченія, и лишил
ся многаго так о го ,' ч то  было драгоцѣнно 
моему сердцу; н о , благодаря Бога ! я на- 
шелЪ утѣшеніе вЪ лучшемъ понятіи о 
истинномъ человѣческомъ благѣ —. поня
т і и ,  которое сообщили мнѣ науки, сооб
щивъ мнѣ лучшее понятіе о всемЪ окру
жающемъ насЪ. — г А н г л и ч а н и н ъ  
смотрѣлЪ на него сЪ великимЪ вниманіемъ; 
онЪ почувствовалъ великое желаніе зн ать  
его исторію , но удерживалъ свое любо
п ы т ст в о , боясь бы ть нескромнымъ П у- 
.стынникЪ примѣтилъ его желаніе. Есшьли 
вамЪ угодно, сказалъ онЪ, т о  я подро
бно разскажу вамЪ мои п р и к л ю ч е н і я ;  
только прежде отобѣдайте со мьою и о т -  

Yасть. XV. N o. В до-
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дохните. Г . ДевисЪ обнялЪ своего хозяина * 
увѣряя, ч то  ему весьма хочется зн ать  
обстоятельства жизни такого, человѣка, 
которой, по видимому, имѣлЪ весьма много 
опытовъ, и которой наконецъ вЪ собст
венномъ своемЪ сердцѣ нашелЪ источникъ 
удовольствій.

ПустынникЪ спрашивалъ у  Англича
нина, сЪ кѣмЪ онЪ знакомъ вЪ Швейца
ріи. Путешественникъ сказы валъ, ч т о  
онЪ былЪ раза три у славнаго Б н т . ,  по
сѣщалъ почтеннаго Бдмр. и коротко по
знакомился сЪ пріятнымъ Гснр. и вели
кимъ Лф. —— Послѣ обѣда пустьінникЪ 
ОшвелЪ молодаго Англичанина вЪ свою 
спальню; просилЪ его о тд о хн у т ь , а самЪ 
пошелЪ вЪ свой кабинетъ. Г . ДевисЪ 
сиалЪ крѣпкимъ сномЪ около четырехъ 
часовъ. Проснувшись, вышелЪ онЪ на 
балконЪ, куда пришелЪ кЪ нему и по
чтенной хозяинъ его, которой по томЪ 
началъ разсказы вать исторію свою слѣ
дующимъ образомъ:

• ОтецЪ мой, БаронЪ В * ,  служа долгое 
время вЪ Императорскихъ войскахЪ,  дол
женъ былЪ наконецъ, за  болѣзнію своею, 
и т т н  еЪ о тставк у . За хорошую служ,- 
бу его опредѣлили ему п© смерть его пен-
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Кромѣ меня не бьіглО у  него дѣ
тей . Дишась супруги своей черезъ дв* 
года послѣ своей женидьбьГ, полагалъ онЪ 
во мнѣ все свое утѣш еніе и старался ме
ня хорошо восп и ты вать До двѣнатца- 
т и  лѣтЪ учился я дома разнымъ язы
кам ъ На тринатцатом Ъ  году отвезЪ 
меня родитель мой вЪ ДейпЦигЪ й пору
чилъ Профессору Д КЪ которому ймѣлЪ 
онЪ полную довѣренность і  и подЪ Пред
водительствомъ котораго надлежало мнѣ 
учиться вЪ тамошнемЪ У н и вер си тетѣ ; 
СамЪ же возвратился вЪ Вѣнуі Я  учил
ся сЪ великою прилѣашостію, и вЪш ест* 
натцашь лѣтЪ имѣлЪ уже Изрядное по
н ятіе о Философіи, М атем атикѣ^ Фи
зикѣ и Химіи. ВЪ сіе время скончался 
мой родитель И звѣстіе о смерти его 
йеня поразило; я Еееьма нѣжно любилЪ 
«го. Предавшись сердечной скорби своей, 
нѣсколько дней я безпрестанно плакалъ $ 
не могЪ учишься и не выходилъ изЪ сво
ей комнаты. Профессоръ Д у  котораго 
я  жилЪ* всячески старался меня у т ѣ 
ш а т ь  Д ю б е з н о й  другЪ! говорилъ онЪ 
Мнѣ: слезами не возвратишь т ы  Лизни 
о тц у  своему; Почти память его не чрез
мѣрною горестію * а хорошею жизнію: 
во тъ  способъ доказать любовь кЪ роди- 
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т е л ю , которой при смерти своей молилЪ 
Бога, чтобы т ы  былЪ доброй человѣкъ. 
ОнЪ хотѣлЪ сдѣлать сердце твое чест
нымъ и просвѣтить разумЪ твой наука
ми: исполняй же волю его ; продолжай
прилѣжно учи ться ; будь достойнымъ сы
номъ покойнаго друга моего.,, ——. Такія 
наставленія произвели во мнѣ желанное 
дѣйствіе. Я  началъ учиться егце ири- 
лѣжнѣе прежняго.

У  меня не было родственниковъ; не 
было никакого дохода: ибо отецЪ мой
жилЪ однимЪ пенсіономЪ, которой и 
окончался сЪ его смертію. Все мое имѣ
ніе сосіпоЛло вЪ трехЪ ты сячахъ  тал е
ровъ, которые онЪ сберегЪ для меня 
весьма умѣренною своею жизнію, и ко
торы е по кончинѣ его мнѣ доставлены 
были. Профессоръ Л * ,  будучи моимЪ опе
куномъ*, употребилъ ихЪ вЪ торгъ че
резъ одного Голландскій о купца, пріяте
ля своего. —  Кромѣ гаѣхЪ книгЪ, кото
рыя сообщали мнѣ пространнѣйшее по
нятіе о наукахЪ, любилЪ я ч и т а т ь  и 
ПоэтовЪ, а особливо Англійскихъ. Ча
с т о  приходила ко мнѣ охоша самому пи
сать . Всѣ свои сочиненія прочитывалъ 
я Профессору Л # ; онЪ безпристрастна 
критиковалъ ихЪ, замѣчалъ недостатки

и



и нѣкоторыя небольшія красоты : но все
гда совѣтывалЪ мнѣ болѣе ч и т а т ь , не
жели п и сать , говоря, ч то  я еіце не мо
гу бы ть полезнымъ Авторомъ. Между 
тѣмЪ мнѣ минуло д ва тц а ть  лѣт'Ъ. ВЪ 
день моего рожденія, п о утр у , вошелЪ ко 
мнѣ мой благодѣтель, обнялЪ меня и по
здравилъ со вступленіемъ на дватцаійь 
первой годЪ. Мой другЪ! сказалъ онЪ сЪ 
веселымъ видомЪ: я пришелЪ сдѣлать
гпебѣ нѣкоторое предложеніе, которое, 
сколько догадываюсь, будетъ теб ѣ  прі
ятн ѣе всякаго подарка. Я приготовился 
со вниманіемъ слушать его. « Т ы  доволь
но успѢлЪ вЪ н аукахъ , продолжалъ онЪ: 
т ы  слушалъ лекціи моральной Философіи, 
которая изЪясняетЪ намЪ натуру чело-! 
вѣ ка; но всѣ теоретическія познанія вЪ 
нѣкогаоромЪ смыслѣ су т ь  мертвыя по
знанія ----- ихЪ надобно оживить практи
кою, т о  есть  обхожденіемъ сЪ людьми, 
внимательнымъ наблюденіемъ д в и ж е н і й  
сердца человѣческаго вЪ обіцежитіи, РодЪ 
нынѣшней жизни гпбосй не таковЪ , ч т о 
бы шы могЪ изЪ опытовъ многому на
учиться •— і чтобы теб ѣ  ^было удобно 
разсм атривать человѣка. И т а к Ъ , лю
безной ДругЪ, оставь У ниверситетъ ------
отправимся путеш ествовать по Европѣ;

В з ибо
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Ибо разумной, внимательной путешеепк 
венникЪ имѣетъ случай пріобрѣсти т ѣ  
живыя познанія о сердцѣ человѣческомъ, 
которыя имѣютъ весьма сильное вліяніе 
на щ астіе наше. , ,  -----  Я обнялЪ благо
дѣтеля моего, и, проливая слезы , благо-?. 
дарилЪ его за всѣ отеческія его обо мнѣ 
попеченія. ОнЪ самЪ заплакалъ, назьіт 
валЪ меня любезнымъ сыномъ, утѣш еніе 
емЪ своимЪ, Воспитывая т е б я , говорилъ 
©нЪ, нащелЪ я вЪ жизни своей новыя npi-s 
я т н о с т и ; есѢ мои знанія, которыя прі
обрѣлъ я долговременнымъ ученіемъ н 
многими опытам и, стали для меня драго? 
цѣннѣе, потому ч то  я могЪ и могу 
сообщать ихЪ теб ѣ , У  насЪ есть столь? 
ко денегЪ, продолжалъ онЪ, ч то  мы мо- 
жемЪ нѣсколько лѣтЪ путеш ествовать^ 
да и столько еще о стан ется , что  намЪ ^ 
при умѣренной жизни, будетъ чѣмЪ ж ить, 
когда возвратимся вЪ наще отечество,

ЧерезЪ двѣ недѣли послѣ тог®. вы
ѣхали мы изЪ Дейпцига; объѣздили всю 
Германію, посѣщали многихъ ученыхЪ 
людей, взЪ доторыхЪ сЪ каждымъ Про
фессоръ Д *  говорилъ нарочно о. том Ъ , 
вЪ чемЪ онЪ наиболѣе свѣдущЪ былЪ, 
чтобы  я магЪ получить, болѣе пользы

отЪ,



вгоЪ такихЪ посѣщеній. ОнЪ находилЪ 
знакомыхъ во всей Германіи. Мы- были 
благосклонно приняты при ДворахЪ мно
гихъ Нѣмецкихъ Князей. Двору Вѣнско
му былЪ я представленъ какЪ сынЪ храб
раго Полковника, пользовавшагося всегда 
отмѣнною милостію его. Мнѣ предлага
ли выгодное м ѣ сто ; но я ,  поблагбдаря 
за такую  м илость, предоставилъ себѣ 
впредь ею пользоваться., весьма желая 
продолжать СЕое путеш ествіе, ИзЪ Вѣны 
поѣхали мы во Францію. Будучи вЪ Па
рижѣ, захотѣлось мнѣ видѣться сЪ слав
нымъ ФернейскимЪ Философомъ. Профес
соръ Л #  былЪ увѣренЪ, что  я ничего н* 
могу отЪ него за н я ть ; однакожь, желая, 
чтобы  я опытомъ вЪ томЪ увѣрился, 
доставилъ мнѣ случай бы ть у  него, не 
хотѣвЪ самЪ ѣ ха ть  кЪ нему. Я  пріѣхалъ 
кЪ Господину В *  сЪ однимъ изЪ его прі
ятелей , которой, оставя меня вЪ зал ѣ , 
пошелЪ предувѣдомить его о моемЪ прі
ѣздѣ. Я  слышалЪ, что  они говорили вЪ 
другой комнатѣ. Молодой Нѣмецкой уче
ной, сказалъ господину В * пріятель е го , 
восхищенной вашими сочиненіями, жела
е т ъ  им ѣть щ астіе видѣть самаго Авто-» 
р а , первѣйшаго Философа и П оэта на
ціею вѣка. Такой докладъ мнѣ весьма 
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не полюбился. При словахъ: qu'il entre! 
отворились двери. Я вошелЪ, и послѣ 
учтиваго поклона, сказалъ Господину В # ,  
ч т о  слава его возбудила во мнѣ любо
п ы тство  видѣть его самаго. ОнЪ ожи
далъ отЪ меня, можетЪ б ы т ь , велико
лѣпнѣйшаго п ри вѣтствіям и  потому обо
шелся со мною довольно сухо. К акія 
изЪ моихЪ сочиненій вы читали? спро
силъ онЪ. Одну Генріаду, и то . не всю , 
отвѣчалъ я. ОнЪ нахмурился, а прія
тель его покраснѣлъ, Я зачиналЪ было 
говорить о наукахЪ; но Г. B #  не хотѣлѣ 
впускаться вЪ такую  м атерію , а доволь
ствовался* только ш утками на щетЪ на- 
шихЪ Нѣмецкихъ ученыхъ. Я пошутилъ 
надЪ его ш уткам и , а онЪ разсердился и 
•вЪ жару своемЪ наговорилъ для меня 
много обиднаго. По томЪ я откланялся 
ему весьма хладнокровно, и , выходя изЪ 
ком н аты , услышалЪ громко произнесен
ныя имЪ слова: quelle impertinence ! Прі- 
ѣхавЪ домой, разсказалъ я Профессору 
Л *, ка^Ь принялъ меня В #, и что  говорилъ. 
Я  не ожидалЪ ничего лучшаго отЪ этова 
посѣщенія, отвѣчалъ онЪ: теперь суди 
самЪ, можно ли по справедливости на
з в а т ь  Философомъ такого человѣка, ко
торой хочетЪ только ш у т и т ь !

Во



Во Франціи пробыли мы не долѣе 
есьми мѣсяцовѣ и поѣхали вЪ Англію. 
Вышедши на Англійской берегѣ, почув
ствовалъ я радость вЪ сердцѣ своемЪ. 
СЪ самаго моего д ѣ т ст в а  любилЪ я Англію. 
В се , ч то  попадалось мнѣ вгл аза, ка
залось мнѣ пріяіпнымЪ. Смотря на поля, 
покрытыя хлѣбомЪ, и деревни, хорошо 
построенныя, пожалЪ я руку у Профессора 
Д # и сказалЪ: вотЪ Земля, которую при- 
лѣжаніе возвело на высочайшую степень 
политическаго совершенства! Какое ве
здѣ изобиліе! какое равнодушное спокой
ств іе  изображается на лицѣ каждаго 
поселянина, увѣреннаго вЪ достаточномъ 
пропитаніи! Смотря на бѣдность и из
неможеніе Французскихъ крестьянъ, сердце 
мое сжималося ; но видѣ трудолюбивыхъ 
и богатыхъ Англійскихъ поселян'Ъ восхи
щ аетъ меня. ------ Тебѣ здѣсь кажется
все хорошимъ, отвѣчалъ сЪ улыбкою 
Профессоръ Л # :  однакожь Англія есть 
подлинно одно изЪ совершеннѣйшихъ поли
тическихъ обществѣ. ВсемЪ своимЪ благо
состояніемъ обязана она мудрости сво- 
ихЪ Законодателей, которы е, зная хо
рошо человѣка , умѣли вселить. вЪ сердца 
согражданъ своихЪ охоту кЪ тр уд ам ъ , 
предлагая за  т о  щедрое награжденіе.

В 5 ДухЪ



ДухЪ трудолю бія, духЪ соревнованія вЪ 
тр удахъ  обогатилъ Англію многими сла
вными о тк р ы тія м и , за  которыя весь 
родЪ человѣческій обязанъ ей благодар
ностію. Здѣсь цвѣшетЪ коммерція; но 
ц вѣ тъ  ея скоро бы увялЪ, еспіьли бы 
духЪ національнаго трудолюбія пересталъ 
оживлять ее,

ПріѣхавЪ вЪ ЛѳндонЪ, остановились 
мы вЪ тр акти р ѣ . На другой день по
ѣхали к‘Ъ Лорду Р * ,  кЪ которому были 
еЪ нами письма изЪ Вѣны отЪ родствен
никовъ его супруги; ибо ЛордЪ женатЪ 
былЪ .на Нѣмкѣ. ОнЪ принялъ ыасЪ весь
ма ласково и представилъ своей супругѣ, 
дочери и сыну. Мы обласканы были 

'всею фамиліею, ЛордЪ удержалЪ насЪ 
у  себя обѣдать. Лади P-# посадила меня 
подлѣ себя и разспрашивала о новыхъ 
произведеніяхъ нашей Литтератпуры. Не 
дь.зя было выбрать лучшей матеріи для 
разговора со мною, Я  перечелЪ ей всѣхЪ 
нащихЪ новыхъ Писателей и Стихошвор- 
цовЪ, и описывалъ ей красоты нхЪ 
твореній. МиссЪ Р # „  сидѣвшая сЪ дру
гой стороны подлѣ своей матери, также 
предлагала мнѣ нѣкоторые вопросы 'каса
тельно Л и ттер атур ы . Она очень хоро
шо говорила по Нѣмецки и читала мно

гихъ
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гихЪ нашихЪ Авторовъ. Я  началъ гово* 
р и ть обЪ Англійскихъ ПоатахЪ, МиссЪ P# 
хвалила нѣкоторыхъ изЪнихЪ, и похвалы 
ся были такЪ  справедливы и тонки , ч то  
я удивился ея разуму и знаніямъ, К ог- 
дажь я похвалилъ ея вкусЪ вЪ Поэзіи  ̂
она закраснѣлась, и сЪ улыбкою признала 
похвалы мои за одну учти вость. Между 
тѣмЪ Профессоръ А *  разговаривалъ сЪ 
ДордомЪ и сыномЪ его. —  Мы пробыли 
у нихЪ до самаго вечера. Когда проч 
щались сЪ ними, т о  ЛордЪ н Лади про-> 
сили насЪ чаще посѣщ ать ихЪ. Побла-* 
годаривЪ ихЪ за ласку. ихЪ, мы поѣхали, 
ПріѣхавЪ домой, Профессоръ Л  # шуткою 
зам ѣти лъ, ч то  я слишкомъ люблю говоч 
рить о Л и ттер ату р ѣ . Не всѣ любятЪ 
т о ,  ч то  мы любимЪ, сказалъ онЪ: впроч 
чемЪ я не говорю точно о нынѣшнемъ 
твоемЪ разговорѣ; потому ч то  Лади и 
МиссЪ P #  слушали т е б я , каж ется , сЪ 
иепритв.орнымЪ вниманіемъ.

Мы ѣздили кЪ Посланнику Вѣнскаго 
Двора и кЪ Барону Т  * ,  которой познач 
комилЪ ішсЪ сЪ нѣкоторыми знатными 
домами и со.многими учеными; но нигдѣ 
не было мнѣ такЪ весело,  какЪ вЪ домѣ 
у  Лорда Р #, кЪ которому мы весьма ча** 
$що стали ѣзди ть. Бсе семейство, его

аднѣ



44

мнѣ полюбилось. СамЪ ЛордЪ былЪ чело
вѣкъ веселой и обходительной, и х о тя  
уже ему минуло пятьдесятъ лѣтЪ, одна- 
кожь онЪ былЪ весьма живЪ. Часто вхо
дилъ онЪ вЪ горячіе споры, казался сер
дитым ъ ,  но вЪ самомЪ дѣлѣ никогда не 
сердился. Любимая его матерія бцла 
Политика. ОнЪ читалЪ политическія 
сочиненія А ббата Мабли, держался его 
системы и образЪ Спартанскаго пра» 
вленія предпочиталъ всякому иному. Бра- 
нилЪ и скусства , бранилЪ коммерцію, и 
почиталъ ихЪ источникомъ пагубной 
роскоши., и , какЪ говорилъ онЪ, р азсл а 
бленія нервЪ есѢхЪ націи , гдѣ онѣ про
цвѣтали. Я сЪ нимЪ спорилЪ чаіце, не
жели Профессоръ Л # ,  которой вообгце 
былЪ очень скроменъ. Когда уже мы 
коротко сЪ нимЪ познакомились, іпо онЪ 
обыкновенно называлъ меня любезнымъ 
педантомъ. Не могЪ тер п ѣ ть чиновЪ, 
любилЪ вольности вЪ обхожденіи, шугпки 
и Есегда говорилъ т о , что  думалъ. —  
Дади Р *  имѣла весьма доброе сердце и 
хорошій разумЪ; любила много говорить, 
читала много романовъ и стихошвор- 
цовЪ. МиссЪ Софія была дватц ати  двухЪ 
лѣтЪ, и характеръ имѣла самой Ангель
ской, сердце весьма нѣжное, разумЪ про- 

і ница-
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ницательной и просвѣщенной многими 
знаніями. Она знала по Нѣмецки, по 
Французски и по Игааліянски. Весьма 
много читала философическихъ книгЪ и 
имѣла склонность кЪ Поэзіи. Говорила 
немного, но всегда основательно и раз
умно. Никогда не входила вЪ> споры и 
всегда переставала говорить, какЪ скоро 
ей проіпиворѣчили. Не занималась на
рядами и всегда просто одѣвалась. Не 
любила публичныхъ собраній, кромѣ Те
а т р а ,  в'Ъ которой не рѣдко ѣздила сЪ 
своею м атерью , а особливо, когда пред
ставляли ШекспироЕЫ Драмы, которыхЪ 
красоты она живо чувствовала. —  СирЪ 
КарлЪ j которому минуло д в а тц а т ь  
тр и  года, былЪ добросердечной мо
лодой человѣкъ, зналЪ многіе язы ки, но 
не любилЪ ч и т а т ь , и лучшую свою за
баву находилъ вЪ охотѣ. ЛюбилЪ т а к 
же скакдпися на лощадяхЪ и держать 
большіе- заклады, такЪ  что ЛордЪ часто 
долженъ былЪ п л ати ть за его шалости 
по нѣскольку сотЪ фунтовъ стерлинговъ. 
Впрочемъ онЪ былЪ такЪ добродушенъ, 
ч то  не льзя было его не любить.

Цѣлые дни проводили мы у нихЪ 
вЪ домѣ. Лади P #  меня очень полюбила, 
часто  ходила со мною еЪ свой кабинетъ

и



и разсказывала мнѣ самыя mpbraffieAfc* 
нѣйшія м ѣ ста  изЪ читанныхъ сю ро- 
мановЪ. Ч асто говорила .о том Ъ , какЪ 
вЪ первой разЪ увидѣлЪ ее вЪ В ѣ н ѣ  
ДордЪ Р # ,  какЪ вЪ нее влюбился, и 'к а 
кія тр удн ости  надлежало преодолѣть, 
чтобы  ей вьшшщ за него за мужЪ. „ Я  
«и сЪ кѣмЪ не могу разговаривать такЪ  
искренно, какЪ сЪ вами, говорила она: 
племянникъ мой описалЪ мнѣ васЪ т а 
кими красками, чтобы  я полюбила васЪ 
по одному письму его. А теперь чѣмЪ 
болѣе васЪ узнаю , тѣмЪ болѣе нахожу 
вЪ васЪ любезныхъ свойствъ.,, Я  цало- 
валЪ у нее р уки , а она отЪ чувстви
тельности плакала. —  ДордЪ любилЪ 
со мною спорить и часто не пускалЪ 
меня вЪ кабинетъ кЪ Д ади, говоря ей: 
зачѣмЪ т ы  уводишь его отЪ меня? Т ы  
разсказываешь пусты я сказки , а  мы 
говоримъ сЪ нимЪ о дѣлѣ. Н у , любез
ной спорщикъ, доказывай, ч то  не льзя 
нынѣ со стави ть такого политическаго 
общ ества,  вЪ которомЪ бы у  всѣхЪ чле
новъ было общее имѣніе! „М ежду тѣмЪ 
не всегда слушалъ онЪ мои доказатель
с т в а  ,  а любилЪ сказы вать свои. • 
Софія рѣдко выходила кЪ намЪ изЪ сво
ей комнаты прежде обѣда и по обыкно

венію



веиію своему большую чаешь дня про
водила вЪ чтеніи. Послѣ обѣда бывала 
она свидѣтельницей) нашихЪ споровъ сЪ 
ЛордомЪ, или нашихЪ нѣжныхЪ разгово
ровъ сЪ ея матерью. Я  искалъ случая 
говорить сЪ нею, и всегда сЪ сердечнымъ 
удовольствіемъ слущалЪ ея разсужденія. 
Иногда читали мы сЪ нею вЪ кабинетѣ 
у  Лади Англійскихъ СтихотворцовЪ. Одна
жды, чи тая Томсонову Осень, при сти 
хахъ :

—— — . —— for lovelinefs 
Needs not the foreign aid of Ornament,
But is , when unadorn’d, adofn’d tlie moft,

[Т о  е с т ь : ибо любезность не имѣ
етъ н уж ды  бЪ чуж дой  помощи украше
нія  j  и неукрашенная бываетъ у  крошеч
нѣйшею] взглянулъ я на нее: она за
краснѣлась, и потупила глаза вЪ землю. 
Я  перевернулъ листъ и прочиталъ вЪ 
другой рйзЪ сти хи  :

The modert virtues mingled in her eyes, 
Still on the ground dejeerted, darting all 
Their humid beatas into the blooming

t ilowers.
[ Т о  е с т ь : Скромныя добродѣтели 

соединялись еЪ ея гл а за х ъ ,  всегда  ёЪ
землю



ъемлю потупленныхъ к ньливающнхЪ всЬ 
блажные лучи свои на цвѣтущіе цвѣты.'} 
Она посмотрѣла на меня сЪ важнымъ 
видойЪ, и в'Ъ глазахъ ея примѣтно бы
ло нѣкоторое неудовольствіе. Л продол
жалъ ч и т а т ь ; но она не имѣла уже вни
манія , и такймЪ образомъ окончилось 
наше чтеніе. Профессоръ Л # былЪ при 
семЪ случаѣ свидѣтелемъ; 'однакожь ни 
слова мнѣ не сказалъ, и вообще ддеялЪ 
мнѣ волю вЪ моихЪ поступкахъ, х о тя  
не укрывалось о тѣ  него никакое движеніе 
моего сердца. ОнЪ не хотѣлъ ни вЪ чемЪ 
принуждать меня. Ч асто , когда онЪ 
предлагалъ мнѣ ѣ хать кЪ какому нибудь 
ученому человѣку, я отговаривался голо
вною болію или инымЪ чѣмЪ, а чврезЪ 
часЪ просилЪ у него позволенія нтши кЪ 
Лорду Р * . ОнЪ улыбался, и шуткою го
варивалъ м нѣ, что  я нахожу уже боль
шее у д о в о л ь с т в і е в Ъ  рнзсужденіяхЪ О 
Поэзіи и вЪ чтеніи Томсона и Шекспир • ,  
нежели вЪ метафизическихъ бесѣдахъ сЪ 
Англійскими учеными, и слѣдственно 
явно отдаю преимущество Поэзіи передъ 
науками. Между тѣмЪ никогда меня не 
удерживалъ, и всегда по желанію моему 
ходилъ со мною кЪ Лорду Р #; иногда же 
отпускалъ меня т у д а  одного.

, У
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У Лорда рѣдко бывали го сти , по
том у что  онЪ самЪ ни кЪ кому не ѣз- 
дилЪ; но весьма часто бывалЪ у  него 
молодой Графъ С», которой при насЪ уже 
возвратился изЪ Парижа, живши т а м $  
около года. ОнЪ старался пріобрѣсти 
благосклонность Лорда и Лади Р *, и при
том ъ такими средствами, которыя мнѣ 
не нравились. На примѣрѣ, онЪ всегда 
льстилЪ имЪ и осыпалЪ ихЪ к ста ти  и 
не к ста ти  великими похвалами. При 
всемЪ томЪ себя хвалилЪ онЪ еще болѣе, 
нежели ихЪ. Не было такой вещи, ко
торую  почиталЪ бы онЬ для себя не
извѣстною ;’ при всякомЪ случаѣ хотѣлЪ 
показывать свои знанія, которыя вЪ 
самомЪ дѣлѣ были очень не велики, и 
говорилъ обо всемЪ рѣшительно. Когдажь 
ЛордЪ или Лади вЪ чемЪ нибудь ему 
противорѣчили, шо онЪ вЪ м инуту сЪ 
ними соглашался, говоря, ч то  онЪ толь
ко хуло юЪясннлся, а думаетъ сЪ ними 
одно ; но когда противорѣчилЪ ему Про
фессорѣ Л*, СирЪ КарлЪ или я ,  т о  онЪ 
упорно защищалъ свое мнѣніе и выду
мывалъ множество лжей для подтвержде
нія его. Профессорѣ Л* бывалъ вЪ т а -  
кихЪ случаяхъ весьма хладнокровенъ, не 
хотѣлЪ прямо уличать его вЪ неправдѣ, 
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и переставалъ говорить, видя его сердяща
гося; но я ,  будучи молодЪ и горячЪ, 
часто входилЪ сЪ нимЪ вЪ жаркіе споры. 
ЛордЪ и Лади старались насЪ вЪ такихЪ 
случаяхъ мирить ; а особливо Лади, брав
шая часто мою сторону и любившая 
меня всегда болѣе, нежели его, какЪ онЪ 
ни старался ей льстить. Опытной другЪ 
мой просилЪ меня никогда не горячиться, 
не спорить сЪ ГрафомЪ С», и давать ему 
волю говорить все, что  ему угодно. Ты 
ничѣмЪ не можешь доказать ему неспра
ведливость его мнѣній, говорилъ онЪ: 
споря сЪ нимЪ, огорчаешь т ы  Лорда и 
Лади, которые любятЪ его ; и естьли 
не хочешь разорвать дружбы сЪ домомЪ 
и хѣ , т о  тебѣ необходимо надлежитъ 
быть хладнокровнѣе и уступ ать  Графу. 
Я  послушался его с о в ѣ т а , и сЪ того  
времени старался удерживать свою горя
чность. Однакожь Графъ не любилЪ меня, 
а я его. СирЪ КарлЪ совсѣмъ не могЪ 
его тер п ѣть й старался всегда досаждать 
ему, гаакЪ что  ГрафЪ часто жаловался на 
него Лорду, которой вЪ такихЪ случаяхъ 
бранилЪ сына своего за его грубость. СЪ 
Софіею обходился онЪ весьма учтиво и 
старался входить сЪ нею вЪ разговоры; 
однакожъ она, казалось, убѣгала того.

При-
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Пришедши однажды кЪ Логду,  ни- 
кого не нашелЪ я вЪ госшиной комнатѣ; 
маѣ сказали, что  онЪ сидитЪ запершись 
вѣ своемЪ кабинетѣ сЪ ГрафомЪ, а ' Лади 
нездорова и лежитЪ зЪ постелѣ. Я ье 
зналЪ, куда мнѣ итіпи, и сѣлЪ вЪ залѣ. 
Черезъ м инуту вошла Софія. увидѣвЪ 
ее, весьма я испугался: она была вся раз- 
плакана и блѣдна какЪ мертвая. Ч то 
такое сдѣлалось, сударыня? спросилъ я , 
подбѣжавъ кЪ ней. Она пришла вЪ за» 
мѣш ательство, и когда я повторилъ свой 
вопросъ, отвѣчала м нѣ, что  Лади зане
могла; по томЪ то тч асъ  ушла назадъ. 
у зн а в Ъ , что  СирЪ КарлЪ дом а, пошелЪ 
я кЪ нему вЪ ком н ату, нашелЪ его сидя
щаго на креслахъ и отирающаго слезы. 
Ч то такое у  васЪ сдѣлалось? спросилЪ я, 
будучи вЪ великомъ безпокойствѣ. СирЪ 
КарлЪ вскочилъ и бросился меня цало- 
вать. „Любезной другЪ! сказалъ онЪ, 
обнимая меня: я вчера былЪ у  т е б я , 
чтобы разсказать тебѣ наше печальное 
приключеніе, но не засталЪ тебя дома. 
Графъ, котораго я не могу тер п ѣть за  
подлую душу и хвастливость его,  влю
бился вЪ мою сестру ; вчера - открылась 
причина, для чего такЪ часто ѣздилЪ 
онЪ въ нашЪ домЪ, и для чего такЪ  
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примѣтно льстилЪ батюшкѣ и матушкѣ. 
Вчера поутру пріѣхалЪ онЪ кЪ намЪ, 
вызвалъ батюшку вЪ кабинетѣ, открылъ 
ему свою любовь кЪ Софіи, и со слезами 
говорилъ, что  іцастіе его теперь у  него 
вЪ рукахЪ, и есшьли онѣ не отдастЪ  за 
него своей дочери, т о  сдѣлаетъ его на 
вѣкѣ ненастнымъ. ОтедЪ мой, ослѣ
пленной знатностію  и богатствомъ его, 
обнималъ его и ->вѣрллЪ, что  онЪ за 
честь почтетЪ имѣть его своимЪ ЗятемЪ. 
Но том ѣ пошелЪ сЪ ГрафомЪ кЪ м ату
шкѣ и сЪ веселымъ лицемЪ говорилъ ей, 
какѣ Графѣ влюбленъ вЪ Софію, какЪ 
униженно проситЪ выдать ее за него, и 
чт© онЪ самЪ почитаетъ за іцастіе в с т у 
пить вЪ такую  связь сѣ знатною Граф
скою фамиліею, и надѣется, что  м ату
шка будетъ на т о  согласна, и что  Со
фія конечно послушается своихЪ родите
лей. КЪ том у же,  примолвилъ онЪ, 
ГрафЪ молодЪ, хорошъ, уменЪ —  Софія 
вѣрно сама влюблена вЪ него. Я  поблѣ
днѣлъ, услышавЪ это . М атуш ка поду
мала и отвѣчал а,  ч то  она сЪ своей сто 
роны на т о  согласна, естьли Софія по
длинно любитЪ Графа и захочетѣ быть 
его супругою. Вѣрно захочетЪ , сказалъ 
батюшка, и велѣлЪ позвать сестру. Она

во-



вошла. Батюшка обЪявилЪ ей желаніе 
Графа, и выхвалялЪ его достоинства. Не 
льзя, сказалъ онЪ, чтобы ГрафЪ тебѣ 
гіе нравился, и чтобы т ы ,  согласно сЪ 
волею родительскою, не захотѣла быть 
его супругою. Софія стояла неподви
жно ——  всѣ молчали —  батюшка тр е
бовалъ о т в ѣ т а . Наконецъ сестра тр е
пещущимъ голосомъ отвѣчала,  что  она 
еще очень молода и никогда не думала о 
замужствѣ. Нужды нѣтЪ ! сказалъ сЪ 
жаромЪ батюшка: думай теперь. ОднимЪ 
словомъ, любезная дочь, продолжалъ онЪ, 
мы надѣемся, чтобы т ы  изЪ одного по
виновенія кЪ родителямъ вышла за Графа, 
естьли бы и никакой любви кЪ нему не 
чувствовала, чего однакожь бы ть ве мо
жетъ. Матушка сказала, ч то  она ни
какъ не хочетЪ принуждать своей дочери 
кЪ зам уж ству, какЪ бы оно ни было 
выгодно для фамиліи ихЪ. Софія за
плакала, цаловала руки у  м атуш ки, и 
сказала, ч то  она, говоря согласно сЪ 
своимЪ сердцемъ, должна признаться, 
что  не чувствуетъ  никакой склонности 
кЪ Графу, какЪ онЪ впрочемъ ни. досшо- 
инЪ ея почтенія. ГрафЪ стоявшій до 
того  времени вЪ углу комнаты сЪ ридомЪ 
весьма смиреннымъ, бросился передъ Со- 
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фіею на колѣни и языкомъ романиче
скаго любовника говорилъ, ч то  такимЪ 
приговоромъ она лишаетЪ его жизни, и 
прочее. Батюшка разгорячился, сталЪ 
бранить сестру и м атуш ку, которая за 
нее вступилась и сказала Графу , ч то  
онЪ конечно послѣ такого объясненія не 
захочетъ требовать ея руки. Я не могЪ 
долѣе молчать и сЪ жаромЪ говорилъ ему, 
ч т о  поступокъ его весьма страненъ и 
несходенъ сЪ благоразуміемъ; что не 
льзя умному человѣку требовать у  роди
телей себѣ вЪ супруги дочери ихЪ, не 
узная прежде, любитЪ ли она его. Ме
жду тѣмЪ сестра стояла на колѣняхъ 
передъ батюшкою и говорила, что  она 
увѣрена вЪ его любви кѣ ней; что  онЪ 
конечно не захочетЪ ее сдѣлать н ен аст
ною и не станеіпЪ принуждать ее в с т у 
пить вЪ вѣчную связь противъ склон
ности ея сердца. Батюшка сердился, 
кричалЪ; однакожь ві> глазахъ у него 
были слезы. По т о м і услышавъ, что  
я браню Графа, которой со стыдомЪ 
всталЪ и огаошелЪ кЪ окну,  обратилъ 
на меня весь свой гнѣвЪ, вытолкалъ ме
ня изЪ ком наты , самЪ хлопнулЪ дверью 
и ушелЪ. Графъ пошелЪ за нимЪ, и ко
гда проходилъ мимо меня, я ругалЪ его 
' какЪ



—  55

какЪ негодяя; но онЪ, будучи вЪ вели
комъ смятеніи, не отвѣчалъ мнѣ ни 
слова. Я поскакалЪ кЪ тебѣ, какЪ кЪ 
истинному Другу дома нашего, чтобы 
увѣдомить тебя о всемЪ произходившемЪ 
у насЪ; но тебя не было дома. Возвра
тясь домой, я не засталЪ уже у насЪ 
Графа. Батюшка встрѣтился -, мнѣ вЪ 
передней комнатѣ, прошелЪ мимо вЪ вели- ' 
комЪ гнѣвѣ и уѣхалЪ со двора. Маріу- 
шку и сестру нашелЪ я вЪ слезахЪ. Я  
утѣшалЪ ихЪ и говорилъ, что  сестрѣ 
нс бывать за ГрафомЪ; ч то  естьли онЪ 
не остави тъ  насЪ вЪ покоѣ, т о  я не 
отойду отЪ него, пока кто  нибудь изЪ 
насЪ на то тЪ  свѣтЪ не отправится. 
Онѣ просили меня не горячиться, и го
ворили, ч то  жаръ мой ихЪ только болѣе 
огорчаетъ. Батюшка возвратился домой 
поздно. Я ожидалЪ поутру отЪ Графа 
вызова на поединокЪ, думая, что не льзя 
снести той брани, которою я осыпалЪ 
его. ВЪ восемь часовъ увидѣлЪ я у насЪ 
на дворѣ Графскую к ар ету ; вскочилЪ, 
одѣлся, приготовилъ шпагу и пистолеты, 
И ждалЪ кЪ себѣ Графа. Но видя, что  
онЪ нейдетЪ, и узнавЪ, что  онЪ у ба
тюшки вЪ кабинетѣ, пошелЪ я т у д а ; 
однакожь они тамЪ заперлись. Мнѣ хо- 
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ріѣлось знать, что  они говорили ; 'я при
ложилъ ухо кЪ дверямЪ и слушалЪ. 
Представь же себѣ, что  я услышалъ; 
ПодлецЪ говорилъ, что  онЪ знаетЪ при
чину, для чего Софія не хочетЪ и т т и  
за него за мужЪ: что  этому виною т ы , 
любезной другЪ ; что  за годѣ передъ 
тѣм Ъ , когда еще тебя не было вЪ Лон
донѣ, м ать моя и сестра обходились сЪ 
нимЪ гораздо ласковѣе; что  т ы ,  по- 
знакомясь сЪ нашимЪ домомЪ, вкрался 
кЪ нимЪ вЪ любовь, обольстилъ Софію и 
вооружилъ ее противъ него.- Я не могЪ 
долѣе слуш ать, побѣжал'Ъ кЪ м атуш кѣ, 
которая вчера еще занемогла ошЪ слезЪ, 
и разсказалъ ей и сестрѣ слышанное 
мною. Сестра испугалась; но матушка 
сказала очень равнодушно, что  она,  не 
смотря на т о ,  ч то  т ы  иностранецъ, 
це богатЪ и не зн атен ъ , лучше бы хо
тѣ ла выдать дочь свою за те б я , нежели 
за какого нибудь Лорда или Графа, и 
что  она личныя достоинства предпочи
т а е т ъ  знатному роду и б о гатству . 
Сестра з а к р а с н ѣ л а с ь Т у т Ъ  СирЪ 
КарлЪ замолчалъ и пристально смошрѣлЪ 
на меня. Трудно описать тогдашнія чув
ства  моего сердца. Надобно з н а т ь , что  
Я не почиталЪ себя влюбленнымъ вѣ Со



фію. Х о т я  признавался себѣ, что  она 
мнѣ весьма нравится, однакожь думалъ, 
что  и всякой, умѣющій цѣнить досто
инства сердца и разума, долженъ ее лю
бить и почитать такЪже,  какЪя любилЪ 
и почиталЪ ее. Я желалЪ пріобрѣсти ея 
дружбу; желалЪ, чтобы она имѣла ко 
мнѣ полную довѣренность, и чтобы сердце 
ея переливало вЪ мое сердце всѣ чувства 
свои; желалЪ бы вѣкЬ жить сЪ нею, вѣчно 
наслаждаться ея дружбою. Такія желанія 
почиталЪ я восхитительными мечтами, 
и любилЪ ими заниматься ; время отЪ 
времени онѣ казались мнѣ восхититель
нѣйшими и болѣе усиливались вЪ душѣ 
моей. Я скучалЪ не видя Софіи; сердце 
мое чувствовало какую-то п усто ту . . . . 
Однакожь всѣ сіи чувства умѣлЪ я себѣ 
ИзЪяснять, ни мало не думая, чтобы я 
былЪ влюбленъ вЪ нее. Когда же услы- 
щалЪ, что  Софію принуждаютъ всту 
пить вЪ вѣчныя обязательства и о тд а ть  
сердце свое навсегда одному человѣку, и 
слѣдственно мнѣ надлежало бы остави ть 
всю надежду быть когда нибудь первымъ 
ея другомЪ, быть близкимъ кЪ ея сердцу: 
т о  я оцѣпенѣлъ отЪ ужаса. Подлой вы. 

• ммслЪ Графа С * ,  будто бы я непозво- 
леиными средствами входилЬ вЪ любовь
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кЪ Лади и Софіи и будто бы я заста
вилъ ихЪ думать о немЪ дурно, не могЪ 
уже болѣе меня, тр он уть. Но когда 
услышалЪ, что  Софія могла бы вступишь 
вЪ вѣчной союзЪ и со мною, моглабЪ 
быть вѣчно моею: тогда вся кровь моя 
пришла вЪ сильное волненіе, и сердце 
мое наполнилось вдругъ такими живыми 
ощущеніями, что  я вЪ восторгѣ затре
п етал ъ , не могЪ сто я ть  на ногахЪ, 
упалЪ на кресла и был'Ь внѣ себя. СирЪ 
КарлЪ испугался, схвашилЪ руку мою, 
и спрашивалъ, что  со мною сдѣлалось. 
Долго не могЪ я отвѣчать ему. Нако
нецъ дрожащимъ ^голосомъ сказалъ, что  
у ч а ст іе , принимаемое мною вЪ безпокой
ствѣ  дома ихЪ, и так ія  хорошія обо 
мнѣ мысли матушки его,  привели меня 
вЪ т о  положеніе, вЪ которомЪ я тогда 
былЪ. Теперь я все знаю,  сказалъ онЪ, 
смотря на меня сЪ нѣжностію : я давно 
догадывался, и всегда желалЪ, чтобы 
догадки мои были справедливы; и будь 
увѣренъ, любезной другЪ, что  я сЪ своей 
стороны такЪ  же презираю общія пред
разсужденія, какЪ и матуш ка. Видя,  
чшо я не могЪ успокоиться, совѣтовалъ 
ОнЪ мнѣ взять его карету и ѣ хать до
мой, примолвя, ч то  онЪ всячески по
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старается избавиться отЪ Графа С * ,  
успокоишь м ать и сестр у , и ввечеру 
пріѣдетЪ мнѣ разсказать все, что  у нихЪ 
случится. Я  обнялЪ его и поѣхалЪ до
мой.

ВЪ то тЪ  день не видался я сЪ Про
фессоромъ Л * ,  ушедши со диора прежде, 
нежели онЪ всталъ. КакЪ же я удивил
ся , нашедши его вЪ одиннатцагаь часовъ 
лежащаго на постедѣ! Я нездоровъ, ска
залъ онЪ, видя меня подходящаго кЪ не
му: чувствую  боль вЪ головѣ и во всемЪ 
тѣлѣ жарЪ. Я сѣлЪ подлѣ его постели, 
и просилЪ его послать за Д октор ом ъ. 
СЪ улыбкою отвѣчалъ онЪ мнѣ,  что  
онЪ самЪ Д окторѣ и что  принялъ уже 
лѣкарство. Между тѣмЪ спрашивалъ у  
меня, гдѣ я былЪ. Я хотѣлЪ откр ы ть 
ему все сердце мое; но видя его вЪ вели* 
комЪ жару, рѣшился до времени молчать, 
и сказалъ ему только т о ,  что  я прогу
ливался, заходилЪ кЪ Лорду Р # ,  но не 
видалЪ его. При мѣтя мое безпокойство 
о его болѣзни, онЪ увѣрялЪ меня, что  не 
почитаешь ее опасною, и просилЪ меня 
быть покойнымъ. Я не отходилЪ ошЪ 
него до самаго вечера. ЖарЪ вЪ немЪ 
увеличивался. ОнЪ мало говорилъ, почти 
безпрестанно смотрѣлЪ на меня, и часто

ножи-



пожималЪ мою руку. ВЪ семь часовъ 
просилЪ меня ч и та ть  вслухЪ книгу,  
лежавшую у него на столикѣ; эгао было 
Паскалсво сочиненіе. Я читалЪ до двѣ- 
напщати часовъ. По томЪ онЪ выслалъ 
меня, сказавъ, что  ему хочется спать. 
ПоцаловавЪ у него руку,  пошелЪ я вЪ 
свою комнату и былЪ вЪ великомъ без
покойствѣ. СЪ одной стороны привдг 
дила меня вЪ страхЪ болѣзнь моего бла
годѣтеля, а сЪ другой безпокоило меня 
т о ,  что  СирЪ КарлЪ, по обѣщанію сво
ему,  ко мнѣ не пріѣхалЪ. Я не зналЪ, 
ч то  мнѣ дѣлать; хотѣлЪ ч и т а т ь , бралЪ 
книгу,  но ничего не понималъ и бросалЪ 
ее опять на столЪ. Всю ночь у меня 
глазЪ сЪ глазомЪ не сходился. ВЪ шесть 
часовъ я всталЪ сЪ постели и вошелЪ по
тихоньку вЪ комнату кЪ Профессору Л#; 
онЪ не спа\Ъ, и сказалъ мнѣ, ч то  ночь 
провелЪ весьма безпокойно, и что  чув
ству етъ  вЪ себѣ великой жарЪ. Я неот
ступно просилЪ его послать за Д окто
ромъ, на что  онЪ и согласился. ДокторЪ 
пріѣхалЪ, пощупалЪ пульсѣ, сказалъ, ч то  
у него сильная горячка, и , написавЪ ре
ц еп тѣ , уѣхалЪ. КЪ вечеру жарЪ у него 
умножился и качался бредЪ, которой про
должался во всю ночь, Я  совсѣмъ сгіагаг.

не
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не ложился и не отходилЪ ошЪ постели 
еіо . П оутру оиЪ пришелЪ вЪ пам ять, 
чувствовалъ нѣкоторое облегченіе, но 
былЪ вЪ чрезмѣрной слабости. ОнЪ ве- 
лѣлЪ мнѣ сѣсть кЪ себѣ на постелю,  
взялЪ у меня руку и сказалъ тихимЪ го
лосомъ: , , Мысли, что  я могу нынѣ уме
р е ть , не страшигаЪ меня. Д а б уд етъ , 
ч то  Богу угодно! Я умру конечно вЪ са
мое лучшее для смерти моей время. И 
такЪ т ы  можешь остаться вЪ чужой Землѣ 
одинЪ, не имѣя истинныхъ друзей, не 
имѣя еіце надлежащей о п ы тн ости !,, . . . 
Т утЪ  я заилакалЪ. „ Э т а  мысль, про
должалъ онЪ, была бы для меня мучи
тельна вЪ послѣднія минуты жизни мо
ей, естьли бы я не полагался на прему
друю Руку ,  всемЪ правящую.,, . . .  Но 
зачѣмъ говорить о см ерти, перервалъ 
я , когда уже стало вамЪ лучше? „О дна- 
кожь я могу ум ереть, говорилъ онЪ: 
для-чегожь мнѣ не воспользоваться тепе
решними минутами? Для чего не упо
требить ихЪ вЪ пользу моего любезнаго 
друга? СЪ самаго твоего младенчества за
мѣчалъ я всѣ побужденія твоего сердца 
и проницалЪ ■ вЪ его внутренность. Ты 
одинЪ изЪ тѣхЪ  щастливыхЪ людей, ко
торыя имѣютъ ѳтЪ природы многія доб

рыя



рыя свойства ; откры тая душа твоя  удо- 
бна ко принятію добрыхЪ впечатлѣній. 
Я  радовался тобою , и благодарилъ Не
бо, поручившее мнѣ воспитывать тебя. 
Я  старался наставленіями, почерпнутыми 
изЪ опы товъ, поливать вЪ сер дц ѣ 'тво- 
емЬ сѣмена добраго, и сЪ восхищеніемъ 
видѣлЪ, какЪ онѣ зеленѣли и разверты
вались. Я старался представлять тебѣ 
науки вЪ прелестномъ образѣ; т ы  И 
полюбилЪ ихЪ. Путеш ествіе почел’Ъ я за  
средство сообщишь тебѣ лучшее шовятіе 
о человѣкѣ и разпространить вообще 
кругЪ твоихЪ знаній. Я познакомилъ 
шебя сЪ славными учеными, предлагалъ 
имЪ вопросы, требовалъ объясненія на 
нѣкоторыя темныя м ѣста ихЪ сочине
ній , и все единственно вЪ наученіе тебѣ. 
Ео знакомство твое не ограничивалъ я 
одними учеными: я былЪ сЪ тобою при 
ДиорахЪ, выводилъ тебя на гаеатрЪ боль
шаго свѣ т а , знакомилъ тебя сЪ знаме
нитыми его актерам и, показывалъ тебѣ 
о ттѣ н ки  стр а сте й , и такимЪ образомъ 
научалЪ тебя человѣкознанію. Никогда 
не хотѣлЪ я говорить св тобою сухимЪ 
Языкомъ школьнаго Моралиста ; но всегда 
вЪ картинѣ представлялъ тебѣ ходЪ 
разума и движенія сердца человѣческаго.

Не



Не спускалъ глазЪ сЪ собственнаго т в о 
его сердца, и замѣчалъ впечатлѣнія, про
изводимыя вЪ немЪ разными сценами, 
чтобы наконецъ откр ы ть тебѣ т а и н с т 
веннѣйшую книгу —— самаго тебя. Я 
давалЪ шебѣ полную свободу вЪ обхожде
ніи сЪ людьми, и вообще хотѣлЪ тебя 
научать опытами, а не словами. Я на
мѣренъ былЪ вести тебя по степенямъ 
кЪ том у совершенству, до котораго 
опредѣлено человѣку достигнуть вЪ здѣ
шнемъ мірѣ. КакЪ восхищался я мыслію, 
ч то  нѣкогда увижу вЪ шебѣ истиннаго 
Философа, возмогу пасть предЪ ійобою 
передъ святилищемЪ великаго Бога и ска
з а т ь : ВотЪ воспитанникъ мой\ ОнЪ ьЪ~ 
дактЪ уж е санЪ свой , н посвящаетЪ Т е6Ѣь 
всемогущій ОтецЪ нашЪ, сердце свое. Но 
Богѣ, ведущій насЪ по премудрости своей 
путями чудесными, разлучаетъ меня сЪ 
тобою ,, . . . .  Слезы покатились по ли- 
ЦУ Друга моего. Я  сталЪ на колѣни и 
еЪ рыданіемъ говорилъ ему: не уже ли 
БогЪ оты м етъ тебя у  меня вЪ самое т о  
время, когда мнѣ всего нужнѣе руковод
ство  т в о е , благодѣтель и отецЪ мой/ 
„ОтецЪ у насЪ БогЪ, сказалъ онѣ,  и я 
спѣшу вЪ Его обѣятія. ТакЪ, любезной 
мой другЪ, я скоро умру —  приготовь

ся



ся кЪ атом у. Облегченіе, мною чувствуе
мое, подобно морской тиш инѣ, которая 
предшествуетъ бурѣ; внутренній огонь 
изсушаетЪ во мнѣ жизненные источни
к и .,, —  Я вскочилЪ, бѢгалЪ вЪ и зсту
пленіи по ком натѣ, ломалЪ у себя ру
ки ,, молилѣ Бога, чтобы ОнЪ умилости
вился надо мною и не лишалЪ меня на
ставника моего. Поди ко мнѣ, сказалъ 
слабымъ голосомъ Профессоръ Л* : время 
дорого. Я подошелЪ и сшалЪ опять на ко
лѣни подлѣ постели его. По томЪ го
ворилъ онЪ: При самомЪ началѣ зна
комства нашего сЪ домомЪ Лорда Р * 
предвидѣлъ я слѣдствія его. Теперь хочу 
говорить прямо. Я примѣчалъ, какЪ 
живо чувствовалъ т ы  достоинства Со- 
фіины; сЪ какимЪ восхищеніемъ говорилъ 
о нихЪ ; какЪ привязанность швоя кЪ ней 
возр астала; какЪ т ы ,  не видя ее, ску
чалъ, и лучшее свое удовольствіе нахо
дилъ вЪ томЪ,  чтобы слушать ее, ч то 
бы на нее см отрѣть. Я хотѣлЪ до нѣ
котораго времени молчать, будучи увѣ
ренъ, что  т ы  самЪ откроешь мнѣ чув
с т в а  свои, когда онѣ будутъ еще силь
нѣе. Тогда хотѣлЪ я представить тебѣ 
опасное твое положеніе: ск а за ть , ч то  
усиливающаяся вЪ шебѣ стр асть можетЪ

нако-



наконецъ овладѣть всею шйоеЮ душею, 
лишить ШебЯ спокойствія; ч то  она есть 
страшная буря, готовящаяся истребить 
ВЪ тебѣ т о  доброе', которое Природа вѣ 
сеодцѣ твоемЪ насадила, и которое другЪ 
твой старался воспитывать. Мой другЪ! 
я готовилъ тебя быть Побѣдителемъ стр а
стей , а не рабомЪ ихЪ. Л хотѣлъ по*- 
тр ясти  всю душу твою  страшною кар* 
тиною того злополучія, того безчувст
веннаго разслабленія, ВЪ которое приво
ди тъ человѣка эта с т р а с т ь ; надѣялся 
Возбудить вЪ тебѣ благородную рѣши
мость истребить злой зародыШь ея; по 
томЪ намѣренъ былЪ у ѣ хать  сЪ тобою 
йзЪ Лондона и продолжать наше п уте
ш ествіе.,, —— ОнЪ замолчалЪ, Обнимая 
его , Признавался Я вЪ привязанности сво
ей кЪ Софій, и сказалЪ: требуй, благо
дѣтель мой, требуй, чтобы я побѣдилъ 
склонность свою ! Я напрягу всѣ силы мои, 
и воля твоя исполнится! —— Любезной 
ДругЪ! говорилъ онЪ: я знаю Сердце Че
ловѣческое . . * *  Не требую , но совѣтую 
тебѣ —  надѣлся, Что тьГ уважишь со
вѣ тъ  умирающаго друга твоего — « со
вѣтую  скорѣе остави ть Лондонъ« Поѣз
жай ВЪ И талію ; Путешествуй егЦе Года 
два или т р и , и старайся вездѣ научать* 
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ея просвѣщать разумЪ свой. Но старай
ся всегда оживлять вЪ себѣ увѣреніе, ч то  
не исправляя сердца и не побѣждая стра
стей , не льзя пріобрѣсти тѣхЪ  великихЪ 
и существенныхъ знаній, на которыхЪ 
основывается дѣятельность мудраго чело
вѣ ка , на которыхЪ основывается щ астіе 
его. Слушайся гласа совѣсти , и по
ступай во всемЪ по лучшему своему раз
умѣнію. Старайся быть полезнымъ роду 
человѣческому; старайся болѣе и болѣе 
пріобрѣтать благоволеніе небеснаго О тца 
нашего; смиряйся и сЪ умиленнымъ серд
цемъ преклоняй предЪ НимЪ колѣни свои, 
моля Е 'о , да изліетЪ на тебя Свое благо
словеніе. ОнЬ утѣш итЪ  тебя вЪ твоихЪ 
огорченіяхъ, наставитЪ тебя вЪ истинѣ, 
и т ы  узнаешь т о ,  чему никакой чело
вѣкъ не можетЪ научить тебя. ОнЪ бу
детъ тебѣ лучшимъ путеводителемъ, 
нежели я ,. чувствующій теперь всю ни
чтож ность свою. . . . Ч то я могу ска
з а т ь  тебѣ болѣе? . . .  ВЪ этомЪ бюро 
найдешь т ы  тр и ста  гвиней, вексели на 
Голландскія конторы  и Англійскихъ Бан
кировъ. У  тебя будетЪ довольно денегЪ 
на путеш ествіе. Ты мой сынЪ, мой на
слѣдникъ — - кромѣ тебя нѢтЪ у меня 
никого. Послушай: еешьли тебѣ надобно

будетЪ



будешЪ избрать какое нибудь состояніе, 
когда возвратишься вЪ о течество , т о  
совѣтую т е б ѣ , зная твои способности, 
избрать ученое состояніе, вЪ которомЪ 
можешь сдѣлать много пользы. П оста
райся быть Профессоромъ при Лейпцчг- 
скомЪ У ниверситетѣ; тамЪ тебя многіе. 
любятЪ. Естьли же покажется тебѣ, чгго 
т ы  и не будучи Профессоромъ или Док
тором ъ, можешь одними своими сочине
ніями способствовать разпросшраненію 
добраго; и естьли тѣми деньгами, ко
торыя теперь имѣешь, можешь прожить 
всю жизнь свою: т о  избери себѣ -гдѣ ни
будь уединенное жилище, и вЪ тишинѣ 
работай для блага своихЪ сочеловѣковЪ. 
Теперь, любезной другѣ мой, обними 
меня и оставь меня одного часа на 
два .,, -----  Я сЪ горячностію обнялЪ мо
его благодѣтеля,-цаловалЪ его , обливалЪ 
слезами. Впрочемъ БогЪ знаетЪ , что  
будетъ сЪ тобою ! сказалъ о»Ъ , когда я 
пошелЪ огпЪ него. —  Между тѣм Ъ , на
дѣясь еще, что  онЪ можешЪ остаться 
живЪ, послалЪ я опять за Докторомъ.

Лишь только вошелЪ я вЪ свою ком
н а т у , подали мнѣ письмо отЪ Лорда Р*, 
которое было такого содержанія:

Д а Госу-
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Г о с у д а р ь  м о Ht

,,Я  васЪ обласкалъ и любилЪ; но вы 
„Заплатили мнѣ за это очень худо. Вы 
„Вскружили голову моей женѣ, обольстили 
„мою дочь; сЪ злымЪ намѣреніемъ сЪ 
„одною разсуждали вы о романахъ, а сЪ 
«Другою читали краснорѣчивыя бредни. 
„Дочь меня не слуш аетъ, жена со мною 
„бранится, сынЪ бун туетЪ ; а к то  же 
„этом у причиною? Все вы. ГофмейстерЪ 
».вашЪ казался мнѣ человѣкомъ умнымЪ 
»,и добрымЪ; однакожь онЪ худо смо- 
э,трѣлЪ за вами, допустивъ васЪ раз
с т р о и т ь  спокойствіе цѣлой семьи наіііей. 
»,Вы совсѣмъ себя забыли, почитая за 
»,возможность жениться на моей дочери. 
»,Бѣдному Нѣмецкому Барону не бывать 
»,моимЪ зятемЪ. Я знаю цѣну вашей 
»,Латини, государь мой! Я любилЪ сЪ 
»,вами спорить, но никогда не думалЪ, 
„чтобы вамЪ пришло на мысль псжало- 
„вать меня вЪ свои тести . —  ВЪ за- 
,,ключеніе всего зн ай те, что  двери моего 
„дома для васЪ навсегда затворяются. 
»,П ростите! Желаю вамЪ ошЪ добраго 
»,сердца всякаго благополучія.,,

Поди! сказалъ я Лордову человѣку, 
прочитавъ письмо и бросивЪ его на сшолЪ;

но



во онЪ подалЪ мнѣ другое письмо отЪ 
Сира Карла. ,.Просшившись сѣ тобою , 
писалъ онЪ, пошелѣ я кЪ матуш кѣ, гдѣ 
нашелЪ и Лорда, бывшаго внѣ себя отЪ 
гнѣва и бранившаго матушку за ея, какЪ 
говорилъ онЪ, безумное намѣреніе вы
дать дочь свою за Лейпцигскаго Студен
т а .  М ать моя говорила, что  она по
длинно эіпова намѣренія не имѣла ; но что  
впрочемъ тебя любитЪ и не почла бы за 
безчестіе назвать зятемЪ своимЪ, зная 
твои  достои нства; ч то  т ы  человѣкѣ 
благородной, и что  просвѣщенной разумЪ 
твой цѣнитЪ она дороже всякаго богат
ства . ЛордЪ горячился, бранилЪ теб я , 
называлъ обольстителемъ, коварнымъ 
человѣкомъ. По томЪ осыпалЪ онЪ же
стокими укоризнами сестру мою, кото
рая со слезами увѣряла его, что  ей и 
на мысль не приходило выгати за тебя 
за мужЪ, и что  не имѣетъ никакой при
чины почитать тебя влюбленнымъ вЪ нее. 
Я  называлъ Графа C # клеветникомъ, 
которой лжетЪ на честныхъ людей. ЛордЪ 
велѣлЪ мнѣ молчать ; но я гаакЪ разгоря
чился, что  не слушалЪ сго , и побѣжалЪ 
изЪ ком наты , сказавъ, что  иду про
водить Графа домой, и что онЪ уже ни
когда кЪ намЪ не пріѣдетЪ. Батюшка 
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побѣжалъ за Мною* схватилъ меня за 
р уку , привглЪ вЪ мою к о м н ату , самЪ 
упіелѣ, заперЪ двери, приставилъ кЪ 
нимЪ двухЪ человѣкѣ и не велѣлЪ мена 
выпускать. ТакимЪ оѣразомъ два дни 
сижу я заключенной вЪ моей горницѣ* 
ОшЪ человѣка, которой приносилъ мнѣ 
куінанье, услышалЪ я радостную вѣешь, 
что  ЛордЪ вчера ввечеру крупно говорилъ 
сѣ ГрафомЪ, и , выходя сЪ нимЪ изЪ 
кабинета, просилЪ его впредь оставить 
его вЪ покоѣ. За что  онѣ на него раз
сердился^ не знаю ; но отЪ сердца этому 
радуюсь. Между тѣмЪ вЪ комнатѣ у 
матушки часто слышанЪ шумЪ, и ЛордЪ 
вЪ гнѣвѣ топаетЪ  ногами. Любезной 
другЪ! я восхищаюсь надеждою рано или 
поздно обнять тебя какѣ брата моего! 
увѣдомь меня, что  кЪ тебѣ пишетъ 
ЛордЪ; это  письмо писано вчера послѣ 
обѣда. Отпиши ко мнѣ еще чшо нибудь, 
пока намЪ не льзя видѣться.,, —— Я на- 
писалЪ кЪ нему, чгйо ЛордЪ запретилъ 
мнѣ входѣ вЪ свой домЪ; что  я лишаюсь 
моего о т ц а , благодѣтеля, друга, и 
сердце мое т а к ѣ  рвется, чгоо я не вЪ 
состояніи ничего болѣе сказать ему.

Около часа ходилѣ я по горницѣ 
своей и плакалЪ. Когда пріѣхалЪ Док

т о р ѣ ,



ш орѣ, потелЪ я сЪ ннмѣ вЪ комнату 
кЪ моему благодѣтелю и кЪ ужасу сво
ему унидѣлЪ его поперегѣ носгаели безѣ 
чувствѣ лежащаго. Д окторѣ пусіпилѣ 
ему кровь; я шерѣ спиртомъ у него 
виски, пульсы —  но онѣ ни мало не при. 
ходилѣ ві» себя. По том ѣ Д окторѣ ска
залъ мнѣ, что  всякая помощь со с то 
роны его будетѣ безполезна, и самѣ 
уѣхалѣ. Я послалѣ за Пасторомѣ и 6Ѣ- 
галѣ по комнатамъ какѣ сумасшедшій. 
Когда Пасторѣ началѣ ч я т а т ь  молитвы, 
умирающій открылъ глаза: я было обра
довался, бросился кѣ нему —  но онѣ 
вѣ т у  же минуту сталѣ кончаться. Я 
пришелѣ вѣ изступленіе, стоялѣ непо
движно на одномъ мѣстѣ и не спускалѣ 
сѣ него . глазѣ. По томѣ сталѣ на ко
лѣни, взялЪ его вѣ свои обѣятія и дер- 
жалѣ до той м и нуты , какѣ онѣ уже ис
пустилъ духѣ. Сѣвѣ на кресла, раз
сматривалъ я лицс умершаго, на копго- 
ромѣ изображалось нѣкоторое унылое 
спокойствіе. Я  ые могѣ плакать и по- 
вружался вѣ глубокомъ размышленіи, ко
торое окончалось совершеннымъ забвені
емъ. Очувствовавшись, увидѣлѣ я себя 
лежащаго на постелѣ; хотѣлЪ в с т а т ь , 
но не могЪ —  силы мои истощились 
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ртЪ сильнаго внутренняго движенія и 
отЪ долговременной безсонницы.

БаронЪ Т # , узнавЪ о смсрши моего 
друга, пріѣхалЪ ко мнѣ, изъявлялъ ис- 
кренное свое сожалѣніе о кончинѣ его, 
ушѢщалЪ меня, предлагалъ мнѣ свои 
услуги, и , видя слабость мою, взялЪ на 
себя попеченіе о погребеніи его. Во весь 
іпошЪ день былЪ я вЪ ужасной тоскѣ, 
Около полуночи закрылись глаза мои, и 
я спалЪ до самаго полудня. Все еіце не 
было у меня СилЪ сойти сЪ постели ; но 
когда пришедЪ день погребенія, я встллЪ, 
одѣлся, оросидЪ слезами хладное и блѣд
ное лице покойнаго и провожалъ на клад
бище гробЪ его ; печальныя пѣсни погребе® 
нія усугубляли мое рыданіе. Наконецъ зе
мля сокрыла вЪ нѣдра свои прахЪ моего 
друга. -W- Пріѣхавъ домой, чувствовалъ я 
великую гр усть; сердце мое сжималось и 
обливалось кровію. Все, на что  я ни 
смотрѣлЪ все воспоминало мнѣ по
терю мою, Размышляя о послѣднемъ 
увѣщаніи покойнаго, огцуіцалЪ вЪ себѣ 
умиленіе, со слезами молился Богу и по
ручалъ Ему судьбу мою»

На другой день п о у тр у , когда я 
разбиралЪ бумаги покойнаго и плакалЪ, 
вдругъ отворились двери, и вошелЪ ко

МйѢ



мнѣ —— ЛордЪ Р * сЪ сыномъ своимЪ. 
Л изумился. Подошедши ко мнѣ, онЪ 
меня обнялЪ и сказалЪ: „ Я  беру живое 
участіе вЪ ваціей горести; пусть слезы 
мои будутъ том у доказательствомъ: . 
П ростите меня, ч то  я написалЪ кЪ вамЪ 
такое грубое письмо; гнѣвЪ затмѣвалЪ 
тогда разсудокъ мой. Прошу быть по 
прежнему другомъ нашему дому. По
ѣдемте ко мнѣ; — . отрите слезы свои, 
Или проливайте ихЪ вЪ обѣятіяхЪ нашей 
семьи. Простите меня, простите и за
будьте все п р о ш е д ш е е !— ■. Я былЪ вЪ 
замѣш ательствѣ, благодарилъ ето за воз
обновленіе милости своей ко м нѣ, и увѣ- 
рялЪ, ч то  никогда не забывалЪ и не за
буду, к то  я и к то  онЪ. Пожалуйте 
не говорите со мною іпакимЪ оскорби
тельнымъ для меня языкомъ, сказалъ 
онЪ: право я не имѣю того тщ еславія, 
которое могли вы приписать мнѣ по пись« 
му моему; повторяю, что  я писалЪ его 
вЪ горячности, теперь чистосердечно раз- 
каяваюсь и прошу у васЪ прощенія.,, — - 
Искренность, одушевлявшая слова его , 
меня очень тронула. Я увѣрялЪ его со 
слезами, что  сердечно почитаю и люблю 
его, и ни мало на него не сержусь. Вы 
докажете мнѣ ашо т о г д а , сказалъ онЪ, 
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когда поѣдете со мною. Я  просилЪ у  
него позволенія остаться часа на два до
м а, говоря, что  мнѣ надобно написать 
вЪ Германію нужное письмо, и что  я не
премѣнно буду кЪ нему обѣдать. Хоро
ш о, отвѣчалъ он!>: я оставляю у васЪ 
сына и кар ету , самЪ пойду домой пѣш
комъ и буду васЪ дожидаться; сынЪ мой 
не помѣшаетъ вамЪ писать и между гаѣмЪ 
можетЪ вамЪ кое-что разсказать.

Когда ЛордЪ ушелЪ, я сЪ удивлені
емъ смотрѣлЪ на Сира Карла, и ожи
далъ отЪ него объясненія. „Д ай Б огѣ , 
сказалъ онЪ, чтобы щастливая перемѣна 
вЪ мысляхЪ моего батюшки могла у т ѣ 
шишь тебя вЪ горести твоей! ОнЪ ско
ро разкаялся, что  далЪ слово Графу вы
дать за него сестр у, не спрося на шо 
ея согласія; слезы ея и матушкины му
чили его. Ему уже досадно было, что  
Графъ приступалъ кЪ нему и безпрестан
но швердилЪ, что  онЪ надѣется на его 
слово; ч то  родительское повелѣніе коне
чно застави тъ Софію повиноваться, и 
ч т о  онЪ со временемъ вѣрно бы пріоб
рѣлъ ея любовь. ЛордЪ сЬ негодованіемъ 
слушалЪ, когда онЪ безстыдно тебя бра- 
нилЪ; когда же онЪ сказалъ нѣчто обид
ное и на іцетЪ матуш ки, т о  онЪ обра-
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довался, нашедши причину побранишься 
сЪ нимЪ и навсегда освободишься ошЪ его 
упрековъ, прося его никогда уже кЪ намЪ 
вЪ домЪ не ѣздить. Между тѣмЪ онЪ 
все еще шумѣлЪ сЪ матуш кою, говоря, 
ч то  она Графу подала поводѣ дум ать 
о себѣ дурно, и принудила его противъ 
воли разорвать сЪ нимЪ знакомство. 
Наконецъ, видя, что  его гнѣвЪ увеличивай 
егпѣ матушкину болѣзнь, пересталъ сер
диться, сталЪ кЪ ней ласкаться и просилЪ 
у нее проіц?нія. Сестру также разцаловллЪ 
и сказалъ, что онЪ передъ нею виноватъ. 
Со мною помирился и выпустилъ мечя 
изЪ моей комнаты; однакожь велѢлЪ мнѣ 
быть дома. На другой день онЪ само иачалЪ 
говорить о тебѣ : признался, что  ГрафЪ 
выдумывалъ на тебя лжи, и что  онЪ 
обидѣл'Ь тебя своимЪ письмомъ. Когда 
машушка тебя хвалила, онЪ уже согла
шался сЪ нею. узнавЪ о кончинѣ Про
фессора А * ,  пришелЪ онЪ кЪ матуш кѣ 
сЪ печальнымъ лицемЪ и увѣдомилъ ее о 
твоемЪ нещасгпіи. Она и сестра заплакали; 
онЪ и самЪ плакалЪ, и сказалъ, что  по- 
ѢдегаЪ кЪ тебѣ , будетъ у тебя просить 
прощенія и конечно вмѣстѣ сЪ тобою до
мой вл тр ати тся . По томЪ , приказавъ 
мнѣ ѣ хать сЪ нимЪ вм ѣ стѣ , поѣхалЪ кЪ 
теб ѣ .,, / Л



Л чувствовалъ вЪ сердцѣ своемЪ нѣ
которое радостное движеніе. ЛордЪ, ко
гда я пріѣхалЪ кЪ нему, встрѣтилъ ме
ня вЪ переднихъ комнатахъ и повелЪ вЪ 
спальню кЪ Лади, которая еіце не вста 
вала сЪ постели. Вощедщи, поцаловалЪ 
я руку у Лади и Софіи, и не могЪ удер- 
жаться, чтобы не заплакать, видя у  нихЪ 
вѣ глазахЪ слезы. Лади выхваляла до
стоинства покойниковы, Софія говорила, 
ч то  она многому отЪ него научилась. 
ОнЪ былЪ мой отецЪ, сказалъ я ,  мой 
благодѣтель, наставникъ и другЪ; во
образите же, ч то  я ,  лишась его, чув
ство вать долженъ* Они всѣ вмѣстѣ с т а 
рались меня утѣ ш ать. Л пробылЪ у 
нихЪ весь то т Ъ  день. ЛордЪ сказалъ 
м нѣ, ч то  онЪ со всемЪ домомЪ поѣдетЪ 
вЪ деревню, какЪ скоро Лади оправится, 
и неотступно просилЪ меня ѣ хать  сЪ 
ними. Я отговаривался, не хотѣвЪ такЪ  
скоро удалиться отЪ того  м ѣ с т а , гдѣ 
погребенъ прахЪ моего друга. Присоеди
ните вашу прѳзьбу кЪ моей, сказалъ 
ЛордЪ супругѣ и дочери своей : какЪ намЪ 
остави ть его здѣсь? П овѣрьте, продол
жалъ онЪ оборотясь ко мнѣ, ч то  мы всѣ 
васЪ любимЪ и раздѣляемъ сЪ вами, го
ресть вашу. Всѣ стали меня просить
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Ѣэіать сЪ ними вЪ деревню. Я былЪ 
очень шронугаЪ и согласился исполнишь 
волю ихЪ. — - На другой день опять прі
ѣхалъ ко мнѣ ЛордЪ сЪ КарломЪ и взялЪ 
меня сЪ собою. Лади стало гораздо луч
ш е, и они сбирались ѣ хать черезъ два 
дни. До самаго отЪѣзда я сЪ ними не 
разставался, й только что  ночевалЪ 
дома.

Наконецъ п^ѣхалЪ я сЪ ними ВЪ де
ревню. Нѣжныя ласки ихЪ утѣш али ме
ня вЪ моей печали. Часто говорилъ я 
сЪ Софіею о покойномъ благодѣтелѣ мо- 
емЪ, плакалЪ и видѣлЪ изЪ глазЪ ея ка
тящ іеся слезьь КакЪ вы чувствительны! 
говорилъ я ей сЪ восхищеніемъ. Видя 
вашу чувствительность, отвѣтствовала 
она, не льзя никому не тронуться. Ча-* 
сто  погружался я вЪ глубокую задумчи
вость , размышлялъ о со вѣ тѣ , которой 
далЪ мнѣ Профессоръ А * при смерти 
своей —— размышлялъ и трепеталъ. Мнѣ 
у ѣ хать  изЪ Англіи, думалъ я , п о стави ть 
навсегда тѣхЪ  людей, которыхѣ любовь 
ко мнѣ составляетъ теперь все мое у т ѣ 
шеніе? За чѣмЪ я возвращусь вЪ Германію? 
НѣтЪ у  меня тамЪ ни родственниковъ, 
ни друзей; ничто меня ту д а  не призы
ваетъ. Покойникъ боялся, ч то  любовь моя
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кЪ Софіи можетЪ превратиться вЪ же
стокую с т р а с т ь , которая лишитЪ меня 
спокойствія, возм утитъ всю душу мою; 
но изслѣдывая свое сердце, нахожу, что 
алія любовь совсѣмъ не есть т а  гнусная 
ст р а с т ь , которая унижаеіпЪ . человѣка 
и лишаетЪ его разсудка. Я чувствую 
кЪ Софіи одну, нѣжную дружбу, которая 
можетЪ только умножить мое іцаетіе,
У  меня былЪ другЪ, но ----- я лишился
его. Сердце мое осиротѣло ; ему надобно 
еыскать другое сердце, которому бы он© 
могло во всемЪ открываться и все сооб
щ ать. Чувствительное Софіино сердце 
удобно кЪ нѣжнѣйшей дружбѣ; и т ы ,  
духЪ моего наставника и о т ц а , конечно 
бы не оскорбился, естьли бы я навсегда 
соединился сЪ Софіею и остался бы жить 
вЪ ея отечествѣ ! Я разсказалЪ бы ей все 
т о ,  что  отЪ тебя слышалЪ; мы бы все
гда о тебѣ говорили, и на гробѣ твоемЬ 
поклялись бы исполнять мудрыя твои на
ставленія. Ты думалЪ единственно о мо- 
емЪ щ астіи : и такЪ конечно бы благо- 
словилЪ т ы  союзЪ мой сЪ нею —— союзЪ, 
которойбы сдѣлалЪ меня щастливы.ѵЪ. — 
Такія мысли питали мою любовь кЪ Со
фіи; однакожь я не смѣлЪ откр ы ть сй 
моего сердца.

Одна-



Однажды СирЪ КарлЪ позвалЪ меня 
прогуливаться. Мы шли оба задумав
шись. Гіо шомЪ сказалъ онЪ,* „Пора ше- 
6Ѣ, любезной другЪ, умѣрить свою пе
чаль. Я уиѣренЪ, что  т ы  любишь сест
ру мою; думаю, что и она тебя любишЪ. 
Батюшка отмѣнно тебя ласкаетЪ ; а ма
туш ка давно уже сказала свои мысли. 
Всѣ обстоятельства для тебя благопріят
ны. Объяснись, и -----  т ы  конечно бу
дешь щастливЪ.,, Н ѣтЪ, отвѣчалъ я, ни
когда не осмѣлюсь приступить кЪ т а к о 
му объясненію, которое можешЪ имѣть 
для меня весьма нещасшныя слѣдствія. 
Т ы , другЪ мой, узналЪ^ что  я люблю 
Софію; но надѣюсь, что т ы  этова нико
му не откроешь и не захочешь погубишь 
меня. Пусть машушка т в о я , по любви 
своей ко м нѣ, и согласилась бы признать 
меня своимЪ сыномЪ; но согласится ли 
на это  когда нибудь твой родитель? Ко
нечно нѣгаі); онЪ уже эііго и сказалъ. 
Естьли бы я дерзнулЪ у него требовать 
Софіиной руки, т о  онЪ получилЪ бы пол
ное право сказать , что  я забылЪ себя, 
и какЪ неблагодарнаго выгнать изЪ сво
его дому. А Софія . . . никакЪ не мо
гу ласкаться, чтобы она любила меня и 
захотѣла со мною соединиться нераз*

ры-
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рывньшЪ союзомѣ < < . Н ѣтЪ , уЗнавЪ 
мое желаніе, она бы презрѣла меня. —-  
Я замолчалъ, и СирЪ КарлЪ не сказалЪ 
мнѣ ни слова. Когда мы возвратились вЪ 
домЪ, онЪ повелЪ меня вЪ комнату кѣ ЛаДИ, 
которую мы нашли одну. Она посадила 
меня подлѣ себя и начала со мною roßö- 
рить. СирЪ КарлЪ, прошедши раза два 
по ком натѣ, подошелЪ кЪ ней, взялЪ у 
нее РЗ'ку, поцаловалЪ ее и сказалЪ: ма- 
туш ка* онЪ любитЪ сестр у ; я питалЪ 
вЪ немЪ надежду быть нѣкогда ея супру
гомъ; онЪ не смѣетЪ откры ться вЪ чув
ствахъ  своихЪ ни Софіи, ни батю ш кѣ, 
ни вамЪ; мнѣ надлежало рѣшиться гово
рить за него. Я "пришелЪ вЪ ужасной 
замѣшательство и не смѣлЪ поднять глазЪ. 
Лади пожала мою руку и сказала, что 
она За іцастіе почтетЪ о тд ать  за меня 
свою дочь ВЪ самую сію минуту во- 
ШелЪ ЛордЪ. Я ВсталЪ и не зналЪ, Куда 
см отрѣть и гдѣ с т а т ь . ЛордЪ удивился, 
видя меня вЪ такомЪ смятеніи Л іди об
няла его, и указывая на меня, спросила: 
т ы  любишь его? КакЪ моего сына, о твѣ 
чалъ ЛордЪ, ласково взглянувъ на меня. —  
„Не правда ли, ч то  онЪ имѣетъ великія 
достои нства?,, —  Т а к ія , какія желаю 
имѣть моему Карлу. —  „Не правда ли,
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ч то  теперь не назвалъ бы т ы  моего 
намѣренія беьумнымЬ, естьли бы мнѣ 
вздумалось выдашь за него Софію? — .  
Лордѣ посмотрѣлъ на. меня, подошелЪ 
ко мнѣ и сЪ улыбкою сказалЪ: „Б у д ь 
веселѣе, любезной другѣі Я уже ооЪ 
атомЪ думалЪ; и естьли Софія тебя лю
би тъ — -  естьли т ы  согласишься на мое 
предложеніе, т о  сЪ теперешняго же часа 
буду назы вать тебя  своимѣ сыномъ.,, Я  
бросился передѣ нимЪ на колѣни, не на
ходилъ словѣ кЪ выраженію чувствъ мо
его благодарнаго сердца, и насилу могЪ 
с к а з а т ь , ч то  я іа  все соглашусь; нд 
ч т о  не знаю , удостоиваешЪ ли меня Со
фія своей любви. ТѣмЪ лучше, тѣмЪ 
лучше, отвѣчалъ ЛэрдЪ: это теперь о т 
кроется. ІбарлЪ! позови сестру* — . 
Софія черезЪ м инуту вошла. Я встрѣ
ти лъ eé такимЪ ЕзоромЪ, по которому 
ей можно было о тч асти  у га д а т ь , чего 
Я отЪ нее ожидаю. Йослушаи, Софія, 
сказалъ Лордѣ, взявЪ ее за р уку: я лю
блю Барона какЪ душу свою; онЪ т е б я  
ЛюбитЪ, очень любитЪ; доброе сердце й 
разумЪ его замѣняютъ вЪ мйихЪ глазахЪ 
й зн атн ость й -богатство ; естьлй пре
жде думалЪ я н б так Ъ , т о  не зналЪ éujè 
Хорошо Барона : — •*-скажи же мнѣ чйсто- 
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сердечно и прямо, любишь ли т ы  его и 
хочешь ли выгати за него за му&Ъ? Я  
сЪ трепетомъ ожидалъ о твѣ та . Нѣжной 
румянецъ покрылЪ Сефіины щеки; она 
была вЪ замѣш ательствѣ и сЪ робостію 
взглянула на мать. Теперь ошЪ тебя все 
зави си тъ , сказала Лади; БаронЪ, ставЪ 
швоимЪ супругомъ, конечно не разлучитъ 
насЪ сЪ тобою, останется навсегда жить 
сЪ нами вЪ Англіи, и. . . , ВотЪ одно 
условіе, перервалъ Лорд'Ь, на которое 
надобно ему согласиться. ВотЪ т о  пред
ложеніе, говорилъ онЪ мнѣ, которое я 
хотѣлЪ вамЪ сдѣлать: что  вы скажете? 
Я  отвѣчалъ ему дрожащимъ голосомъ, 
ч то  во всю мою жизнь буду п очи тать 
его отцемЪ своимЪ, а Лади м атерью ; 
ч то  Англія отнынѣ будетъ моим'Ъ оте
чеством ъ, естьли Софія. . . .  Я взгля
нулъ на нее и замолчалъ. ЛордЪ обнялЪ 
меня и принуждалъ Софію о т в ѣ т с т в о 
вать. Вижу, вижу, примолЕилЪ 1 онЪ , 
что  сердце твое не совсѣмъ нечувстви
тельно кЪ достоинствамъ этова любез- 
нова молодова человѣка ; о чемЬ же долго 
дум ать и начто том и ть его мучиюель- 
ною для него неизвѣстностію ? Наконецъ 
Софія сказала гаихимЪ голосомъ, ч т о  
воля ея согласна сЪ волею родителей е я ,
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к ч то  она любигаЪ меня. Я пришелѢ 
вЪ восхищеніе, упалЪ передъ нею на ко
лѣни , схватилъ и цаловалЪ руку ея, ры- 
далЪ, благословлялъ ее и говорилъ, ч то  
посвящаю ей всю жизнь мою, которую 
она дѣлаетЪ блаженною* ДордЪ, Дади и 
СирЪ КарлЪ обнимали меня и Софію, и 
всѣ мы плакали. ДордЪ сказалъ, ч то  
онЪ не хочешЪ отсрочивать н а ше й  
свадьбы, и что  Софія черезЪ три дни 
будетъ моею супругою. Я былЪ вЪ без
престанномъ восторгѣ ; всѣ сіи тр и  дни 
не отходилЪ отЪ Софіи,  не спускалъ сЪ 
нее глазЪ, читалъ у нее на лицѣ чув. 
с т в а  ея сердца и восхищался. Наконецъ 
передъ олтаремЪ произнесли мы обѣтЪ 
любить другЪ друга вѣчно.

Я едва вѣрилЪ своему щ астію ; бо
ялся, чтобы оно не было одною восхи
тительною  мечтою легкаго сна. Я д у 
малъ только обЪ одной Софіи, ею жилЪ 
и дышалЪ; забылЪ покойнаго моего друга, 
забылЪ самаго себя. Около двухЪ мѣся- 
цр.нЪ не принимался ни за книгу , ни за 
неро. Софія часто  просила меня заняться 
чтеніемъ ; но я почиталъ так ія  прозъби 
за недостатокъ вЪ нѣжности, и сЪ ла
скою выговаривалъ ей, ч то  она любитЪ 
меня де ш акЪ, какЪ я люблю ее. На 
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выговоры мои отвѣчала она всегда сле
зами , которыя заставляли меня самаго 
плакать и просить у нее прощенія.

Однажды спросила у меня Софія, не 
говорилъ ли со мною о чемЪ нибудь Про
фессорѣ Л # при смерти своей. Э тотЪ  
вопросѣ поразилъ меня. Я  задумался. 
Размыш ляя, какЪ покойной Л # старался 
п и т а т ь  во мнѣ охоту кЪ на/камЪ, про
свѣщ ать мой разумѣ и занимать всегда 
душевныя силы мои , и какЪ я о тстал ъ  
тогда отЪ всѣхЪ полезныхъ своихЪ упраж
неній и былЪ вЪ бездѣйствіи,  чувство
валъ я угрызеніе совѣ сти , сшыдЪ и го
ресть. Софія, видя, что  я былЪ вѣ
смятеніи, не повторяла своего вопроса.-----
СЪ того времени началѣ я опять ч и т а ть  
книги; однако не находилЪ уже вЪ чте
ніи такого удовольствія, какЪ прежде. 
Вообще разумѣ мой сшалѣ гораздо туп ѣе, 
т а к ѣ  ч то  я совсѣмъ не могЪ ч и т а ть  
нѣкоторыхъ метафизическихъ книгѣ. Я  
узналЪ, что  сердце мое обмануло меня ; 
ч то  кЪ Софіи чувствовалъ я не нѣжною 
дружбу, но страстную  любовь, которая 
помрачила прежнюю чи сто ту  души моей. 
Ч асто былЪ у  меня печальной видѣ. Со
фія спрашивала меня о причинѣ моего
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уны нія, a я всегда отвѣчалъ ей, что  
воспоминаніе смерти моего благодѣтеля 
Наполняетъ голову мою горестными мы
слями.

КЪ зимѣ пріѣхали мы вЪ Лондонъ. 
Я всегда почти былЪ дома; иногда ѣз- 
дилЪ только кЪ Барону T  * ,  кошорой 
познакомился сЪ нашимЪ домомЪ, и вмѣ
с т ѣ  сѢ Софіею вЪ ТеатрЪ.

Однажды, когда были мы вЪ Т еатр ѣ , 
представляли Шекспирова Юлія Цезаря. 
При Брутовой рѣчи :

—  —  —  We mufl die, Melïàla: 
With meditating that xhe mufl die once,
J hâve the patience to endure it kow.

[ То е с т ь : Мы должны умереть,
Мессалаі Д у м а я , что она когда нибудь 
умереть долженствовала, я терпѣливо 
сношу смерть ея нынѣ] Софія, взгля
нувъ на меня сЪ нѣжностію, спросила, 
такЪ ли бы я снесЪ смерть с я , какЪ 
БрутЪ снесЪ смерть Порціи ? Сей вопросѣ, 
юлос'Ь и взорЪ ея , весьма мена тронули. 
Я не могЪ ничего о твѣ ч ать  ей, а только 
сЪ горячностію цаловалЪ у нее руку. Она 
•твернулась отЪ меня и оіпирала плагп- 

Е  g комЪ



комЪ слезы, капавшія изЪ прекрасныхъ 
глазЪ ея. СЪ самаго сего часа возбуди
лось вЪ сердцѣ мосмЪ печальное предчув
с т в іе , которое по томЪ почти безпре
станно безпокоило меня. Мнѣ казалось, 
ч т о  я скоро лишусь Софіи; и сія мучи
тельная мысль погрузила меня наконецъ 
вЪ глубокую меланхолію. Я долженъ былЪ 
о тк р ы ть Софіи свое предчувствіе. Она' 
утѣш ала меня ласками своими и сЪ нѣ
жностію шутила надЪ моимЪ суевѣріемъ; 
однакожь я ,  противъ воли своей, пиіпалЪ 
вЪ себѣ горестныя мысли, которыя не 
давали мнѣ ни ч и т а т ь , ни п и сать, ни
же сп ать покойно. Я не могЪ насмот
рѣться на Софію, и часто долженъ былЪ 
скры вать слезы свои, чтобы не огорчить 
ея чувствительнаго се р д ц а .-----Прибли

жалось время важной перемѣны вЪ жизни 
моей —  время, вЪ которое мнѣ надле
жало живо почувствовать т л ѣ н н о с т ь  
всѣхЪ удовольствій, основываемыхъ чело
вѣкомъ не вЪ собственномъ своемЪ сердцѣ, 
но на чемЪ нибудь внѣшнемъ.

ВЪ Апрѣлѣ мѣсяцѣ жена моя роди
ла мнѣ сы на; но я не могЪ имЪ радо
в а т ь с я , видя Мать, его вЪ великой сла
бости , которая часЪ отЪ часу умножаѵ- 
лась. ЧерезЪ два дни послѣ родинЪ Ме

дики
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дики сказали, что  жизнь ея вЪ опасно
сти . Вообразите мой ужасЪ! . . .  Я 
бросился кЪ посшелѣ е я , сгаеналЪ и ры- 
ддлЪ. Софія безпрестанно на меня смо
т р ѣ л а , и видно было, чшо она чувству
е т ъ  приближеніе смерти своей. Пока 
она еще говорить могла,  т о  просила 
меня бы ть мужественнымъ и не огор
ч а т ь  ее отчаяніемъ своимЪ. Во второмъ 
часу по полуночи стало ей очень дурно. 
Всѣ были вЪ слезахЪ. Передъ свѣтомъ 
начала она отходить. Мнѣ казалось, 
ч то  я вм ѣстѣ сЪ нею умираю; кровь во 
мнѣ хладѣла, пулосы бились тише —— 
и когда Лади закричала: ес нѣтЪ уже 
на свѣ т ѣ ! я упалЪ и думалъ ум ереть; 
однакожь мнѣ сдѣлался только обморокѣ. 
Я  пришелЪ вЪ себя единственно для того , 
чтобы  опять изЪ себя вытши. Обни
малъ умершую, хошѣлЪ изЪ сердца своего 
влить жизнь вЪ ея сердце и жаромЪ сво
имЪ сообщишь теплоту охладѣвшему т ѣ 
лу ея; но все было напрасно —  вЪ т ѣ 
лѣ Софі иномЪ не было уже души ея.

Софію повезли погребать вЪ деревню. 
Мнѣ не льзя было самому ту д а  ѣ х а т ь ; 
для того  ч то  я занемогъ сильною го
рячкою и дней трина т ц а т ь  былЪ безЪ 
чувствъ. Опомнившись, услышалЪ я кЪ 
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усугубленік> моей горести, чшо Лади sa тр и  
дни передъ шѣмЪ умерла огаЪ паралича. 
Ко мнѣ иришелЪ ЛордЬ ОнЪ былЪ ужа
сно блѣденъ и худі>; и сколь горесть ни 
снѣдала сердце его , однакожь онЗ> с т а 
рался меня у т ѣ ш а т ;. Принесли ко мнѣ 
сына. ВидЪ младенца, совершенно по
хожаго на м ать  свою, размягчилъ мое 
сердце ; лаская его, проливалъ я утѣш и
тельныя слезы. ----- Дней черезъ семь
всщалЪ я сЪ постели, и мы поѣхали вЪ 
деревню. ТамЪ, на гробѣ дражайшей мо
ей супруги, молилЪ я Всевышняго о под
крѣпленіи силЪ моихЪ; шамЪ, читая 
утѣш-ителя нещ астных'г, благодѣтельнаго 
Йонга, рѣшился я бы ть мужемЪ. Спала 
повя зка сЪ гддзЪ моихЪ; разсѣялась окру
ж атъ. я меня тьм а —  я вЪ восхищеніи 
осмотрѣлся и рссхвалилЪ благость Во- 
$ію,

Я  и Д>рдЪ, коггррой былЪ всегда 
унылЪ, не выѣзжа\и из'Ъ деревни; но 
Сирѣ К ар л ѣ , которой и< калЪ утѣш енія 
своего в‘Ъ забавахЪ шумнаір города, ча
с т о  бывол'Ъ в і  Л^адоні, Тамі> влюбился 
онЪ вЪ дочь 4 ' РДа М * и c i согласія ро
дителя ÇFoerq «а ней женился. ЛордЪ 
Т? # послѣ т о ‘О переѣхалъ жить вЪ Лон
донъ, нс ьыѣзжавЪ идЪ деревни около
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четырехъ лѣтЪ. Любя меня какЪ своего 
сы на, не хошѣлЪ онЪ со мною р а з с т а т ь 
ся и неотступно просилЪ меня жить вЪ 
Лондонѣ, піакЪ что  я наконецъ долженъ 
былЪ согласиться т у д а  переѣхать ; одна
кожъ всякой годф мѣсяца на тр и  ѣздилЪ 
я  вѣ деревню. Воспитаніе сына болѣе 
все:о меня занимало. Л самЪ училЪ его 
миогимЪ язы кам ъ, и весьма утѣш ался 
прилѣжкостію и понятливостію его. — . 
ЛордЪ Р # ,  чувствуя слабость своего здо
ровья, ншисалЪ духовную, вЪ которой 
отказалЪ мнѣ п я т а а т ц а т ь  ты сячь фун- 
іповЪ стерлинговъ. Сей почтенной с т а 
рецъ, черезъ годЪ послѣ т о г о , скончался 
вЪ нашихЪ обЪятіяхЪ. Мы погребли его 
подлѣ гроба супруги и дочери ею. СирЪ 
КарлЪ сЪ фамиліею своею и я цѣлой годЪ 
по томЪ жили вЪ деревнѣ.

Сыну моему минуло четырнатцаш ь 
лѢтЪ; пришло время ему учишься на
укамъ. Я рѣшился ѣ хать  сЪ нимЪ вЪ 
Германію и учи ть его вЪ Лейпцигскомъ 
У н и вер си тетѣ , предпочитая его Англій
скимъ публичнымъ училиіцамЪ. Простив
шись сЪ моимЪ шуриномЪ и. оросивЪ сле
зами грпбЪ моей супруги и Профессора 
Л # ,  поѣхалЪ я вЪ Германію. ТамЪ воз
обновилъ я прежнія знаком ства, а осо- 
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бливо вЪ Лейпцигѣ, гдѣ старые друзья 
мои сЪ радостію меня приняли. СынЪ 
мой учился шесть- лѣтЪ. По томЪ по
ѣхалъ я сЪ нимЪ вЪ Швейцарію и вЪ 
.Италію. ИзЪ Италіи возвратились мы 
опять вЪ Швейцарію и пріѣхали вЪ Ци- 
рихЪ. ТуіпЪ познакомился я сЪ славнымъ 
Дф*. Великія знанія и доброе сердце его 
шакЪ меня кЪ нему привязали, ч то  я 
всякой день старался бы ть сЪнимЪ вмѣ
с т ѣ , болѣе по том у, ч то  разговоры наши 
были полезны для моего сына. Прогули
ваясь вЪ одинЪ день по окрестностямъ 
ЦирихскимЪ, пришелЪ я на т о  м ѣ с т о , 
гдѣ мы теперь сидимЪ. Виды , открыв
шіеся мнѣ сЪ этова возвышенія, привели 
меня вЪ восхищеніе. ВдругЪ почувство
валъ я сильное желаніе, естьли можно, 
провести т у т Ъ  всю жизнь мою. Я узналЪ, 
кому принадлежало э;по м ѣ сто , купилъ 
его и построилъ домикЪ. —  По іпомЪ 
поѣхалЪ я сЪ сыномЪ вЪ В ѣ н у , и былЪ 
представленъ К н я з ю  К *  , которой 
удостоилъ меня и сына моего своей ми
лости , и предложилъ ему самое т о  мѣ
сто  , которое нѣкогда мнѣ предлагаемо 
было. СынЪ мой, по совѣту моему, сЪ 
благодарностію принялъ такое милости
вое предложена и вступилъ вЪ должность,

кото-



которая открыла ему пространное поле 
для оказанія своихЪ дарованій. Я о ста
вилъ его вЪ Вѣнѣ, возвратился вЪ Ци- 
рихЪ и поселился вЪ уединенномъ своемѣ 
домикѣ.

Здѣсь посвящаю жизнь мою наукамъ. 
Безконечность великихЪ дѣлЪ Т в о р ц а  
нашего обогащаетъ меня всякой день но
выми существенными познаніями. Я не 
выдумываю никакихЪ систем ѣ, а доволь
ствуюсь разсматриваніемъ частей той 
великой си стем ы , вЪ которой все нахо
дится между собою вЪ точнѣйшей связи ; 
той прогрессіи,  той постепенности, по 
коей восходите Н атура вЪ строеніи жи
вотныхъ отЪ безымяннаго червячка, 
которой вЪ д ватц ать  семь милліоновъ 
разѣ менѣе сырнаго червя , до совершен
нѣйшей т в а р и -----отЪ органовъ жизни
Полипа до о р г а н о в ъ  жизни Оранг
у т а н га . Удивляюсь измѣненію, возвы
шенію и утонченію матеріи ; удивляюсь 
д у х у , оживляющему сію матерію. Не
бесныя пространства, усѣянныя т ы с я - 
щами солнцевЪ, которыя освѣщаютъ 
отдаленные отЪ насЪ міры, с у т ь  для 
меня восхитительное зрѣлище. Но гла
внѣйшій предметъ моего вниманія есть 
человѣкъ, чудеснѣйшее и славнѣйшее т в о 
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ргніе міра нашего. Разсматривая нрав
ственную н ту р у  его , которая отли
чаетъ  е: о отЪ всѣхЪ прочихЪ животныхъ, 
вижу цѣль здіішиаі о бы тія  сго и радуюсь; 
разсматривая его натуру вообще, вижу, 
'что она еіце можеіпЪ достигнуть боль
шаго совершенства — - увѣряюсь, ч то  
нѣкогда достигнетъ его, и радуюсь. Все, 
все вѣщаепіЪ мнѣ о премудрости, бла
гости и всемогуществѣ Творца нашего —  
и человѣкъ и червь, и солнце и атомы, 

ТакимЪ образомъ вЪ тихой радо
сти  т е к у т ъ  дни мои. СынЪ мой всякой 
годЪ пріѣзжаетъ ко мнѣ и живетЪ со 
мною мѣсяца по два. ШуринЪ мой, для 
свиданія со мною и сЪ сыномЪ моимЪ, 
два раза бьиЪ вЪ Швейцаріи; впрочемъ 
всякой мѣсяцъ получаю оіпЪ него письма. 
ИзЪ Англійскаго Банка присылаютъ ко 
мнѣ проценты сЪ пятнатцапщ тысячъ 
фунтовЪ стерлинговъ, которые- при о т -  
ѣздѣ изЪ Лондона я по"ожилЪ вЪ него. 
Ч етвертую  чаешь изЪ процентовъ посы
лаю «Ъ сы ну, дру!ую четиерть издержи
ваю на кнши и на небольшія домашнія на
добности, а половину отсылаю вЪ разныя 
больницы и раздаю бѣднымЪ. Почтенной 
другЪ мой ч *  часто  посѣщаетъ ,меня, 
и мы по нѣскольку часовъ проводимъ сЪ

нимЪ
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нимЪ вЪ утѣш ительныхъ разговорахъ. Я 
пишу, имѣя вЪ предметѣ полизу моихЪ 
сочеловѣковЪ, и сочиненія свои издаю вЪ 
свѣтЪ. Благословляю память Профессо
ра Л # ,  которой былЪ первымЪ орудіемъ 
кЪ устроенію истинна'о моего идастія. 
Время огаЪ времени болѣе чувствую  цѣ
ну его наставленій. Наприм. онЪ всегда 
говаривалЪ, что  не обуздывая с тр а сте й , 
не исправляя сердца, не ль-я бы ть му- 
дрымЪ и слѣдственно щастливымЪ : я ис- 

, пыталЪ истину э т с в а , и живо помню, 
какое затмѣніе сдѣлалось вЪ душѣ мо
ей, когда я покорился стр асти . Во всѣ 
часы жизни моей благодарю Б ога, Ко
торому угодно было озаришь меня лу- 
че'мЪ святой Истины, и сЪ веселіемЪ ожи
даю того времени, вЪ которое ОнЪ по
велитъ мнѣ скрыться изЪ здѣшняго мі
ра и явиться т } 'д а , гдѣ сіяетЪ Истина
свѣтомЪ живѣйшимъ. —  -----

Мудрой пустынникЪ о кончалъ свое 
повѣствованіе, за которое Г. ДевисЪ 
весьма благодарилъ его. Я  входилЪ вЪ 
нѣкоторыя подробности [сказ&лЪ онЪ го 
томЪ Англичанину] единственно для того , 
чтобы  живѣе изобразить вамЪ сердце 
йолодаго человѣка; —  Они ходили про
гуливаться и весь вечерЪ проговорили о

нау-



наукахъ. Г. ДевисЪ не видалЪ, какЪ на
стал а ночь. ПустынникЪ удержалЪ его 
у  себя ночевать,  и п о у тр у , прощаясь 
сЪ нимЪ, подарилЪ ему нѣкоторыя изЪ 
своихЪ сочиненій, славныхЪ вЪ ученомЪ 
свѣтѣ . Г. ДевисЪ, выпрося у  него поз
воленіе посѣщать его и пользоваться 
его наставленіями ,  возвратился вЪ Ци- 
рихЪ, будучи весьма доволенъ своею 
прогулкою.

Б Л А Г О Д Ѣ Я Н І Е .

СтарецЪ, нищій и дряхлой, едва пере
двигалъ трепещущія ноги свои, 

шедши вЪ знойной день по большой до
р огѣ; голодЪ и жажда томили его. ВЪ 
ьѣсколькихЪ шагахЪ отЪ дороги увидѣлЪ 
о.іЪ маленькую тѣни стую  рощицу и вЪ 
концѣ ея прекрасной домикЪ,  вЪ кошо- 
р >мЪ раздавались голоса веселящихся лю« 
дей. СтарецЪ обрадовался. Здѣсь у т о - 
лятЪ голодЪ и жажду дряхлаго, думалъ 
оаЪ : здѣсь прохладной бальзамЪ тѣни
освѣжитъ утомленное тѣло мое. — — 
ОнЪ подходитъ кЪ окну домика и видитЪ 
семь или восемь человѣкъ еидящкхЪ за

бога-



•богатЫмЪ обѣденнымъ столомЪ. ,  Сына 
щ астія и радости! восклицаетъ нищій: 
удѣлите отЪ изобилія своего бѣдному 
собрату вашему, лишенному самаго ну
жнаго пропитанія!,, «—  Три раза над
лежало ему повторишь сіи слова,  кото
рыя заглушаемы были шумомЪ веселя
щихся , довольно уже виномЪ разгорячег- 
ныхЪ. Наконецъ услышали голосЪ ни
щаго: шумЪ прерывается —  гости на
хмурились, а хозяинъ вскочилЪ со стул а , 
посмотрѣлъ вЪ окно, и увидя ста р и к а , 
тяжкими болѣзнями оо'езображеннаю, за
кричалъ: „какой уродЪ! Д айте этому на
глому1- собрату копѣйку, и отгоните его 
прочь.,, Безжалостныя люди безжалостнаго 
Господина отогнали отЪ окна бѣднаго, 
разругавъ его и давЪ ему копѣйку. Ни
щій пролилЪ слезы, и ошшедши шаговЪ 
п я т ь д е ся т ъ , упалЪ отЪ слабости ; хо
тѣ л ъ  сномЪ прервать вЪ себѣ чувство 
голода и жажды, но сонЪ бѣжалъ отЪ 
глазѣ бѣднаго. ВЪ самую сію м инуту 
подбѣгаетъ кЪ нему крестьянской маль
чикъ , смотритЪ на нею сЪ жалостію и 
зовстЪ его вЪ свою хижину. Отдохни 
у  насЪ, старичокЪ! гоЕоритЪонЪ: еешьли 
т ы  хочешь ѣ сть , т о  матуш ка моя теб я  
яакормишЪ и постелитъ шебѣ подЪ боль

шимъ



ШимЪ дубсмЪ мягкую погшслю, гдѣ соли-, 
цс жечь тебя  не будетъ. СшарикЪ посмо
трѣлъ на мальчика, посмотрѣлъ на небо, 
благодарилъ Бога и силился с т а т ь  на ноги. 
Мальчикъ взялЪ его подЪ рук}г и довелЪ 
до своей хижины. В'отЪ тебѣ  го сть , 
сказалъ онЪ матери своей: бѣдной с т а -  
ричокЪ лежалЪ на солнцѣ и насилу могЪ 
в с т а т ы  Добродушная крестьянка поса
дила старика на лавку, обтирала 6Ѣ-- 
лымЪ платкомЪ лице его, покрытое по
том ъ и пылью, напоила, накормила и 
успокоила его. Чувствительной старикЪ, 
пробудившись ошЪ крѣпкаго сна и чув
ству я  возобновленіе си\Ъ своихЪ, сталЪ 
на колѣни и возсылалъ ко Всевышнему 
теплое моленіе, да изліетЪ ОнЪ дары 
Свои на сію благодѣтельную крестьянку 
и сына ея , и проститъ жестокосердаго 
богача, пгакЪ немилосердо сЪ нимЪ по
вру пившаго.

О вы , надѣленные вЪ избы ткѣ бла
гами міра сего ! будьте милостивы кЪ 
бѣднымЪ и докажите благодѣяніями сво
ими, что  вы любите человѣчество!

КонецЬ сочиненіямъ Госпожи Добро-
ЛЮООбОйі
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С И С Т Е М А  М І Р А .

Госпожа Тихона, будучи вдовою околб 
трехЪ л ѣтЪ , поѣхала жить вЪ свою 

подмосковную деревню , гдѣ былЪ у : нее 
прекрасной маленькой домикЪ. Всегда
шнюю горесть ея о кончинѣ супруга 
облегчали только старанія, которыя при
лагала она о воспитаніи своей дочери, 
единственнаго залога нѣжности его. Она 
вышла за мужЪ весьма молода ; и роди
тель ея , изчисляя сокровиіци, которыя 
отдавалъ за нею ВЪ приданое, думалъ, 
ч то  имѣя Великое богатство и нѣкото
рыя пріятныя дарованія, моЖешЪ она сЪ 
честію показаться вЪ свѣ тѣ . Будучи 
всегда занятЪ множествомъ дѣлЪ и живя 
вЪ шумномЪ разсѣяніи, не разсуждалъ 
онЪ, что  вЪ спокойнѣйшей жизни дочь 
его будетЪ имѣть болѣе нужды вЪ по- 
моіци обработаннаго разума и сердца, й 
ч то  чѣмЪ лучше успѣетЪ онЪ вЪ выборѣ 
для нее супруга, тѣмЪ нужнѣе будугаЪ 
ей сіи выгодьі для пріобрѣтенія его по
чтенія и сохраненія любви его. Мысли 
Столь простыя не приходили ему вЪ 
голову, и самыми полезнѣйшими изЪ 
родительскихъ попеченій занимался онЪ 
Всего менѣе.

Ч.<ить XV. No. 33. Ж СшавЪ



СтавЪ супругою человѣка почтен
наго, имѣвшаго чувства нѣжныя, разумЪ 
просвѣщенной, знанія основательныя и 
вкусЪ отмѣнно хорошій, Гж, Тихова 
скоро почувствовала худыя слѣдствія 
сего небреженія. Стараясь поправить его 
вЪ разсз7жденіи себя самой, рЬшилась она 
наиболѣе избѣгать его вЪ разсужденіи 
своей дочери. Городскія упражненія ни
когда совершенно не отвращали ее о то  
сего предпріятія; но вЪ уединеніи, вЪ 
которое, удалилась она отЪ горести по 
смерти своего супруга, было ей з'же сво
бодно про известь его вЪ дѣйство. Она 
воспользовалась первыми лѣтами д ѣ т ст га  
Надеждина и сгпар?.лась сама учишься 
всему т о м у , чему нѣкогда учить ее хо
тѣ ла. Ея прилѣжноспть, хорошая память, 
точность и проницательность ея разума, 
такЪ хорошо способствовали намѣренно 
нѣжнаго сердца ея, что  наконецъ узнала 
она совершенно древнюю и новую Исто
р ію , всеобщую Географію, начала Геоме
тр іи , и получила нѣкоторыя.общія поня
т ія  о Натуральной Исторіи и физикѣ. 
Чтобы быть вЪ состояніи самой учить 
дочь свою, пріобрѣтала она сіи разныя 
знанія единственно посредствомъ хоро
шихъ начальныхъ книгѣ. ТакимЪ обра

зомъ



зомЪ стпараяся найти для самой себя спо
собѣ пріятнѣйшій и надежнѣйшій, сперва 
знакомилась она сЪ тѣм Ъ , которой былЪ 
наилучшій для характера Надеждина ума. 
Тонкость и живость ея , сѣ самаго ея 
младенчества, обѣщали много хорошаго, 
ч то  вЪ послѣдствіи и подтвердилось. 
Надёжда, вступивъ только еще на шри- 
натцатой годЪ, начинала уже призна
тельностію и успѣхами своими награ
ждать мать свою за т ѣ  попеченія, кото
рыя имѣла она о наученіи ея. Дни ихЪ 
текли вЪ чистѣйшихъ радостяхъ и во 
взаимныхъ восхитительнѣйшихъ удоволь
ствіяхъ . Избранное общество изЪ со'сѣд- 
нихЪ дворянЪ, и посѣщенія, которыя 
иногда принимали они отЪ городскихъ 
своихЪ пріятелей, единственно отвлекали 
ихЪ отЪ ученія; разнообразіе, • которое 
умѣли они вводить вЪ сіе ученіе, сажде- 
ніе цвѣтовъ и присмотръ за птичникомЪ, 
составляла отдохновеніе ощЪ онаго.

Для того ли, чтобы удалить отЪ 
сердца дочери своей всякое чувство тщ е
славія, или для т о г о , чтобы избавиться 
отЪ тягостн ы хъ  посѣщеній, Гж. Тихова 
старалась скрывать свое богатство и вы
давала за  причину удаленія своего вЪ 

Ж а  дере-
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деревню нужду поправить тамЪ дѣла 
свои строгимъ хозяйствомъ. Освободясь 
отЪ скучныхЪ мѣлочей и безполезныхъ 
издержекъ большаго дома, она имѣла 
болѣе времени работать и болѣе средствъ 
удовлетворять своей благодѣтельности, 
тайно разливая вокругъ себя великодуш
ныя вспоможенія. Тишина такой мир
ной жизни, утѣшеніе видѣть дочь свою 
соотвѣтствую щ ую  ея надеждѣ, крѣпкое 
здоровье, пріобрѣтенное трудолюбіемъ, 
умѣренностію р тр езвостію , вселили вЬ 
характеръ ея всегдашнее спокойствіе, а 
вЪ духЪ ея такое веселіе, что  пылкая 
Надежда находила живѣйшее удовольствіе 
вЪ ея сообществѣ. Возрастающая чув
ствительность сего юнаго сердца была 
Вся устремлена на ея мать и родителя, 
котораго память старалась Гж. Тихова 
сохранять троСательнымЪ соболѣзнова
ніемъ и хвалою добродѣтелей его. Наде
жда, воспитываемая вЪ искренности и сво
бодѣ невинности, и несокрывавшая ничего 
отЪ нѣжнаго друга своего, удержала вЪ 
себѣ сей драгоцѣнной цвѣтЪ дѣтской 
п р о сто ты , которая дѣлаетъ разумЪ 
столь любезнымъ. Всѣ ея разсужденія 
составлялись во время разговоровъ ея 
сЪ матерью , и по то м у оборотъ ихЪ

сдѣ-
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сдѣлался живЪ и одушевленъ, какЪ іпо 
бываетъ вЪ жару разговора ; и мысли ея 
выражались сЪ ясностію и остр отою , еЪ 
пріятностію и точностію .

ДругЪ д ѣ тства  Гж. Тиховой былЪ 
Г . Л ю б о м у д р о в Ъ , братЪ ея, к о то 
рой жилЪ вЪ Москвѣ, занимаясь должно
стію  знатнаго чина и Физическими на
укам и, вЪ которыхЪ онЪ весьма успѣ- 
валЪ. Двѣ дочери, кои были еще на 
рукахЪ у матери своей, и молодой Андрей, 
вступившій на тринатцашой годЪ, со
ставляли всю его семью. Среди шумнаго 
города, домЪ его былЪ тихимЪ прибѣ
жищемъ добронравія. СынЪ его былЪ у  
него всегда вЪ глазахъ. Получивѣ отЪ 
природы живое воображеніе, разумъ бы
строй и смѣлой, свободность, возвышен
ность и твердость вЪ чувствахъ , Андрей 
имѣлЪ душу тихую  и притомъ удобную 
кЪ сильнѣйшимъ движеніямъ. ОнЪ уже 
весьма любилЪ славу и все великое. Когда 
разсказывали ему какое нибудь храброе 
или великодушное дѣло, грудь его поды
малась и пламя блистало вЪ его взорахЪ. 
Ожидая отЪ такого характера чего ни
будь великаго, Г. ЛюбомудровЪ чувство
валъ , что  онЪ можетЪ причинить ему 

Ж з и
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и великія безпокойства; однакожь нѣжная 
дружба, которую имѣлЪ кЪ нему сынѣ 
его , умііряла его .страхѣ . ОнЪ заблаго
временно привыкЪ управлять имЪ ласками. 
Холодность огорчила бы душ уегр; одинЪ 
выговорѣ былѣ бы для него жестокимъ 
наказа ніемѣ.

Но весьма убѣдительному призыву , 
полученному ими о тѣ  Надежды, чтобы 
они были кЪ празднику', которой она 
хотѣла дать матери своей на канунѣ 
дня рожденія ея, они тихонько пріѣхали 
вѣ деревню кѣ Гж. Тиховой. Нечаян
ной пріѣздѣ ихѣ увеличилъ удоволь
ствія  сего не о ж и д а е м а го  праздника. 
Надежда украшала его своими пріятно
стям и , Андрей оживлялѣ своею весело
стію . Гж. . Тихова проливала слезы, 
видя такую  нѣжную примѣчательности 
вѣ своихѣ дюбсзныхѣ-дѣтяхЪ. Она была 
еще довольнѣе на другой день, когда, 
прогуливаясь на едииѣ сѣ братомѣ сво- 
имѣ, могли они свободно разговаривать 
о своихѣ намѣреніяхъ и надеждахъ. Обѣдѣ, 
соединившій ихѣ сѣ милыми дѣтьм и, 
былѣ новою сценою новыхѣ удовольствій. 
Послѣ разлуки довольно долговременной, 
бы ть вмѣстѣ вѣ хорошій день, вѣ мѣ
стахъ  прекрасныхъ, сЪ предметами, ихЪ

столь
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столь занимающими ; нѣжности крови н 
дружбы; родительскія движенія; восторги, 
смѣшанные изЪ всѣхЪ сладостнѣйшихъ 
чуйсіпвЪ природы «—  £ы будете имѣть 
еще весьма слабое понятіе о ихЪ щ астіи , 
естьли подумаете, что сіи черты могли 
вамЪ изобразить сго.

Р А З Г О В О Р Ъ

П Е Р В О Й .

Когда прохладной вечерЪ заступилЪ мѣ
сто  жаркаго полудня, они всѣ вмѣ

с т ѣ  пошли прогуливаться на террасу. 
Солнце готовилось сокрыться; оно было 
уже на краю горизонта. Вдругъ Гж. Ти- 
х о ва , перервавъ свой разговоръ сЪ бра- 
іпомЪ, пошла сѣсть на каменную скамью 
бывшую при входѣ вЪ большую алсю, Г. 
ЛюбомудровЪ подумалЪ, что  она ослабѣ
ла; иошелЪ за нею, будучи вЪ безпокой
с т в ѣ , и спрашивалЪ, что  она чувству
етъ  Ничего, отвѣчала она сЪ улыбкою, 
не спуская глазЪ сЪ запада: я то тчасъ  
удовлетворю вашему удивленію и любо
п ы т с т в у ; —— дайте только сѣсть соля-

r.
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Г, ЛюбомудровЪ и дѣти смотрѣли 
другЪ на друга вЪ молчаніи и не смѣли 
перервать его. Солнце то тчасъ  зашло. 
Тогда Гж* Тихова встала и сЪ веселымъ 
видомъ сказала: я довольна — > вЪ мі
рѣ все стройно, Слова мои и внезапной 
уходЪ мой отЪ васЪ должны васЪ уди
в и ть ; надобно вамЪ изЪяснить это . Ны
н ѣ , какЪ извѣстно вамЪ, день моего рож- 
денія. Мнѣ кажется, что  вЪ эшощЪ день 
все вЪ Н атурѣ бываетъ для меня зани
мательнѣе. СЪ большимъ вниманіемъ раз
сматриваю я все происходящее вокругъ 
меня; вездѣ нахожу так іе  предметы, 
которые возбуждающъ во мнѣ размышле
ніе и занимаютъ меня, ВЪ нынѣшнее 
уіпро, ходя по саду, старалась замѣ
чать перемѣны, которыя мцгли произой
т и  вЪ деревахЪ вЪ прошедшій годЪ, Я  
видѣла, что  иныя лишались уже своей 
молодости, а другія приходили вЬ ихЪ 
возрастѣ и силу* Первыя дали мнѣ го
рестной у р о к ѣ , а Другія меня утѣш и
ли ; —  они представили мнѣ вЪ пріят
номъ образѣ удовольствіе видѣть себя 
снова молодѣющую вЪ своей дочери.

Надежда поцаловала руку у  матеря 
своей и вздохнула.

ВотЪ
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ВоіпЪ замѣчаніе, сказалъ Г . Любо
мудровъ , которое нравится мнѣ своею 
смѣлостію н Философіею; а чувство , сЪ 
нимЪ соединенное, меня весьма іпрогаетЪ. 
Но не уже ли наблюденія твои прости
раются до самаго небеснаго свѣтила? Ты 
можетЪ бы ть любопытствовала у з н а т ь , 
не лишилось ли оно нѣкоторой степени 
своей силы или сіянія своего?X

Г ж. Т н х osa .
НѢтЪ, братецЪ, мысли мои такЪ 

далеко не простираются. Прошлаго го
д у , вЪ самой нынѣшній день, сидѣла я 
одна на этой скамьѣ и погружалась вЪ 
пріятной задумчивости. Я видѣла за
ходящее солнце, и примѣтила, что  оно 
сокрылось огаЪ глазЪ моихЪ за эшимЪ 
дубомЪ. Вспомнивъ э т о ,  захотѣлось мнѣ 
посм отрѣть, точно ли вЪ том ѣ мѣстѣ 
зайдетЪ оно и вЪ нынѣшній годЪ. Я бы 
никакъ не могла дум ать, чтобы земля 
ВЪ теченіи своемЪ была тцкЪ правиль
на.

Г, Л ю  6 о л  у  АроеЪ.
А особливо обтекши вЪ сіе время бо

лѣе двухъ сотЪ десяти милліоновъ Фран
цузскихъ миль.

Ж  5 Гяв»



Г ж. Т н х о б  а.
Э то ужасное пространство застав

ляетъ меня болѣе удивляться ея точно
сти.

Г.  Л ю б о м у  АроеЪ.

Она могла бы приписать піебѣ т а 
кую же лестную похвалу; для того что  
въ шошЪ же самой день года и вЪ т у  же 
м инуту она находитЪ тебя опять на 
том Ь же мѣстѣ наблюдающую ея тече
ніе.

Тж . Т и х о  6си
Ш т Ъ , братецЪ, оставимъ пустую 

гордость спориться сЪ’ нею вЪ разсужде
ніи большаго порядка. КакЪ разумЪ ни 
гордится своимЪ стройный! ходомъ и свѣ* 
іпильникомЪ, однакокь слѣпая Планета 
пойдетЪ всегда прямѣе его.

На а е ж д  а.
Когда же это  пгакЪ, дядюшка, т о  

посмотримъ на звѣзды , которыя начи
наю тъ показываться. Я чрезвычайно ра
д а ,  ч то  .онѣ могушЪ засвидѣтельство
вать добродѣтель шара нашего. Хппя 
мы сами не много и вѣ тр ен ы , однакокь

земля
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земля наша не такова ; а можетЪ б ы ть , 
что  по ея характеру почтутЪ  и насЪ 
существами важными, соблюдающими во 
ЗсемЪ порядокъ и стройность.

Г . Л ю б о м у д р о в ъ .

На самомЪ нашемЪ шарѣ, любезной 
другЪ мой, надлежало бы намЪ начать 
заслуживать такое хорошее о себѣ- мнѣ
ніе, не заботяся о том Ъ , что  могутЪ 
думать звѣзды. Впрочемъ это лицемѣ
ріе было бы для насЪ совсѣмъ безполезно. 
Звѣзды не видятЪ земли нашей' и не по
дозрѣваю тъ, чтобы существовали ея жи
тели.

Л  н д  р  с и.

КакЪ! когда мы смотримъ на нихЪ, 
можетЪ б ы ть , вЪ пять сотЪ зритель
ныхъ трубЪ , онѣ совсѣмъ и не примѣ
чаю тъ насЪ?

Тж. Т н х о в  а.

Вѣрь теперь ПоэтамЪ, которые бе
рутся возносить до звѣздЪ славу ^жен
щинъ !

Г . Любо-
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Г. Л ю б о м у  АровЪ.
Не будучи легковѣрною, уже ли за

хочешь быть неснисходительною ? Х о т я  
би когда нибудь э та  лестная ложь и мо
гла обмануть ихЪ, однакожь бывала ли 
она для нихЪ оскорбительна? Она имѣ
е тъ  свою пріятность, и происходитъ 
ѳтЪ желанія сдѣлать т о  правдою.

н а р  е н.
Однакожь очень прискорбно, батюш

к а , бы ть такЪ мало извѣстнымъ во все
ленной.

Г. Л ю б  о м у  а ровЪ.
Утѣш ься, Андрей! МарсЪ и Луна ви- 

дятЪ насЪ довольно ясно.

На а іхс а а.
И такЪ только они одни свидѣтели 

бы тія нашего ?

Г. Л  ю б о м у  а р о бЪ.
Меркурій и Венера, находящіеся ме

жду нами и солнцемъ, можетЪ быть насЪ 
усм атри ваю тъ, естьли они не ослѣплены 
великимЪ свѣтомЪ , ихЪ окружающимъ. 
Но что  касается До Ю питера, Сатурна

и



и Гершеля ( * ) , к т о  я весьма сомнѣваюсь, 
чтобы они имѣли о насЬ хо тя  малое по
нятіе. і

А н д р е й .
Д а хо тя  бы они и совершенно зна

ли насЪ ! Мнѣ бы хотѣлось дать себя 
зн ать не такимЪ Планетамъ, какЪ на
ша.

Гж. Т и х о в л .
О! я вижу, что  Андрей изЪ числа 

тѣхЪ  гордыхЪ людей, которыя прези
раю тъ почтеніе равныхъ себѣ. Тогда 
они будутъ довольны, когда слава ихЪ 
дойдетЪ до Государя и до чужестран
ныхъ ДворовЪ.

А н д р е и .
Правда. Я бы хо тѣ л Ъ , чтобы шарЪ 

нашЪ извѣстенъ былЪ самымЪ звѣ з
дамъ.

Г. Любв-

( * )  ТакЪ именуютъ новую П лан ету, о т 
кры тую  ГершелемЪ, которую называли 
прежде н нынѣ еще называютъ Ура
номъ.



I io —

Г. Л ю б о м у  д р о в Ъ .
ДругЪ мой! можно ли желать, ч то 

бы онѣ насЪ видѣли, когда самой округЪ 
вЬ двѣсти десять милліоновъ миль, ко
торой земля ежегодно обтекаетъ —  естьли 
бы она всего его заняла, надувшись гор
достію подобно баснословной лягушкѣ —— 
составилъ бы только одну точку вЪ про
стр ан ствѣ .

А н д р е й ,
Можно ли!

Г. Л ю б о м у д р о в ъ .
Мнѣ легко доказать шебѣ это вЪ 

одну м инуту.

Н а д е ж д а .
Однакожъ, дядюшка, естьли бы мы 

пгакЪ разширились, какЪ вы говорите, 
и о  были бы уже гораздо болѣе солнца. 
Звѣзды видятЪ солнце: слѣдственно онѣ 
§ы видѣли насЪ еіце болѣе.

Г. Л ю б о м у д р о в Ъ .
Послушай, Надежда: видишь, ли тамЪ 

«ни зу, отсюда версты за т р и , э т у  го
рящую свѣчу, которая, думаю, зажжена 
мл какой нибудь деревнѣ? ч

Иадс-



Н а д е ж д а .
Вижу, дядюшка.

Г. Л ю б о м у  дробЪ.

Деревня гораздо болѣе свѣчи; она 
есвѣіцена ея свѣтомЪ: видишь ли т ы  де
ревню ?

На д е  ж д  а.
НѣтЪ.

Г . Л ю б о м у д р о б Ъ .

И такЪ видишь ли, что  т ѣ л о , свѣ
тящееся само собою, можетЪ быть изда
лека видимо; а іпѣло гораздо большее, 
которое только отбрасываетъ намЪ 
свѣтЪ получаемой о'тЪ него, непримѣт
но для глазѣ . нашихЪ ?

Н а д е ж д а Т

Вижу, дядюшка.

Г. Л ю  6 о м у  д р о б Ъ .

Теперь нредсшавь себѣ землю вЪ под
линной ея соразмѣрности сЪ сольцемЪ, 
Вмѣсто т о г о , чтобЪ быть болѣе его , 
такЪ  какЪ деревня болѣе свѣчи, вЪ срав

неніи
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неніи будетЪ она т о ж е , ч то  булавочная 
головка противъ зажженнаго факела. По 
»тому примѣру можешь судить о то й  
блестящей фигурѣ, которую  мы состав
ляемъ во вселенной.

Н а д е ж д а .

Ч т о , братецЪ? Видно пришло намЪ 
отказаться  отЪ нашего требованія на 
почтеніе звѣздЪ.

Ток. Т н х о в а .

Я представляю себѣ теперь какого 
нибудь высокомѣрнаго и знатнаго жите
ля столицы , которой дум аетъ , ч то  все 
Государство см отритъ на него и кото
рому бы пришли с к а за т ь , что  за с то  
верстЪ вЪ самомЪ дѣлѣ его довольно зна- 
ю тЪ ; что  и за rnpftmа верстЪ по слу
чаю произнесено было имя его, но ч то  
за пять сотЪ верстЪ конечно нѣтЪ  о 
немЪ никакого слуха.

Н а д е ж д а .

Знаете ли, что  ? На браіпцовомЪ мѣ
с т ѣ  было бы мнѣ такЪ сты д н о , чтобы 
я и ошЪ луны спряталась.

Г. ЛгобЬ
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Г . Л ю б  о м у  д ро в Ъ.

Поберегись, душенька. Такая гор
дая чувствительность могла бы намѢ до
рого стоишь.

Н а д е ж д а .

А ч т о , дядюшка?

Г . Л ю б о м у д р о в Ъ .

Т о , ч то  естьли бы спрятались мы 
отЪ луны , т о  луна вЬ ту ж е  м инуту и 
сама бы ошЪ насЪ спряталась.

Н а д е ж д а .

О! Мнѣ бы очень жаль было нѣжнаго 
свѣ та  ея.

Т ж ш Т н х о в а .

П ризнаться, ч то  и я до слабости 
люблю ее. По скромному и цѣломудрен
ному виду ея каж ется, ч то  она сотво
рена быть солнцемЪ женіцинЪ.

Г.  Л ю б о м у д  ровЪ.

Мысль довольно іцасшливая. Сколь
ко бы прелестныхъ прйхотей можно 
было изЪяснить перемѣнами ея фазЪ и 
неравностями ея теченія ! —— И шакЪ 

Пасть XV. No. 34 . 3  вы



bu  видитпе, друзья мои, ч то  мы ничего 
не теряемЪ, и ч то  земля весьма щ аст- 
лива и тѣмЪ , что  получаетъ свѣтЪ оіпЪ 
окружающихъ ее свѣтилъ, безЪ тщесла
вія отличаться ошЪ нихЪ сіяніемЪ сво- 
имЪ.

Л  н д  р  е й.
Жаль однако, что  мы не свѣтлѣе 

блистаемъ. Признайтесь, батю ш ка, что  
мы на мѣстѣ самомЪ удобнѣйшемъ для 
блистанія.

Г. Л ю б о м у д р о в Ъ .

А по чему почитаешь т ы  это  мѣсто 
шакЪ выгоднымъ?

А н д р е  ій.
Э то  ничего не мудрено. Надобно 

только взглянуть на небесной сводѣ. 
Ясно видно, ч то  онЪ сведенъ надЪ на
шею землею, что  звѣзды разсѣяны на 
немЪ нЪ равномъ разстояніи отЪ насЪ, 
и ч то  мы занимаемъ середину вселен
ной.

Г . Л ю б о м у д р о в Ъ .
Послушай. Помнишь ли тошЪ пре

красной видЪ, которой нынѣ поутру
пока-



показывалъ т ы  мнѣ сЪ самаго зтова 
м ѣ ста ; этотЪ  хэлмЬ, этотЪ  лѣсокЪ, 
этотЪ  ветхой домЪ, до половины раз
валившійся, и э ту  башнюѵ котор ая, ка
жется, достаетЪ верьхомЪ своимЪ до са- 
мыхЪ облаковЪ ?

Л  п 4 р і й.
Очень помню, батю ш ка; а  особливо 

это прекрасное орѣховое дерево, мимо 
котораго мы вчера ввечеру проѣхали, и 
котораго орѣхи такЪ меня прельщали. 
Мнѣ пріятно было см отрѣть на него, 
х о т я  и издали; потому что  отсюда ка
залось мнѣ, будто оно на самомЪ кон
цѣ горизонта.

Г . Л ю б о м у А р о в Ъ .
А это не такЪ. Ты долженъ былЪ 

видѣть гораздо позади его т у  маленькую 
деревеньку, гдѣ мы разсматривали боль
шой готической домЪ, отчасти  уже раз
валившійся. Ты знаеш ь, что  она далѣе 
его. Мы ѣхали отЪ нее до орѣховаго 
дерева около четверти часа.

Л  н а у é й.
Правда; но я вЪэшомЪ не виноватъ,' 

ВЪ такомЪ отдаленіи не льзя точно на* 
3  % «на



значить разстоянія. Смотря отсю да; 
всякой бы подумалЪ, ч то  дерево сто и тъ  
вЪ одной окружности сЪ холмомъ, лѣ- 
скомЪ, замкомЪ и башнею, и что  наша 
терраса вЪ самой срединѣ полукружія. Я  
все эгао разсмотрѣлъ.

Г . Л ю б о м у д р о в Ъ .
Ч то т ы  говоришь? #Ч то считаешь 

т ы ,  сестрица, отсюда до башни?

Г ж. Т и х о е  а.
Около девяти версшЪ, братецЪ.

Г . Л ю ё о м у д р о в Ъ .
А до холма?

Г х  Т и х о е  а.
ВерсшЪ шесть.

J*. Л ю б о м у д р о е Ъ .
А до лѣску?

Т м .  Т и х о е  а.
Менѣе двухъ верстЪ. Я  ту д а  хожу 

пѢщкомЪ.

Г .  Л ю б о м у  д р о в Ъ .
А я по времени дороги думаю, ч то  

до замка отсюда будетъ двѣ версты сЪ
поло-



половиною, а до орѣховаго дерева не 
болѣе четырехъ соіпЪ саженЪ. Но что  же ! 
всѣ эти предметы, одни шакЪ удаленные, 
другіе столько впередъ подавшіеся, пред
ставляются вЪ одной окружности? всѣ 
эти столь неравныя пространства со

с т а в л я ю т ъ  горизонтъ круглой? и наша 
терраса находится точно вЪ срединѣ 
всего? —  Андрей не будетъ ли э то  
такЪ  и вЪ разсужденіи этой .весьма пра
вильной овальности небеснаго свода, вЪ 
разсужденіи эшихЪ звѣздЪ, котор ы я, 
каж ется, укрѣплены всѣ на одной повер
хности, и наконе4Ъ вЪ разсужденіи насЪ, 
думающихъ, ч то  мы находимся вЪ 
самомЪ средоточій этова прекраснаго 
павильйона?

Л и д і е й .

На э то  сказать мнѣ не чего. Есшьли 
глаза обманываютъ меня вЪ небольшомъ 
разстояніи, т о  они еще болѣе обманушЪ 
меня вЪ такомЪ великомЪ отдаленіи. Но 
чтобы мы не были точно вЪ серединѣ 
подЪ небомЪ, я все еще не могу вѣрить, 
и былЪ бы готовъ биться обЪ закладЪ, 
ч то  нѣтЪ ни двухъ дюймовъ лишнихъ 
ни вЪ т у ,  ни вЪ другую сторону.

3  3 Г,-Любо■



I*. Л ю  6 о м у  дроеЪ.
ПосмошримЪ. ПередЪ обѣдомЪ были 

мы вгосшяхЪ у  здѣшняго священника.

Л- н д  р е
О! »то  самой честной человѣкъ.» 

ОнЪ далЪ мнѣ прекрасную грушу.

Г . л ю б о м у  д р о е Ъ .
Ну, какЪ же послѣ эяова сомнѣваться 

вЪ его честности! Но дѣло идетЪ не о 
садѣ его, а о колокольнѣ. Помнишь, 
какЪ онЬ хвалилЪ намЪ перспективу, ко- 
торая  видна тамЪ сЪ галереи? Мы взо
шли т у д а . Ч то же ?

А н д р е й ,
Церковь ниже, а колокольня не выше 

отой террасы. Я видѣлЪ ато  по о т 
вѣсу.

Г . Л ю б о м у д р о е Ъ .
И такЪ о т т у д а  видно не далѣе т о 

го , до чего видно сЪ эшой террасы?

А н д р е й ,
Ни мало не далѣе, батюшка. Все 

точно т о  же. Я  увидѣлѣ всѣ т ѣ  же пред
м еты ,



мешы, вЪ ятакомЪ же разстояніи, и все на 
концѣ горизонта, такЪ какЪ и отсюда.

Г  Л ю  б о м у  дровЪ.
По этому колокольня составляла 

центръ всей окружности?

Л  н д р  с й.
Д а , батюшка.

Г. Л ю б о м у д р о в Ъ .
И такЪ здѣсь т ы  уже не вЪ центрѣ; 

потому что кругЪ н е . можетЪ имѣть 
двухЪ центровъ.

А н д р е и ,
Д а мы ошЪ церкви не далеко.

Г . Л ю б о м у  д р о в Ъ .
Однакожь до нее будетъ отсюда ша- 

говЪ двѣсти. •

Л п  д р  е н.
Но это ничего не значитъ противъ 

великаго отдаленія, вЪ которомЪ было 
все т о ,  на ч то  мы смотрѣли.

Г. Л ю б о м у  Д рОвЪ.
И та к Ъ , когда изЪ двухЪ разныхъ 

пунктовъ весьма отдаленные предметы ка- 
2  4  ацшея



жугася вЪ одинакомЪ разстояніи, т о  проме
ж утокъ, раздѣляющій п ун кты , долженъ 
быть всегда невеликЪ ,  такЪ какЪ бы они 
составляли только одинЪ п ун ктъ ? ТакЪ 
ч то  л и , другЪ мой ?

А н д р е й .
Точно т а к Ъ , батюшка. Вы очень 

хорошо поняли мою мысль, и я очень 
доволенъ вашею догадкою.

I .  ЛюбомудрббЪ.
Э то меня ободряетъ. Теперь пой

демъ далѣе. Вы сЪ сестрою знаете, ч то  
земля обтекаетъ около солнца кругЪ. Я  
начерчу его здѣсь на пескѣ. Видите ли? 
Э тотЪ  овалЪ называю тъ Эллипсою, такЪ 
жакЪ вамЪ сказывали. Хорошо —  вотЪ 
она. Ее можно еще ясно видѣть отЪ 
свѣ та  восходящей луны. ВЪ кругЪ поло
жу я шляпу, которая будетъ представ- 
лять солнце.

А н д р е й .
Ну, правду сказать, не худое солнце, 

й притомъ черное! —— П остойте, по
стой те!

( БѣжнтЪ нуо »сей снльі КЪ дому.)

А  Любо-



Г. Л ю б о м у д р о в Ъ .
Куда ш ы, Андрей?

А н д р е й .  ( иь далека, не 
останавливаясь).

Я  то тчасъ  прибѣгу.

Н а д е ж д а .
Что понадобилось моему вѣтренному 

братцу ?

Г. Л ю б о м у д р о в Ъ .
ПодождсмЪ и посмотримъ, заслужи

ваетъ ли онЪ брань.

А н д р е й .
( Возвратясь черсъЪ двѣ минуты 

сЪ слугою, которой прннссЪ 
головню),

Не заставилъ ли я васЪ долго ждать? 
ПетрЪ! положи, пожалуй, головню на мѣ
сто  шляпы. Э то солнце, думаю, с т о 
и тъ  вашего, батюшка. Бы бы просту
дились, смотря на него. Надѣньте шляпу: 
теперь сыро.

Г. Л ю б о м у  д р о  вЪ.
Благодарю те б я , мой другЪ, за  лю

безное твое примѣчаніе. Эша головня 
3  s  мо-



можетЪ намЪ служить еще и на другое. 
П остой, Петрѣ. Теперь, д ѣ т и , не хо
т и т е  ли предпринять путешествія около 
солнца, чтобы лучше разсмотрѣть кругі ?

( Н а д е ж д а  и А н д р е й  обходлтЪ 
около головни).

Хорошо. ПетрЪ! возьми теперь 
головню и поди на конецъ алеи. О т ту д а  
покажи ее намЪ.

П е т р Ъ  (у х о д я ) .
Слышу, сударь.

Н а д е ж д а .
Чего хо ти те в ы , дядюшка?

Г. Л і о б о м у  д ро в Ъ.
увидишь. Н у, дошелЪ ли до своего 

м ѣ ста , ПетрЪ?

А н д р е й .
С м отр и те, онЪ уже оборотился кЪ 

намЪ. АхЪ! какЪ мала стала головня!

Г. Л ю б о м у д р о в Ъ .
Я очень радЪ, что  т ы  это замѣ

тилъ. Поди сюда. Стань на э.пой сто 
ронѣ круга.

А ндрей,



А н д р е й .
Хорош о; да солнце-то у  насЪ уне

сли.

Г . Л ю б о м у  д р о в ъ»
Оно теперь намЪ не надобно. По

ложи, ч то  оно сѣло. Только ночью мо
жно видѣть звѣзды. Головня будетЪ 
звѣздою. Посмотри на нее хорошенько, 
чтобы увѣриться вЪ ея величинѣ и о т 
даленіи.

А н д р е й »
Я ужь довольно смотрѣлЪ на нее.’

Г . Л ю б о м у д р о в Ъ ,
Ступай же тихонько по круглой чер

т ѣ ,  представляющей круіЪ теченія земли, 
и смотри безпрестанно на головню, пред
ставляющую звѣзду. Далѣе! — увели
чилась ли звѣзда вЪ глазахъ твоихЪ, или 
приближилась ли кЪ теб ѣ ?

А н д р е й .
НѣшЪ,  батюшка ; она все такова же. 

и там ъ же.

Г. Л ю б о м у  д р о в Ъ .
Поди еще далѣе по кругу, до м ѣста 

противоположнаго т о м у , откуда шы по
шелъ.



i &4 —

шелЪ. Т утЪ  остановись. Н у , ч то  на
ша звѣзда ?

А н д р е й ,

Она не перемѣнилась.

Г. Л ю б о м у  дробЪ.  ■

КакЪ! она не кажется тебѣ ни бо
лѣе, ни ближе? Ты вѣдь кЪ ней гораздо 
іюдвинулся.

А  н а Р *

КакЪ не такЪ ! Она отсюда мо
жетъ бы ть вЪ двухЪ сшахЪ шагахЪ, а я 
приближился кЪ ней только длиною діа
метра этова круга, которой около ше
сти  фушовЪ.

Г. Л ю б о м у  дровъ.

И такЪ  шесть фушовЪ почти ничего 
не значатъ вЪ разсужденіи отдаленности 
головни? И безЪ сомнѣнія они бы еіце ме
нѣе значили, естьли бы мы удалились 
отЪ головни версты за т р и , до т о го , 
яаприм. чтобы она представилась намЪ 
вЪ величинѣ искры?

JlHAptü,



А н д р е й .
Тогда весь кругЪ былЪ бы непри

мѣтною точкою. ■ Сдѣлаемъ опытЪ вЪ 
большомъ, батюшка.

jp. Л ю б о  м у  ДрОвЪ.
Надобно тебя удовольствовать. Я 

дамЪ гаебѣ діаметрЪ вЪ шестьдесятъ шесть 
милліоновъ французскихъ миль, га. е. ді
аметръ подлиннаго круга земли; а вмѣ
сто  головни, представлявшей звѣ зд у , даю 
тебѣ подлинную звѣзду.

Н а д е ж д а .
Ну! ну!

А н  д  р  е н.
Э то такЪ  говорится. Посмотримъ,, 

посмотримъ !

2”. Л ю б о м у д р о в Ъ .
Дай намЪ немного собраться сЪ 

мыслями.

Я сказалъ теб ѣ , помнится, понявъ 
хорошо мысль твою , что  когда изЪ двухЪ 
разныхъ пунктовъ отдаленные предметы 
кажутся всегда вЪ одинакомЬ разстояніи, 
ио Промежутокъ, раздѣляющій п ун к ты ,

д°л-



дплженЪ быть невеликЪ, такЪ какЪ бы 
они составляли только одинЪ пунктѣ.

А  н д  р  е й.
Точно такЪ —  слово отЪ слова.

Г. Л ю б о м у  дроеЪ,
Не забудь сЪ своей стороны , ч то  

т ы  самЪ сказалъ ; а именно, ч то  нашЪ 
маленькой кругѣ, начерченной здѣсь на 
пескѣ, былЪ бы непримѣтною точкою 
вѣ разсужденіи отдаленія, вЪ которомЪ 
надлежалобѣ быть головнѣ, чтобы вели
чиною казаться ей только сЪ искру.

А н д р е й .
Помню, я не отпираюсь.

Г. Л ю б о м у д р о в Ъ .
И звѣстно, ч то  діаметрѣ круга зе

мли содержитъ вѣ себѣ шестьдесятъ шесть 
милліоновъ французскихъ миль. И та к ѣ  
земля, будучи на концѣ этова діам етра, 
бываешь кѣ одной звѣздѣ шестидесятые 
шестью милліонами миль ближе, нежели 
на другомъ концѣ.

А н д р е й ,
Конечно.

Г.  Любо•



Г, Л ю б о м у  дровЪ.
Н у, естьли землѣ изЪ двухЪ сшоль 

разныхъ п унктовъ , не смотря на ея 
дальній переходъ отЪ одного кЪ друго
м у , эта звѣзда показывается всегда вЪ 
одинакомЪ разстояніи; естьли, не см от
ря на ужасную величину »той звѣзды , 
которую  скоро докажу вамЪ, она нико
гда не представляется ей болѣе блестя
щей точки : т о  два конца діаметра кру
га ея , не смотря на раздѣляющій ихЪ 
промежутокъ, должны бы ть почитаемы 
какЪ бы за одинЪ п ун к тъ , и весь про
странной кругЪ будетъ не болѣе этгова 
п у н к т а ,  ставшаго непримѣтнымъ вЪ 
разсужденіи безчисленнаго отдаленія, вЪ 
которомЪ звѣзда всегда отЪ него нахо
дится ?

Н а д е ж д а .
Ч то скажетъ теперь бѣдной Андрей?

Г. Л ю б о м  у  дровЪ.
Но естьли эгаотЪ великой кругЪ есть 

ничто иное, какЪ непримѣтная точка 
вЪ разсужденіи отдаленія звѣзды , т о  
ч то  же будетъ вЪ разсужденіи сего сама
го отдаленія земной шарЪ, которой самЪ 
есть ничто иное, какЪ точка вЪ про-

стран-



стр ан ствѣ  своего круга? Подумаетъ ли 
тогда э та  гордая п ланета, что  небесной 
сводЪ сотворенъ единственно для т о г о , 
чтобы  надЪ нею сгибаться павильйономЪ; 
ч то  звѣзды разсѣяны по этому ш атру 
вЪ равныхъ разстояніяхъ для представ
ленія ей великолѣпной карти ны , и ч то  
она достойна занимать средину вселен
ной, гдѣ она едва ли примѣтна?

А н д р е й .
Надобно почувствовать правду; но 

меня ужасно огорчаетъ малость наша.

Т ж .  Т н х о б а .
А мене еще гораздо болѣе огорча

е т ъ  т о ,  что  всѣ славные Философы древ
ности утвердительно поставляли нашу 
бѣдную планету /ВЪ средоточіи вселенной. 
Я  вижу, что  вЪ самые златы е вѣки Ф и 
лософіи люди были наполнены гордостію 
и безумствомъ.

Г. Л ю 6 о м у д р о в Ъ .

ПиѳагорЪ вынесЪ изЪ Индіи и изЪ 
Египта лучшія понятія. При жизни сво
ей заключалъ онЪ ихЪ во внутренности 
школы, основанной имЪ вЪ Италіи. Уче
ники его, послѣ его смерти, сообщили

ихЪ



ихѣ Греціи* Сей великой мужѣ полагалѣ 
вЪ срединѣ нашего міра солнце ,  около 
котораго вращаются планеты такимЪ 
ОбразомЪ: Меркурій, Венера, Земля сѣ 
своею Луйою, Марсѣ, Юпитерѣ и Са
турнѣ» Правда, что  онЪ ошибся вѣ раз* 
сужденіи ихЪ разстоянія и величины; но 
ни Геометрія его временѣ, нН орудія 
астрономическія, не были доведены до 
такой степени . совершенства^ какѣ ны> 
нѣ*

Тжч THXpèâk
Слава Б о гу , что  сыскался такой 

мудрецѣ! - —  Что ж е, послѣдовали лй 
Сго системѣ?

Г* Л  Ю 6 О М у  fi J> О 4 Ь.
Какѣ можно было принять ее такимЪ 

народамъ, которымѣ одни изѣ ихЪ уче
ныхъ сказывали, что  земля плоска какѣ 
ст о л ѣ , а небеса полукружной сводѣ,  
состоящій изѣ матеріи твердой; —  Другіе, 
ч то  солнце есть огненная куча,  не 
много поболѣе Нелопонеса; что  кометы 
составляются о тѣ  С л у ч а й н а го  сово
купленія многихъ блудящахѣ звѣздѣ ; ч то  
звѣзды су ть  ничто иное, какѣ скалы 
или горы, оторванныя о тѣ  земли возму- 
щеиіемѣ эйкра,  к о т о р о й  ихѣ воспа- 
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’лнлЪ; —- иные, что  онѣ воспламеняюшся вве
черу, а поушру потухаю тъ ; но что  солн
ц е , которое есть огненное облако, воспа
ляется поутру и ввечеру п отухаетЪ ; и 
что  разныя солнцы я луны освѣіцаюшЪ 
наши разные климаты? И такЪ есгаьли 
солнце, по такимЪ предразсужденіямъ, 
было у  нихЪ менѣе земли: т о  какЪ же 
было уступ ить ему средоточіе міра?

Ток. Тнхова,
Народъ достоинЪ былѣ такого име

н и ; но Философія никакъ не заслуживала 
своего.

Т. ЛюбомуАровЪ.
Птоломей, видя, что всѣ шакія мнѣ

нія охотно принимались вЪ его времена,  
и основываясь на обманчивомъ свидѣтель
ствѣ  нашихЪ ч увствѣ , легко могЪ увѣ
ришь себя и другихЪ, ч то  понятія Пи
ѳагоровы были м ечты ; ч то  земля есть 
средоточіе всѣхЪ движеній, какЪ планешЪ 
в  солнца, р а з п р е д ѣ л е н н ы х Ъ  вЪ ихЪ 
классъ, такЪ и звѣздЪ сЪ стеклянными 
небесами, которыя онЪ сотворилъ. Э та  
система держалась болѣе четы рнатцати  
вѣковЪ, принимая вЪ себя время ошЪ вре
мени нѣкоторыя новыя нелѣпости, ко
торы я выдумывали послѣдователи ея,



чтобы защитишься огаЪ самыхЪ загару д- 
нйшельнѣйшихЪ возраженій.

Г ж . Т к х osa .
Э то  уже близко подошло и кЪ на

шему вѣку.

Т. Л ю  5 ом у  дровЪ.
Только за двѣсти лѣтѣ иередЪ симЪ 

Коперникѣ вывелѣ насѣ изѣ заблужденія; 
но оно еще и послѣ эгаова времени вла
дычествовало подѣ другимѣ ВИДОМЪ.

Г ж .  Т н х о в а .
Пожалуй, братецѣ, разскажи все. 

Мнѣ хочется знать всѣ наши заблужде
нія.

Г . Л ю б о м у д р о в ъ *
Х о т я  Коперникѣ, возстанови систе

му ПийаСорову, которую я уже предло
жилъ вамЪ, изЪяснилЪ посредствомъ ее 
непреоборимыя затрудненія то й , кото
рую онЪ опровергъ: однакожь Тихо-БрагЪ, 
Величайшій Наблюдатель своего в ѣ к а ,  
іпѣмЪ не менѣе силился снова присвоить 
землѣ славу владычества.

І ’ ІѴС. ТнХОбй.  .
Й так ъ  онЪ возобновилъ только П то

лемеевы понятія?
Й » Т. Лю$в'



Г. Л ю б о м у  д j>о 6 Ъ.
Была отмѣна. По его мнѣнію уже 

не всѣ планеты ходили вокругъ земли; 
но только одна луна ей оставалась. Солн
ц е, взявЪ себѣ вЪ проводы прочія пла
н е ты , обращалось около ее вЪ годЪ и 
присоединялось ко свитѣ звѣздъ, чтобы 
воздать ей, вЪ дватц ать четыре часа, 
т ѣ  же почести.

Тж.  Т и х о е  а.
Я не вижу, по чему эта перемѣна 

лучше. Мнѣ бы казалось, что  весьма 
безразсудно дум ать, будто таком у мно
жеству веЛикихЪ гаѣлЪ опредѣлено такЪ 
скоро вращаться около земли, которая 
столько мала.

Г . Л ю б о м у А р ѳ е Ъ ,
Ты очень хорошо чувствуешь недо

стато къ  этой системы. Но какЪ она 
впрочемъ очень остроумна й была пЬд- 
крѣплена великймЪ именемъ начальника 
своего, т о  могла бы всегда одерживать 
верьхЪ, естьли бы Галилей сЪ помощію 
телескопа не утвердилъ существеннаго 
порядка вЪ планѣ вселенной,' порядка, 
откры таго ПиѳаГоромЪ и КоперникомЪ; 
естьли бы КеплерЪ по проницанію своему 
не предчувствовалъ ея законовъ, и есть*

лй*
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ли бы НютонЪ, прославившійся вЪ Англіи 
ночши за сото лѣтЪ передъ симЪ, не до
казалъ ихЪ со всею силою своего духа и 
истины.

Г ж .  Т н х о е а .
Слава Богу! И такЪ солнце успокои

лось уже посреди нашего міра! Теперь уже 
я могу по чистой совѣсти сдѣлать свою 
перемѣну.

Г. Л ю б о м у  д р о в ъ ,
КакЪ, сестрица! не уже ли и т ы  

хочешь предложить какую нибудь новую 
систему ?

Г ж .  Т н х о е а ,
НѣтЪ, братецЪ, я очень довольна ва- 

шимЪ разпоряженіемЪ, находя его со
образнымъ премудрости Натуры. Намѣ
реніе мое касается до этова зл атоц вѣ т
наго Феба, которой шакЪ обманывалъ 
бѣдныхЪ смертныхъ.

Г. Л ю б о м у д р о в Ъ ,
ОгаЪ чего происходитъ этошЪ нѣж

ной гнѣвЪ противъ него?

Г ж ,  Т ч х о в  л,
КакЪ! три тысячи лѣтЪ заставлялъ 

онЪ насЪ кормишь его коней амврозіею, 
И только для т о го , чтобы онн горди- 

И з лись
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лись и топали ногами на дворѣ палатѣ 
сго !

Л  н д р е й.
Д а, да, те ту ш к а ! ОтставимЪ т о т 

часъ этова лѣниваго кучера, потому ч то  
онЪ не ѣздитЪ на колесницѣ с в ѣ т а , и 
отнимемъ у него всю запряжку.

Н а д е ж д а .
Я не дала бы ему и той коляски сЪ 

четырью волами, на которой ѣздили 
Гальскіе лѣнивые Короли.

Г ж .  Tu  Х06 а.
Но отнявъ это имя у  солнца, какое 

же другое дадимЪ ему?

Г. Л ю б о м у  дробЪ.
Е сть для него достойнѣйшее имя, 

самое величайшее, какое только кому ни
будь давали вЪ мірѣ. Именемъ побѣди
телей назывались Имперіи земли ; Астро
номы раздѣлили между собою нашего 
спутника ( * ) ;  Англійской Философѣ тре

буетъ

( * )  Ричіоли, Италіянсксй АсшрономЪ, далЪ 
главнымъ пяшнамЪ луны имена Астро
номовъ и ученыхЪ, на прим. Платона, 
Аристотеля, Архимеда, Плинія, Копер
ника, Тихо, Кеплера, Галилея, и проч.
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буетЪ одинЪ цѣлаго свѣтила —  
назвалъ солнце НютономЪ.

Л п  а р е  н.
АхЪ, батюшка! когда могу я узнать 

вшова великаго человѣка ( * ) ?

Гж , Т*нхов я.
Ты восхищаешь меня такимЪ усерді

емъ кЪ славѣ его.

Г . Л ю б о м у А р о в Ъ .
КакЪ бы желалЪ я изобразить вамЪ 

то т Ъ  восторгЪ, которой чувствовалъ я 
ирошедшаго го д у , разсматривая вЪ Кам- 
бриджѣ его с т а т у ю ! рубильякЪ, Фран
цузской рѣіцикЪ, изобразилъ его стояща
го вЪ положеніи величественномъ, смошря- 

И 4  щаго

( * )  Во вшоромЪ томѣ de I’Hiftoire de l’Aftro- 
nomie moderne наши юные читатели 
могутЪ нѣкогда удивляться великнмЪ 
НютоновымЪ откры тіям ъ. Сія книга 
есть одно. изЪ славнѣйшихъ произведе
ній нашего вѣка, и , к аж ется , писана 
при чистомъ и блестящемъ свѣтѣ небе- 
еныхЪ свѣтилѣ, ДухомЪ, свѣдущимъ вЪ 
таинствахъ небесЪ. —— СЪ какою радо
стію  воздаемЪ сію честь Господину 
Бальи, за т о  восхищеніе, вЪ которое 
приводитъ чтеніе его творенія!



щаго на солнце и показывающаго ему 
рукою присму, которую держитЪ другою 
для раздѣленія лучей его. Л не могЪ 
спустить сЪ него глазѣ. Вознесясь мы
сленно на т у  великую вы со ту , до кото
рой донелЪ онЪ человѣческія знанія, ка
залось, слышалЪ я гласЪ Н атуры , взы
вающей ему при его сотвореніи : „Со вре
мени тѣхЪ вѣковЪ, вЪ которые человѣкѣ 
изЪучаетЪ законы мои, онЪ всегда не 
познавалъ ихЪ» Время откры ть ему оные, 
Тебя раждаю я для возвѣщенія ихЪ земно
роднымъ. Гряди обновить АстрЬномію, 
возвеличить Геометрію и основать фи
зику. Даю тебѣ сіи науки купно сЪ ду
хомъ моимЪ. Ты повѣдаешь простран
ство вселенной и простоту порядка, ею 
управляющаго. Ты возвѣсишь громаду 
ужасныхЪ тѣлЪ , мною вЪ ней разсѣян
н ы хъ ; предпишешь ихЪ форму, опредѣ
лишь ихЪ величину, Измѣришь разстоя
ніе и точно разочтешь самыя неравно- 
сти  ихЪ теченія. Посреди ихЪ поста
вишь солнце; скажешь, какою силою оно 
управляетъ ими, и какЪ раздѣляетъ имЪ 
спѣтЪ и жизнь. БЪ награжденіе т е б ѣ , 
поставлю тебя самаго > подобно какЪ но
вое свѣтило, посреди всѣхЪ великихЪ му
жей, которые послѣ тебя явятся вЪ

мірѣ.
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мірѣ. Сообщая быстрое движеніе духу 
ИхЪ, принудишь его безпрестанно кЪ 
твоему склоняться; и сЪ почтеніемъ бу
д у тъ  они около тебя вращаться для по
лученія свѣта. Что же касается до тѣ хЪ , 
которые захогаятЪ ошЪ тебя удалиться, 
подобно мятежнымъ кометамъ, х о т я 
щимъ вьітти  изЪ Имперіи Солнца, и т е 
ряющимся на нѣсколько вѣковЪ во мрач
ной глубинѣ пространства, но всегда при
водимымъ наконецъ кЪ подножію престо
ла его —  они изЪ глубины своихЪ за
блужденій принуждены будущЪ кЪ тебѣ 
возвратиться, увидятЪ ихЪ блестящихъ 
свѣтомЪ преходящимъ вЪ нѣкоторыхъ 
м ѣстахъ теченія ихЪ ; но приближась кЪ 
щебѣ, погрузятся они вЪ сіяніи лучей 
тзоихЪ.,, ——

ВЪ сію минуту пришли сказать Го
спожѣ Тихивой, ч то  готовъ ополЪ. На
дежда и Андрей весьма бы хотѣл и , что
бы отсрочили ужинЪ, желая долѣе слу- 
щашь Господина Любомудрова. Чтобы 
избавиться ошЪ ихЪ докуки, надлежало 
дать обѣщаніе послѣ ужина еще иштц 
сЪ ними прогуливаться.
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Р А З Г О В О Р Ъ

В Т О Р О Й .

За ужиномЪ разговоръ Господина Лю- 
бомудрова сЪ сестрою его былЪ весь

ма веселЪ. Они восхищались остроуміемъ 
дѣтей своихЪ и сильною охошою ихЪ кЪ 
ученію. П отихоньку п о к а з ы в а л и  они 
другЪ другу глазами видѣ поспѣшности, 
сЪ которымЪ Надежда и Андрей, не го
воря ни слова, брали сЪ блюдЪ кушанья 
и ѣли, чтобы скорѣе можно было и т т и  
на террасу и начать тамЪ снова пре
рванной разговорѣ. Наши малолѣтные 
философы управились уже и сЪ десертомъ. 
ОдинЪ складывалъ свою салфетку, а дру
гая отЪ нетерпѣнія вертѣлась на стулѣ. 
МожетЪ быть Гж. Тихова, зябавляяся т а 
кою пріятною сценою, нарочно продол
жала ее. КакЪ бы т о  ни было, Надежда, 
чтобы не потерять времени, начала опять 
ш ути ть надЪ гордою досадою брата сво
его за т о ,  что  звѣзды его не видятЪ. 
Андрей самЪ шутилЪ до самаго того  вре
мени, какЪ увидѣлЪ, что  т е т к а  и отецЪ 
его , сЪ которыхЪ онѣ почти глазѣ не 
спускалъ, уже перестали ѣсть. Тогда, 
поворотясь вдругъ кЪ Надеждѣ, сказалъ

гром-



громкимъ голосомъ, чтобы веѣхЪ заста
ви ть слушать себя: Сестрица! я чигаалЬ 
одну исторію, которую мой батюшка 
и матушка твоя конечно знаю тЪ, - но 
которая тебѣ вѣрно неизвѣстна. Я т е -  
бѣ разскажу ее. М агометъ, хотѣвЪ арміі^ 
своей доказать власть свою надЪ Н ату
рою, обѣіцалЪ вЪ глазахъ ея сдѣлать ве
ликое чудо ; а именно, велѣть высокой го
рѣ издали придвинуться и пасть кЪ но- 
гамЪ его. Поутру собираетъ онЪ всѣхЪ 
своихЪ солдатъ, которые, полагаясь на 
своего пророка, не сомнѣвались уже, что 
чудо сдѣлается. ОнЪ становится впере
ди и повелѣваетъ горѣ двинуться. Го
ра не слушается перваго приказанія его. 
Магометъ изумляется. Страшнымъ голо
сомъ повторяетъ онЪ свое повелѣніе. Го
р а , как'Ъ т ы  напередЪ еще зн ать могла, 
ни мало не двигается и огпЪ новаго по- 
велѣнія. Что э т о ! восклицаетъ обмань- 
щикЪ сЪ видомъ вдохновеннымъ: гора не 
хочетЪ и т ти  кЪ намЪ? И такЪ , друзья 
мои, ступайте за мною; пойдемъ кЪ го
рѣ . . . .  Я  не сердитѣе Магомета. Звѣ
зды не видятЪ насЪ; и шакЪ, сестрица, 
пойдемЪ сами смотрѣть на нихЪ.

Сказавъ сіе , онЪ вдругъ вскочилЪ 
изЪ за*стол а и побѣжалъ кЪ дверямъ,

при-
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приведя Надежду шуткою своею вЪ вели
кое замѣшательство. Г. ЛюбомудровЪ и 
Гж.: Тихова улыбнулись, почувсшвуя тон» 
кость его, и пошли за нимЪ вѣ садЪ.

Ночь была тогда самая свѣтлая. На 
небѣ не было ни одного облака. Л уна, 
показавшаяся на горизонтѣ только на 
нѣсколько м инутѣ, сокрылась, и звѣзды , 
ею затемняемыя, начали сіять во всемЪ 
блескѣ своемЪ. Д ѣти  много разѣ удивля
лись великолѣпію такого зрѣлища ; ио 
ожидая, что  скоро удовлетворено будетъ 
ихѣ лю бопытству, которое сіе зрѣлище' 
всегда вселяло вЪ нихЪ, онѣ разсматри
вали ихЪ тогда сЪ новымъ восхищені
емъ. Блестящая звѣзда Сиріусѣ первая 
попалась вЪ глаза Андрею. Онѣ хогпѣлЪ 
знать ея имя; и когда узналѣ его, т о  
закричалѣ: здравствуй, Сиріусѣ! Э т у
звѣзду я очень люблю; она гораздо бо- 
дѣе другихѣ,

Н а д е ж  да .
Я и сама люблю ее за т о ,  ч то  она 

свѣтлѣе прочихѣ,

Г. Л ю б о м у д р о в Ъ .
МожетЪ бы ть, Друзья мои, ч то  она 

сама по себѣ не болѣе м не свѣтлѣе; а 
кажеіпся такою  по т о м у ,  ч то  она,  ча-

яшель-
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ятельно, ближе кЪ землѣ. Приближась 
кЪ намЪ гаакЪ какЪ солнце, безЪ сомнѣ
нія показалась бы она одинакой сЪ ыимЪ 
величины. Эгао еще много, что  она 
гаакЪ примѣтна для глазЪ нашихЪ, бу
дучи по крайней мѣрѣ вЪ двѣсти т ы 
сячъ разЪ далѣе.

А н д р е й .
Вы говорите, какЪ вамЪ захочется, 

батюшка. ВЪ двѣсти тысячѣ разЪ далѣе 
солнца? Да но чему же могли это 
узн ать?

Г. Л юбомудр овЪ.
Не потаю отЪ тебя* что  всѣ с т а 

ранія АстрономовЪ измѣрить величину 
звѣздѣ, которая могла бы сообщить намЪ 
понятіе о ихЪ отстояніи , были безпо
лезны. Однакожь Самая эта  невозможг 
иость доказываетъ ужасное о т д а л е н і е  
ихЪ; потому что сЪ довольною точно
стію  умѣли вымѣрять величину самыхѣ 
отдаленнѣйшихъ планетѣ* между прочи
ми йотой прекрасной планеты Юпитера* 
которую здѣсь видишь»

А н д р і й *
À! ото Юпитерѣ. Однакожь* батю* 

ріка * на взглядѣ кажется Сиріусѣ больше.
Естьлй



Есшьли могли вымѣришь величину Юпи
т е р а , піо для чего же не льзя измѣрять 
и величины Сиріуса?

Г . Л ю б о м у д р о е Ъ .
Прежде, нежели буду отвѣчать тебѣ', 

прошу тебя посмотрѣть вЪ отворенное 
окно на э ту  свѣчу, которая горитѣ вЪ 
залѣ. Видишь ли вокругъ ея огня этотЪ  
различной свѣшЪ, которой ее увеличива
етъ?

А н д р е й *
Вижу, батюшка.

Н а д е ж д а .
Точно такЪ и солнце, окруженное 

лучами, увеличивается ошЪ того  вЪ гла
захъ вашихЪ.

Г . Л ю б о м у д р о е Ъ .
Звѣзды , будучи сами по себѣ тѣла 

свѣтлы я, подобно солнцу и свѣчѣ, имѣ
ю тъ  также это сіяніе, которое вЪ гла
захъ нашихЪ увеличиваетъ ихЪ гораздо 
болѣе, нежели каковыми онѣ вЪ существѣ 
должны намЪ казаться, такЪ что вели
чина ихЪ, по мнѣнію АстрономовЪ, умно
жается почти вЪ девять сбтЪ разЪ.

Андрей.
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Л н  л р  ек.

Г. Л ю б о м у  а р о б К
Скажите мнѣ теперь : когда луна бы

ваетъ  полная, и слѣдовательно блеститЪ 
наиболѣе, могли ли вы примѣтишь во
кругъ ея подобное сіяніе?

Н а д е ж А й .
Н ѣтЪ , никогда. Бя блескЪ не про

стирается далѣе круга ея.

Л н  АР і
ТакЪ какЪ и блескЪ Юпитера."

Г . Л ю б о м у А р о б Ъ .
О ткуда же происходитъ это разли

чіе?
Л н  а р о й.

Я думаю, что  ЮпишерЬ и луна 
только отбрасываютъ намЪ свѣшЪ за
емной; а вЪ этомЪ свѣтѣ не бываетъ т а 
кого движенія, какое происходитъ вЪ т ѣ 
лахъ блистающихъ собственнымъ ѳгнемЪ 
своимЪ.

Г. Л ю б о м у А р о е Ъ .
Не льзя лучше думать. И такЪ Юпи- 

щерова обширность не увеличивается; и
какъ
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какЪ ни малЪ кажется онЪ по своему о т 
даленію, однакожь наши Астрономы имѣ
ю тъ  довольно вѣрныя орудія для его из
мѣренія. Но звѣзды * окруженныя tifcu 
кимЪ обманчивымъ сіяніемъ » . * . .

Л н л р с й *
Да развѣ не льзя отдѣлить его отЪ 

нихЪ, чтобы видѣть ихЪ вЪ точной ихЪ 
величинѣ ?

Г.  Л  ю Ôо м у  А р 0бЪ>
Э то  самое производитъ телескопѣ* 

соединяя и собирая вЪ одну точку всѣ 
ихЪ лучи; но такая точка бываетъ уже 
весьма мала. Й чѣмъ телескопѣ совершен
нѣе* тѢмЪ зтоШЪ пунктѣ * дѣлаясь свѣ т
лѣе, становится Менѣе, до moto* что  
никакЪ не льзя и вымѣрять его.

t ж.  T k x o ê â .
Йо какимъ способомъ по крайней мѣ

рѣ могли сдѣлать сравненіе между отда
леніемъ солнца и звѣздѣ?

Г* Л ю  6 о м у  д р о  бЪ>
ЭтошЪ способѣ найденЪ весьма остро

умно. Величина и отдаленіе солнца из
вѣстны по вѣрнымъ правиламъ* которыя 
ВЪ послѣдствіи изЪясню вамЪ. ТакимЪ

обра*
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образомъ вычислили, какЪ надлежитъ его 
уменьшить или отд али ть, чтобы оно 
стало такЪ мало, какЪ СиріусЬ. По 
этимЪ раЗчетамЪ получили понятіе о 
ужасной отдаленности Сиріуса, которой 
еще кЪ намЪ ближе другихЪ звѣздЪ. Но 
Астрономы по большой части дум аю тъ, 
ч то  это отдаленіе должно бы ть еще го
раздо болѣе; ибо сомнительно, чтобы 
наилучшій телескопъ могЪ совсѣмъ отдѣ
лить отЪ звѣзды излишній свѣтЪ ея и 
показать ее намЪ только вЪ той  суще
ственной величинѣ, которую  она но т а 
кому отдаленію должна имѣть для глазЪ 
нашихЪ.

Л  п д р  е й.
О ! когда звѣзды шакЪ отдалены, т о  

мнѣ уже легко повѣрить, что  онѣ под
линныя солнцы. Естьли бы онѣ имѣли 
только заемной свѣтЪ , т о  какЪ бы лучи 
ихЪ могли дойти до насЪ сЪ шакимЪ бле
скомъ и сЪ такою  живостію, прошедши 
черезъ ужасныя пространства?

Г. Л ю б о м у  д р о в Ъ.
Разсужденіе твое очень хорошо. До

казано, что  вЪ нѣсколько милліоновъ 
разЪ можно уменьшить свѣтЪ звѣзды , 
удаляя ее отЪ нашихЪ глазЪ, и при всемЪ 

Часть. XV. No. 36". I  томЪ



томЪ она будетъ еще шакЪ бл и стать, 
канЪ бѣлая бумага при свѣтѣ  луны.

А н д р е й .
И такЪ  т ѣ ,  которыя кажутся намЪ 

самыми маленькими, еще гораздо далѣе 
Сиріуса ?

Г . Л ю б о м у д р о в Ъ .
МожетЪ быть и между ими, во глу

бинѣ пространства, такой же большой 
промеж утокъ, какЪ между Сиріусомъ и 
солнцемъ.

А н д р е й  ( сЪ удивлен іем ъ ).
Ч то вы говорите.'

Н а д е ж д а .
А каж ется, ч то  онѣ всѣ на небѣ 

одна подлѣ другой. Е сть и т а к ія , ко
торы я почтешь двойными, когда посмот
ришь на нихЪ.

- Г . Л ю б о м у д р о в Ъ .
Я могу вамѣ обоимъ отвѣчать вдругЪ 

однимъ примѣромъ. Вы часто смотрѣли 
изЪ оконЪ моего дому на множество пло- 
шекЪ, которыми вЪ торжественные дни 
по вечерамъ освѣщается домЬ Господина 
Б  * *  *  и Князя М *  *  *  Вы знаеійе,  что

онѣ
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•нѣ ставятся  всѣ вЪ равномъ разсто
яніи , и что  свѣтильни бываютъ обыкно
венно одинаковы.

Л  н д  р  с й.
Этом у такЪ бы ть надобно.

Г. Л ю  6 о м у д р о е Ъ .
Не замѣтилъ ли т ы ,  Андрей, что  

плошки, освѣщающія домЪ Г о с п о д и н а  
Б * * * ,  которой кЬнамЪ ближе-, имѣюшЬ 
свѣтЪ пространнѣйшій и живѣйшій, не
жели т ѣ , которыя горятЪ подлѣ дома 
Князя М * *  * ?

Л  н д  р  е й.
Помню* батюшка.

Г. Л ю б о м у д р о е Ъ ,
А т ы , Надежда,  не могла ли бы ду

м а т ь , ч то  отдаленныя плошки гораздо 
одна кЪ другой ближе, нежели ближнія?

Н а д е ж д а ,
И очень бы могла.

Г , Л ю б о м у д р о е Ъ ,

Э то еще не все. Положимъ, ч то  
между двумя изЪ дальнихъ плошекЪ уви
дѣла бы шы такую  же, которую бы за- 

1 % жгля
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жгли euje версты за двѣ далѣе. Бы по
мните сказанное нами передѣ ужиномЪ, 
что  предметы вЪ нѣкоторомЪ отдаленіи 
кажутся вЪ одинакомЪ разстояніи ’отЪ 
глазѣ нашихѣ, хо тя  одни изѣ нихѣ и 
гораздо далѣе другихЪ?

А н д р е и .
Помнимѣ, батю ш ка, помнимѣ.

/
Г . Л ю б о м у  д р о е Ъ.

И та к ѣ  легко представите себѣ, лю
безныя д ѣ т и , что  отдаленнѣйшая пло
шка показалась бы вамѣ поставленною 
рядомъ сЪ тѣми плошками, которыя 
освѣщаютъ домѣ Князя М * *  * ,  и что  
вы могли бы почесть ее отдаленнѣйшею 
единственно по малости ея огня и сла
бому блеску лучей ея?

Н а д е ж д  а.
Вы правду говорите, дядюшка; это  

точно отн ести  можно кЪ большимъ и 
малымъ звѣздамъ. Теперь я понимаю, 
ч то  онѣ могупіЪ быть очень далеко одна 
за другою и притомъ казаться намЪ вЪ 
одной линіи, только сЪ гаѣмЪ различіемъ, 
ч то  однѣ болѣе,  а другія менѣе и слабѣе 
свѣтомъ. Понимаешь ли э т о , братецЪ?

АндрсЯ
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А н д р е й  {сЪ гордою улыбкою).
Понимаю ли, сестрица? Я  нашелЪ 

другое сравненіе, которое, безЪ хвастов
с т в а ,  вЬ десять милліоновъ разЪ лучше 
батюшкина.

Н а д е ж д а .
Могу ск а за ть , ч то  т ы  очень скро

менъ.

А н д р е я .

И конечно ; потому ч то  оно можетЪ 
служить для всего шара нашего, вмѣсто 
т о г о , что  батюшкино было бы понятно 
только для нашихЪ сосѣдей, или по край
ней мѣрѣ только для Московскихъ жите
лей. КЪ том у же я заимствовалъ его и 
не ощЪ земли.

Н а д е ж д а .
Ну, конечно ; это было бы слишкомъ 

низко для такого высокаго д у ха , какЪ 
твой. Но можемЪ ли мы понять это  
небесное сравненіе?

А н д р е й .
Я постараюсь вм ѣсти ть его вЪ твое 

понятіе. Не правда ли, ч то  звѣ зды , 
окружающія Ю питера, кажется, шакЪже 
кЪ намЪ близки, какЪ иСамЪ онЪ? Есть- 

I  3 лн



ли бы луна показалась теперь сЪ этой 
стороны , т о  не почла ли бы т ы  Юпи* 
тера вЪ одинакомЪ ошЪ насЪ разстояніи 
сЪ луною? И естьли бы около луны было 
облако, т о  не правда ли, ч то  она по
казалась бы такЪ же кЪ намЪ близкою, 
какЪ и облако? И такЪ  облако, луна,  
ІОпитерЪ и звѣзды показались бы намЪ 
вЪ одинаковъ о тстоя н іи ? А вѣдь т е б ѣ , 
сестрица, и звѣстно, ч то  отдаленіе ихЪ 
очень различно?

Н а д е ж д а ,
Знаю , братецЪ, и притомъ могу 

у вѣ р и ть, ч то  самое большое облако со
всѣмъ бы не было видимо вЪ отдаленіи 
луны;  что  луна не примѣтна бы была 
ВЪ отдаленіи Юпитера, и что  ЮпитерЪ 
былЪ бы еіце менѣе видимЪ вЪ отдале
ніи звѣздЪ,.

Г. Л ю б о м у д р о в Ъ .

Браво, друзья мой! Э та  война мнѣ 
очень пріятна. Послѣднія Н а д е ж д и н ы  
слова приводятъ намЪ на мысль опять 
т о ,  что  мы прежде сказали, т о  е с т ь , 
ч т о  звѣзды должны сіять собственнымъ 
своимЪ свѣтом ъ, к ч то  этотЪ  свѣтЪ 
долженъ быть весьма живЪ, чтобы дойти

А®



до насЪ изЪ шакого отдаленія, вЪ ко- 
торомѣ бы ЮпитерЪ, можетЪ б ы т ь ,  
тысячу разЪ скрылся отЪ глазЪ нашихЪ.

А н д р е й .
О! теперь-уж е я это вижу. НѢтЪ 

никакого сомнѣнія вЪ шомЪ, что  звѣзды 
подлинныя солнцы.

Г. Л ю б о м у  д р о в Ъ .
И я т о  же думаю. Но не уже ли ду

маешь т ы ,  ч то  всѣ та к ія  еолнцы со
творены для нашей земли?

Н а д е ж д а . .
Да начтѳ бы онѣ были ей? Естьли 

бы имЪ надобно было приводить вЪ зрѣ
лость наши ягоды, такЪ  бы намЪ ни
когда не ѣдать ни малины, ни вишни.

А н д р е й .
ОдинЪ только слабой блескЪ ихЪ мо

жетЪ намЪ служить. Одвакожь л у н а ,  
даже изЪ самаго облака, во сто  разЪ 
насЪ болѣе освѣіцаетЪ.

Г . Л ю б о м у д р о е Ъ .
СверьхЪ того вы з н а е т е , ч то  нѣко

торы я звѣзды можно видѣть только вЪ 
I  4  теле-



шелескопЪ : по крайней мѣрѣ эти были бы 
уже для насЪ совсѣмъ безполезны. й 
шакЪ естьли бы всѣ так ія  солнцы были 
для насЪ сотворены, т о  онѣ конечно бы 
были разположевы вокругъ земли нашей 
вЪ такомЪ же -о тсто ян іи , какЪ наше 
солнце.

Л  н а р е k.
Хорош о, батю ш ка;’ покорно васЪ 

благодарю. СЪ насЪ будетъ и одного. 
ЧѣмЪ прогнѣвала васЪ моя сестри'ца, ч то  
вы х о т и т е  пожечь у нее на лицѣ лиліи? 
Нынѣшняя Арабка самаго лучшаго ага
товаго цвѣта была бы тогда вЪ сравне
ніи сЪ бѣдною моею сестрицею немного 
желтоватою красавицею.

Н а а е ж  А
А такимЪ щеголямъ, какЪ мой бра

тецъ, которые шляпу держатЪ противъ 
солнца, вмѣсто т о г о ,  чтобы попросту 
надѣть ее на голову, сколько бы надо
бно было тогда рукЪ и шляпЪ, чтобы 
со всѣхЪ сторонЪ защитишься ошЪ жара?

- Г , Л к > 5о м у А р о б Ъ .
Но естьли всѣ эти солнцы, находясь 

отЪ насЪ вЪ шакомЪ о тсто я н іи , не мо
гу т ъ  намЪ сообщать ни те п л о ты , ни

свѣ та  ;
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с в ѣ т а ; естьли, будучи кЪ намЪ ближе, 
онѣ по вашему смѣшному понятію сдѣ
лали бы только нашихЪ прекрасныхъ 
дамЪ Арабками и привели бы вЪ замѣша
тельство бережливыхъ щеголей, а по мо
ему нѣсколько основательнѣйшему опа
сенію сожгли бы вЪ минуту ксю землю; 
естьли, не вѣ досаду нѣкоторымъ Фило
софамъ ,  сотворены онѣ не для того 
единственно, чтобы веселить наше зрѣніе 
т о  не уже ли тщ етно разсыпаны онѣ по 
вселенной сЪ такою величественною раз- 
точительностію  ?

Н а 4 с ж  4 а.
Эшо самое приводитъ меня вЪ недо

умѣніе.

Л н  4 f  е й.
ПодумаемЪ теперь снова. Естьли 

солнце сотворено единственно для т о г о , 
чтобы сообщать свѣтЪ и теп лоту Пла
н етам ъ, и естьли звѣзды подлинно солн- 
ц ы , т о  имЪ также надлежитъ имѣть 
спои планеты, чтобы ихЪ согрѣвать и 
освѣщать.

Г- Л ю б о м у  4 р об Ъ.
Такое заключеніе назову я философи

ческимъ.
I s Лн4реИ
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Л н д р е й  ( сЪ усмѣшкою).
Видишь, сестрица?

Н а д е ж д а .
Но не уже ли, дядюшка, всѣмЪ этимЬ 

волнцамЪ дадимЪ мы Планеты?

Г. Л ю б о м у д р о в Ъ .
Когда каждое изЪ нихѣ вЪ особенно

сти  подлинно сотворено для освѣщенія 
ПланетЪ, т о  т ы  конечно чувствуеш ь, 
ч т о  онѣ и всѣ вообще для того  сотво
рены.

Л  н д  р  е й.
БезЪ сомнѣнія. Что бы намЪ было 

вЪ тѣ х Ъ , которыя бы ничего не освѣща
ли? Э то  бы было похоже на т о ,  естьли 
бы вЪ большой холодЪ развести огонь и 
ие велѣть никому подходить кЪ нему.

Г. Л ю б о м у д р о в Ъ .
Или естьли бы вЪ пустой улицѣ, 

куда ни одинЪ человѣкъ не хо д и тъ , за 
жечь фонари, только для т о го , чтобы 
представить освѣщенную перспективу жи
вущимъ вЪ сосѣднихъ улицахЪ.

А н д р е й .
По порядку, батю ш ка, по порядку! 

НѣтЪ солнца безЪ ПланетЪ —  хорошо;
но



*55

но надобно, чтобы не было и Планетѣ 
безЪ солнца.

Г. Л ю б о м у д р о  вЪ.
Хорошо, другѣ мой. Естьли пре

мудрость Творца нашего не произвела 
тіц етно ни одного солнца . . . .

Н а д е ж д а .
То благость Его конечно не могла 

остави ть и ни одной Планеты вЪ неіца- 
стной тем н отѣ . Теперь я очень до
вольна.

А н д р е й »
И я также. Теперь вижу, какЪ все 

одно сЪ другимЪ согласуется. Около на
шего солнца ходяшЪ П ланеты, а около 
Планетѣ спутники ихЪ; и такЪ , естьли 
другЪ мой Сиріусѣ есть солнце, т о  око
ло его ходятЪ Планеты сЪ своими сп ут
никами, равно какЪ и вокругъ каждаго 
солнца.

Н а д е ж д а .
Я уже не спрошу васЪ, для чего мы, 

видя солнцы, не видимЪ ПланешЪ: я по
мню еіце свѣчу и деревню.

А н д р е й .
Память тво я  дѣлаегаЪ мнѣ услугу. 

Теперь я нѣсколько огаоміценЪ. Естьли
онѣ



онѣ насЪ не видягпі), т о  и мы не удо- 
стоиваем'Ь ихЪ этой чести , —  и мы не 
видимъ ихЪ. Хорошо,  государи мои, не 
показывайтесь намЪ! За т о  мнѣ не на
добно вамЪ кланяться.

Г. Л ю б о м у д р о в Ъ .
Я не думалЪ бы , чтобы т ы  шакЪ 

много занимался чинами.

На де  ж  д  а ( кланяясь ) .

А я , не смотря на т о ,  хочу имЪ 
о тд а ть  небольшой поклонЪ.

А н д р е й .

Ч то т ы  дѣлаешь, сестрица? ИмЪ 
надобно прежде поклониться намЪ, з а т о  
ч то  мы имЪ такЪ хорошо услужили.

Т. Л ю б о м у  дровъ.
ВЪ самомЪ дѣлѣ. Н у, не тошчасЪ 

ли мы увѣрились, что со л н ц ы , которыя, 
кажется, такЪ близки одно к'Ъ другому, 
находятся между собою вЪ величайшемЪ 
разстояніи? Надобно, чтобы мірамЪ ихЪ 
было просторно. Вы чувствуете , какое 
великое пространство потребно для ве
ликихъ движеній солнечной Системы.

Андрей.



Л 'п д  j} с й.
НамЪ легко судить обЪ этомЪ ne 

своей Системѣ.

I ’. Л  ю 6 ом у  д р о  бЪ.
Это будетъ самое лучшее сравненіе. 

Однакожь понялЪ ли т ы ,  какЪ велико 
должно быть эгпо пространство и не изу
мляетъ ли оно тебя?

Л  н а ß  е «.
Меня, батюшка? НѣтЪ. Послѣ то го , 

какЪ вы изЪяснили мнѣ безчисленное о т 
даленіе звѣздъ, я сЪ такимЪ же стр а
хомъ пойду на самой конецЪ солнечной 
Имперіи, сЪ какимЪ бы смѣлой КукЪ,  
обЪѣхавЪ вокругъ земли, сѣлЪ на лодку,  
чтобы переплыть черезъ Москву рѣку.

Г. Л ю  о о м у  дроеЪ.
Д ум аю , ч то  Н а д е ж д а  не такЪ 

смѣла.
А н д р е й .

О! сестрица моя столько привязана 
кЪ землѣ, ч то  не осмѣлится подняться 
хпакЪ высоко.

Н а д е ж д а .
КакЪ же, братецЪ! Развѣ я не чи

т а л а  вмѣстѣ сЪ то б о ю , что  отЪ Пла
н еты
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ыешы Гершеля до солнца будетЪ шесть 
сотЪ пятьдесятъ милліоновъ миль ? Пра
вд а , ч то  она самая послѣдняя.

Л н  а р с й'
Хорош о; но естьли т ы  т у т Ъ  оста

новишься, т о  я могу еіце показать тебѣ 
дальнѣйшія мѣста.

Я а д е ж А а .
А какЪ же, братецѣ?

Л  « а р  е Я.
Знаешь ли , ч то  у  Юпитера и Са

ту р н а  есть спутники или луны , кото
рыя освѣіцаюпгЪ ихЪ свѣтомъ заемнымъ 
ошЪ солнца, чтобы нѣкоторымъ обра
зомъ увеличить гаотТ» слабой свѣшЪ, ко
торой они получаютъ ошЪ эшова свѣ
ти л а? Гершель ихъ гораздо далѣе. И 
такЪ вѣ р оятно, что  у  него есть также 
спутники, намЪ неизвѣстные и мо
жетъ быть еіце многочисленнѣйшіе. И 
естьли послѣдній изЪ эгаихЪ спутниковъ 
находится позади своей П ланеты, т о  
вѣдь онЪ уже гораздо далѣе отЪ насЪ ? 
Теперь я на границѣ міра.

Г. Лѵ>6ом у Аро вЪ.
АхЪ, другЪ мой ! хо тя  бы мнѣ и не 

хотѣлось уменьшить славы тво ей , одна
кожъ
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кожъ я долженъ сказать т е б ѣ , что  т ы  
еще далеко отЪ этой -границы.

А н д р е й .
А ч то  же видите вы еще за гаѣмЪ 

м ѣстом ъ, гдѣ я остановился?

Т. Л ю б о м у  д ро в Ъ.
МожетЪ бы ть другія Планеты, намЪ 

еще неизвѣстныя. Но будемъ говорить 
только о т о й ,  которая о тк р ы та .

А н д р е й .
Хорош о, батюшка. Л готовЪ слу- 

шйшь«

Г . Л ю б  о м у  д р о в Ъ .
Развѣ т ы  забылЪ К ом еты , кошо- 

рыхЪ теченіе вокругъ солнца свершается 
вЪ нѣсколько вѣковЪ?

А н д р е й .
Правда,  батюшка ; я было совсѣмъ 

забылЪ ихЪ.

Г» Л ю б о м у д р о в Ъ .
Я не буду говорить тебѣ о Кометѣ 

ï7  бр года, которой теченіе совершается, 
какЪ дум аю тъ, вЪ пять сотЪ л ѣтЪ ; 
тѣмЪ менѣе о Кометѣ іб 8 о  года, кото

рая



рая свершаетъ путь свой по мнѣнію 
АстрономовЪ вЪ пять сотЪ семдесять 
лѣтѣ . БудемЪ говорить только о т о й , 
которая вЪ первой разѣ была примѣчена 
вЪ 12,64 году и по шомЪ вЪ 1 5 5 6 ;  кото
рую ожидаютъ вЪ 1848 году,  и кото
рая свершаетъ свое теченіе вЪ ара года.

Л  н а р  с н.
Довольно и э т о в а , думаю.

Т. Л ю б о м у  а робЪ.
ИзЪ того  п ун кта, вЪ кошоромЪ она 

бываетъ кЪ солнцу ближе, нежели во всѣхЪ 
иныхЪ, отправимъ ее вЪ п у т ь , которой 
она совершаетъ почти вЪ тр и ста  лѣгаЪ, 
и раздѣлимъ это число иа двое,  отложа 
половину на ея удаленіе, а другую на 
возвращеніе. И гаакЪ около 150 лѣтЪ 
употребляетъ эша Комета на отхожденіе 
ошЪ солнца.

А п  А р е  н.
Э то очень ясно; потому ч то  Гер- 

шель только вЪ з а  года обходйтЪ свой 
п уть —  разность велика.

Г . Л ю б о м у А р о е Ъ .
Гораздо еще болѣе, нежели т ы  ду

маешь; потому ч то  движеніе КомешЪ бы
ваетъ



ваетЪ не так о во , какЪ движеніе ПланетЪ 
ш. е. Эллипсою, едва отличною ошЪ со
вершеннаго круга, почему бы онѣ всегда 
были почти вЪ одинакомЪ отстояніи 
отЪ солнца. Оно бываетъ Эллипсою весь
ма продолговатою, что  всякую м инуту 
увеличиваетъ ихЪ отдаленіе, пока до
ходятъ онѣ до того  пункта своего кри- 
ваго п у т и , откуда солнце принуждаетъ 
ихЪ опять и т ти  кЪ нему по чертѣ 
противоположной. Но вЪ этой столь 
удаленной т о ч к ѣ , вЪ которой однакож» 
онѣ покоряются власти солыца, всегда 
на нихЪ дѣйствующ аго, онѣ должны 
быть еще далѣе отЪ солнцевЪ міровЪ 
сосѣдственныхЪ; иначе бы ближайшее солн
це принудило ихЪ вступишь вЪ свою 
область. И такЪ надобно, чтобы за  
такимЪ отдаленіемъ, до к о т о р а г о  
К о м е т а  доходитъ только во 150 
лѣтЪ , оставалась еще пространная пу
с т о т а ,  служащая границею -между тою  
Системою, отЪ которой она зависитъ, 
и между ближайшею сЪ этой стороны. 
Отнеси э т у  мѣру ко всѣмЪ другимЪ мі
рамъ, и почувствуй, естьли можешь, 
какЪ велико должно быть пространство 
каждаго изЪ нихЪ.

Часть. XV. No. 3 7, К Тж.



Г ж .  Т и х о 6а.
Но развѣ т ы ,  братецѣ, полагаешь, 

ч то  всѣ они т а к ѣ  велики, какѣ нашЪ?

Г. Л ю б о м у д р о в Ъ .
Подумай только обѣ этомЪ т а к ѣ , 

какѣ Философу думать должно. КакЪ 
осмѣлится человѣкѣ утверж дать, что  
область солнца его есть самая простран
нѣйшая, когда онѣ самѣ занимаетъ вѣ 
ней только самомалѣйшую часть? Ходѣ 
гордости его довольно чудесенѣ. Когда 
онѣ почиталѣ всѣ небесныя тѣла сотво
ренными для него одного, тогда старался 
онѣ о тѣ  вѣка до вѣка увеличивать и хѣ ; 
а ны нѣ, когда Астрономія доказала, 
что  онѣ ему чужды, онѣ хочегаѣ всяче
ски уменьшишь ихѣ пространство.

г  ж. т и Х 06 а.
Я не могу ничѣмЪ опровергнуть 

твоего разсужденія; но это ужасное про
странство приводитъ меня вЪ замѣша
тел ьство , которое, можешѣ б ы ть , т ы  
еіце увеличишь. Сколько п о л а г а е т с я  
звѣздѣ ?

Г. Л ю  6 о м у  д р о  бЪ.
Самые вѣрнѣйшіе и точнѣйшіе На

блюдатели сочли ихѣ на нашей Гемисферѣ
болѣе
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болѣе тр ехѣ  тысячъ, а на противо
положной десять ты;ячь.

Г ж , Т и х о е  а.
Боже мой! тринарцать тысячь солн- 

цевЪ? тр и н атц ать тысячь міровѣ во все- 
ленной?

Г- Любому др ов Ъ.
А звѣзды , едва вЪ телескопѣ усма

триваемыя — т ѣ ,  которыя открылъ бы 
вамЪ эспотЪ инструментѣ, будучи совер
шеннѣе -----  тысячи звѣздѣ, собранныхъ
вѣ этихЪ маленькихъ облачкахѣ, кото
рыя т у т ѣ  видны, и которыя назвали ту- 
л і л ч н ы н и , и еще вѣ гаѣхѣ, которыя 
у с м а т р и в а ю т ъ  только сѣ помощію 
т р у б ѣ '—  милліоны з в ѣ з д ѣ , заключен
ныхъ во млечномѣ пуши . . . .  Знаю , 
что  такая многочисленность міровѣ ужа
саетъ воображеніе. При видѣ высокой 
горы человѣкѣ ощущаетѣ тайной ужасѣ ; 
мысль о пространствѣ земли изумляетъ 
его; океанѣ и его глубины приводятъ его 
ві> тр еп етѣ : но что  же весь этошЪ шарЪ 
вѣ сравненіи сЪ горящею массою солнца, 
которая вЪ 1 4 0 0 0 0 0  разѣ болѣе его? 
А что  же будеіпЪ и все пространство, 
занимаемое огромнымъ солнцемъ, вЪ сра
вненіи сѣ тѣм ѣ пространствомъ, вѣ ко- 

К % то *



іпоромЪ плаваютъ подвластныя ему тѣла? 
Но естьли и само оно —  вЪ т о  время, 
какЪ его Планеты, окруженныя своими 
спутниками, ходятъ около его —  вра
щается вмѣстѣ сЪ другими солнцами, 
провождаемыми подобно ему своею сви
т о ю , около другаго т ѣ л а , сильнѣйшаго 
всѣхЪ ихЪ ?

Г ж. Т и х о в а .

КакЪ ! наше солнце и солнцы всѣхЪ 
міровЪ ничто иное, какЪ П ланеты, блу
дящія по небесамъ? Однакожь, брашецЪ, 
не одно ли твое воображеніе шакЪ стран
ству етъ  ?

Г. Л ю б о м у д р о в Ъ .

А что скажешь т ы ,  естьли это ча
яніе предложено ГаллеемЪ, достойнымъ 
предшественникомъ в е л и к а г о  Нющона, 
поддерживаемо Господиномъ ЛамбертомЪ, 
величайшимъ ГеометромЪ нашего вѣка, 
сдѣлалось мнѣніемъ самыхЪ лучшихъ ны
нѣшнихъ АсгарономовЪ, наприм. Господъ 
де ла Ланда и Бальи, и мудраго, глубо
каго и ' благочестиваго Разсмашривашеля 
Н атуры , Боннеша Женевскаго?



Г ж .  Т и х о б а .
Такія великія имена конечно вселя

ю тъ вЪ меня почтеніе ; но на чемЪ осно
вывается э то  мнѣніе?

Т. Л ю б о м у  дробЪ.
Движеніе обращенія вокругъ себя, 

которое примѣтили вЪ солнцѣ, могло бы 
одно сдѣлать его вѣроятнымъ. Натура 
сообщила это движеніе всѣмЪ тѣ лам ъ, 
ходящимъ кругомъ около сильнѣйшаго 
т ѣ л а , ими управляющаго. Она сообщила 
его спутникамъ, заставя ихЪ ходить во
кругъ ПланетЪ своихЪ; она сообщила его 
ПланешамЪ, заставя ихЪ ходить вокругъ 
солнца: — ■ не уже ли она, будучи вЪ 
великихЪ законахъ своихЪ проста, едино
образна и постоянна, сообщила его солн
цу тщ е тн о ,, оспіавя его пребывать на 
одномъ м ѣстѣ? Всѣ планеты вращаются 
около себя вЪ движеніи, несущемъ ихЪ 
вокругъ солнца, чтобы постепенно при
нимать оіпЪ него теплрту во. всѣ свои 
части ; а какЪ и солнце вокругъ себя вер* 
т и т с я , іпо необходитЪ ли и оно во
кругъ высочайшаго тѣла? х

Г ж. Т н х о б  а.
Э то чаяніе кажется мнѣ столько 

естественнымъ и важнымъ, что я желала 
К з бы



бы утвердить его на нѣкоторыхъ наблю
деніяхъ.

Г. ЛюбожуАроёЪ.
ТакЪ будь же удовольствована, у т в е р 

ждено уже движеніе трехЪ величайшихЪ 
звѣздЪ: Сиріуса, Арктуруса иАлдебрана. 
Весьма вѣрно доказано, что  АрктурусЪ 
всякой годЪ, подвигался кЪ ю гу, про
ходитъ болѣе девяноста милліоновъ миль. 
По том у ужасному отдаленію, вЪ какомЪ 
находятся отЪ нас'Ъ самыя ближайшія 
звѣзды , переходъ нхЪ бываетъ едва при
мѣтенъ черезЪ нѣсколько лѢтЪ; и такЪ 
не льгя ли повѣрить, что  гораздо от> 
далеьнѣйшія звѣзды могутЪ іпакЪже по
двигаться и притомъ совсѣмъ непримѣт
но для глазЪ иашихЪ, развѣ нѣсколько 
вѣковЪ сряду будутъ наблюдать ихѣ?

Тж ,  Т и х о е  а.
Когда движеніе трехЪ большимъ 

зпѣздЪ такЪ вѣрно , т о  я не могу тебѣ 
вЪ разсужденіи »тона ничего возразить. 
Понимаю, по твоему разсужденію, и т о , 
что  малѣйшія звѣзды могушЪ двигаться, 
хо тя  переходъ ихЪ, по великому ихЪ 
отдаленію, и долго не будепіЪ примѣ
тен ъ . Но не довольно ли и гпого вЪ 
доказательство неизмѣримости вселенной,

что



*mo нѣкоторыя звѣзды обтекаютъ т а 
кой кругѣ, котораго • пространства не 
можетЪ представить воображеніе ? Начто 
хо ти те  вы , Астрономы , нарушать по
кой прочихЬ?

Г. Л ю б о м  у  дровЪ.
Для т о го , что вЪ противномъ слу

чаѣ мы оскорбили бы Натуру. Чтобы 
признать ея премудрость, надлежало со
гласишься, что  естьли звѣзды подлинно 
солнцы, подобныя нашему, и естьли одно 
изѣ нихЪ, такЪ какЪ наше, управляетъ 
планетнымЪ міромЪ, т о  и другимЪ над
лежитъ производить такія  же дѣйствія: 
не̂  припишешь ли ей теперь страннаго 
непостоянства, давая нѣкоторымъ звѣ
здамъ движеніе, а другія, точно так ія  
же, оставляя неподвижными? Но остере
гись, сестрица: покой, которой т ы  толь
ко по слабости даешь имЪ, есть для 
нихЪ ужасное разрушеніе.

£ ж .  Т н х о в  а.

Ты ужасаешь меня, брзтецЪ!

Г. Л ю б о м у д р о в Ъ .
Посреди всѣхЪ солнцевЬ, пребываю

щихъ вЪ совершенной недвижимости, пред
положимъ только одно вЪ движеніи. По- 

К 4 до-



добно завоевателю^ которой проходитъ 
безЪ всякаго безпорядка собственныя свои 
области, стремясь опустош ать чужія, —  
оно идешЪ сперва мирно по своей Импе
ріи. Но на первыхЪ границахъ сосѣдст- 
веннаго міра, имЪ находимаго, оно по- 
глотитЪ вЪ свою огненную массу всѣ Пла
н еты  этой Системы, по мѣрѣ углубле
нія своего вЪ ея предѣлы, и скоро при
теч етъ  кЪ неподвижному престолу огра
бленнаго имЪ солнца, чтобы пожрать его 
самаго'. ОтЪ этова разрушится рацно- 
вѣсіе всеобщей машины. КакЪ другияЬ 
Системамъ, державшимся равносшію силЪ 
своихЪ, противиться грабителю, усилен
ному похищеннымъ міромъ и стремяще
муся сЪ новою силою вЪ своемЪ теченіи? 
Подобно какЪ пламенная печь притягивай 
етЪ легкую солому, онО вовлечетъ вЪ 
рѣку пламени своего всѣ міры, которые 
попадутся ему на пути его. Оно бу
детъ возжигать пожарЪ за поларомЪ —  
будетъ блудящею печью всей вселенной.

Г ж. Т н х  о в а.
И такЪ  возвратимъ поскорѣе движе  ̂

иіе всѣмЪ солнцамЪ, которыя было оста
новила безразсудность моя; а особливо 
нашему какому было ужасному не-

ща-



ujacmiio я подвергла его! —  АхЪ! бо
юсь теперь, чтобы его теченіе не замед
лилось отЪ большой тягости  свиты его.

Г. Л ю б о м у д р о в Ъ .
успокойся, сестрица. Сила его со

размѣрна массѣ т ѣ л ѣ , которыя оно вле- 
четЪ сЪ собою. Земля, будучи только 
вЪ шестьдесятъ разѣ болѣе луны , при
нуждаетъ ее и т т и  за собою; Сатурнѣ 
ведетЪ сЪ собою кольцо свое и спутни
ковъ; отЪ Юпитера также никогда не 
о т ст а ю т ъ  спутники его. Естьли Пла
неты своею главною массою принужда
ю тъ тѣ ла свиты своей провождать ихѣ 
вЪ обращеніи около солнца, т о  солнце 
массою своею, гораздо большею массѣ 
всѣхЪ КометЪ, ПланетЪ и нсѣхЪ спутни
ковъ вм ѣ стѣ , конечно можетЪ ихЪ вести 
за собою вЪ теченіи около великаго свѣ
ти л а , превышающаго его своимЪ могу
ществомъ.

Г ж .  Тн хов 'а .
И такЪ господинѣ такого числа не

вольниковъ и самЪ есть ничто иное, 
какЪ невольникЪ ?

Г . Люб о ж удр  о вЪ.
КакЪ ни опредѣляй движеніе его, но 

надобно необходимо, чтобы оно ходило 
К 5 во-
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вокругъ высочайшаго т ѣ л а , средоточія 
круга его, подобно какЪ и само оно 
есть средоточіе круговъ всѣхЪ подвласт
ныхъ ему тѣлЪ. Э то непремѣнной за
конѣ, которому слѣдуетъ Натура во 
всей Системѣ вселенной. К ом еты , т ѣ  
звѣзды , ,которыхЬ теченіе по нашимѣ 
понятіямъ есть самое неправильнѣйшее, 
подвержены ему вѣ самомЪ большемъ сво- 
емЪ удаленіи. Приближаясь почти по 
прямой линіи кЪ концу своей Эллипсы, 
онѣ всегда обтекаютъ кругѣ , цоказан- 
ной имЪ около солнца,

Г  ж, Т н х о б ц ,
По атому для каждаго солнца надле

жало сотворить превосходнѣйшее т ѣ л о , 
чтобы солнцу ходить около его?

Г • Люб ому  Aß об Ъ,
У  Натуры много лучшихъ средствѣ, 

Многія Планеты сЪ своими спутниками 
ходятѣ вокругъ одного солнца; многія 
солнцы сЪ Планетами своими могупіЪ хо
дить вокругъ одного превосходнѣйшаго 
т ѣ л а , и многія превосходнѣйшія вокругъ 
одного еіце превосходнѣйшаго. Э та по
степенность Системѣ тѣлѣ превосходнѣй
шихъ, умноаіаяся величиною и уменьша

лся



яся числомъ, окончаешся центральнымъ 
всеобщимъ шѢлоімЪ, на когпоромЪ конечно 
находится пресгполЪ высочайшаго Суще- 
сгава, обнимающаго однимъ взоромЪ все 
чудесное Свое твореніе.

Г  ж,  Т и х о е  а.
Но при такомЪ непонятномъ множе

ствѣ  движеній и вругопіеченій, какЪ пред
упредишь безпорядокъ?

Г- Лю б о л у  дровЪ,
ТакЪ какЪ этотЪ  славной АдмиралЪ, 

повелѣвавшій самымЪ многочисленнѣйшимъ 
флошомЪ. ОнЪ состоялъ изЪ трехЪ ди
визій, составленныхъ изЪ многихъ линей
ныхъ кораблей, множества фрегатовъ и 
безконечнаго числа купеческихъ судовъ сЪ 
шалупами. Однажды захотѣлЪ онЪ сдѣ
лать общую эволюцію. ОнЪ приказалъ 
тремЪ Вице-АдмираламЪ и т т и  на сво- 
ихЪ большихъ корабляхъ вЪ большомъ 
кругѣ около его корабля. Каждой изЪ 
Вице-АдмнраловЪ давалЪ одипЪ приказъ 
всѢмЪ линеинымЪ кораблямъ своей диви
з іи,  каждой линейной корабль маогимЪ 
фрегашамЪ, каждой фрегаіпЪ многимЪ ку
печескимъ судамЪ, и каждое купеческое 
судно всѣмЪ своимЪ шалунамЪ. ИмЪ над-

ле-
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лежало занять в е л и к о е  пространство, 
чтобы свободно производить вЪ дѣйство 
всѣ повелѣвія, которыя исполнялись сЪ 
строжайшею точностію . Э та  эволюція 
безЪ сомнѣнія казалась весьма мудреною по
слѣднимъ купеческимъ кораблямЪ; они 
видѣли только странныя' и безпорядочныя 
движенія между всемЪ множествомъ пла
вающихъ тѣлЪ. Однакожь т ы  видишь, 
сестрица, что  она была очень проста. 
Адмиралу надлежало дать только одинЪ 
приказъ, одинЪ знакЪ. ШалупамЪ на
добно было итши только вЪ разномъ 
разстояніи вокругъ каждаго изЪ купече
скихъ кораблей, отЪ которыхЪ онѣ за
висѣли; к у п е ч е с к и м ъ  кораблямЪ во
кругъ каждаго фрегата, фрегатамъ Во
кругъ каждаго линейнаго корабля, линей
нымъ кораблямЪ вокругъ своего Вице-Ад
миральскаго, а Вице-Адмиральскимъ во
кругъ корабля великаго Адмирала.

Г ж . Т и х о е а .
Э то  сравненіе изЪясняетЪ мнѣ всю 

Систему вселенной. Но какЪ можно по
нять э ту  постепенность превосходнѣй
шихъ тѣлЪ , для которыхЪ огромная ве
личина солнца есть только посредствен
ная мѣра?

Г. Любо -



Г. Л ю б о м у  дробЪ.
Развѣ гавое воображеніе не сдѣлал* 

уже смѣлѣйшаго шага, вознесясь до ужа
сной величины самаго солнца, неоспори
мо нынѣ доказанной? Это свѣтило, ко
торое древніе ночишали нѣсколько менѣе, 
л у н ы , а земли уже и несравненно ме
нѣе —— это свѣтило могло бы соста
вить болѣе 1 4 0 0 0 0 0  земныхЪ шаровЪ, 
или болѣе 80000000 шаровЪ лунныхЪ. 
Какая же постепенность величины можешЪ 
теперь остановить тебя? Естьли всякое 
новое заблужденіе, изЪ котораго чело
вѣкѣ вы ходитъ, просвѣгцаеіпЪ его раз
умѣ ; естьли каждая новая степень сла
бости , которую замѣчаетъ ояЪ вѣ сво- 
ихЪ органахъ, возвеличиваетъ его д у хѣ : 
т о  для чего же бояться ему дать благо
роднѣйшее теченіе своему духу и раз
уму? Прежде употребленія микроскопа, не 
ограничивалъ ли онЪ животную Н атуру 
послѣднимъ насѣкомымъ, которое могЪ 
онЪ еіце видѣть глазами? Сколько мил
ліоновъ тварей видитЪ онЪ нынѣ за 
этимЪ насѣкомымъ? Вѣ каплѣ насшоеп- 
ной воды, которая кажется совсѣмъ про
зрачною, видишЪ оыЪ море, населенное 
своими кишами; часть плѣсни какого ни
будь плода представляетъ ему покрытыя

аѢ*
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лѣсами горы, которыя для жителей ея 
т о  же, что для насЪ Альпійскія горы, 
скрывающія кЪ облакахъ главу сваю. ОнЪ 
видитЪ гпакихЪ малыхъ животныхъ, ко- 
торыхЪ бытія совсѣмъ онЪ не подозрѣ
валъ, поддающихъ другихЪ еще малѣй- 
шихЪ животныхЪ; видитЪ вЪ нихЪ орга
н ы , способные ко всѣмЪ ихЪ нуждамЪ; 
видитЪ ихЪ наполненныхъ тысячами яицЪ, 
готовыхъ вылупиться и тѣмЪ размножить 
до безконечности родЪ ихЪ. Естьли же у 
него, пораженнаго такимЪ чудеснымъ зрѣ
лищемъ, выпадетЪ микроскопъ : т о  пусть 
возметЪ онЪ телескопъ, и вЪ первой разЪ 
усмотритъ на небесахъ безчисленное мно
жество неизвѣстныхъ звѣздЪ, за которы 
ми скрывается еще в h тѵсяч-у разЪ превос
ходнѣйшее число другихЪ, коихЪ онЪ ни
когда не увидитЪ. Гдѣ же теперь вЪ дерзо
сти  своей осмѣлится онЪ ограничила т в о 
реніе? Естьли Время безконечно для Вѣчна
го, т о  почему же пространству и матеріи 
бы ть конечными для Всемогущаго? Развѣ 
одно другаго менѣе достойно славы Его? 
Вѣки, которые мы можемЪ изчи.лить, вЪ 
разсужденіи всей вѣчности суть, можетЪ 
быть, т о  же, что  пространства, занима
емыя усматриваемыми нами милліонами 
міровъ, вЪ разсужденіи пространства без
конечности. І ж .
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Гж. Т н х о в а .
АхЪ, брашецЪ! какое высокое коня* 

mie сообщаете т ы  мнѣ о верьховномЪ 
Сущ ествѣ!

Г. Л ю  о ом у  дрдбЪ.
Ты удивляешься только могуществу 

Его вЪ числѣ и величинѣ огромныхъ тѣлѣ , 
наполняющихъ вселенную; но какая пре
мудрость , гораздо еще чудеснѣйшая, 
является вЪ томЬ равновѣсіи, вЪ копго- 
роМЪ содержитъ ихЪ вѣчное согласіе ихЪ 
движеній! Обозри сперва нашу солнечную 
Систему. Кромѣ семи Планетѣ и сп у т 
никовъ ихЪ, которыя протекаютъ ее 
всегда вЪ ненарушимомъ порядкѣ, по
с м о т р и  на шестьдесятъ или болѣе 
Кометѣ , которыя круговращяются вЪ 
ней во всѣ стороны, и которыхЪ всѣ т е 
мные шаги ознаменованы. Какое множе
ство  ихЪ еще не примѣчено нами! Гео
метрія доказываетъ, ч т о , по формѣ 
круговъ ихЪ, милліонѣ такихЪ тѣлѣ мо- 
жепіЪ ходить около солнца безЪ всякаго 
помѣшательства вЪ своемЪ теченіи. Воз
несись теперь на крылахЪ мысли - —  про
лети всѣ міры, вЪ которыхЪ царству
етъ  одинакая гармонія —  повергнись у 
иодножія престола велйкаго Творца, ч т о 

бы



бы воззрѣть на ихЪ всеобщее теченіе. 
Такая благородная дерзость будетЪ че
с т ію , воздаваемою славѣ Его. Лучь ока 
Его освѣщаетъ шебя. О какое велико
лѣпное зрѣлище открывается вдругЪ 
глазамѣ швоимЪ ! Звѣзды , которыя о т 
сюда казались тебѣ только неподвижными 
свѣтильниками, являются солнцами во 
всемЪ своемЪ величіи, вЪ тишинѣ т е к у 
щими со всѣми своими Планетами во
кругъ величайшихъ солнцевЪ, влекущихъ 
ихЪ сЪ собою вокругъ другихЪ солнцевЪ, 
еще славнѣйшихъ. Какія точныя сораз
мѣрности между всѣми Провинціями,  
всѣми Имперіями и всѣми небесными мі
рами! какое величіе вЪ правленіи, и вЪ 
самой подчиненности! какЪ всѣ круги 
совокупляются безЪ всякаго замѣшатель
с т в а ! Какая же могущественная невиди
мая цѣпь соединяетъ всѣ части безконе
чнаго цѣлаго? Великій НюшонЪ открылъ 
ее намЪ. Одна сила взаимнаго влеченія 
сообщена ТворцемЪ всѣмЪ тѣламЪ. Сово
купленная сЪ движеніемъ1, полученнымъ 
тѣлами однажды навсегда при исхожденіи 
изЪ Творческихъ рукЪ Е го , и размѣрен
ная по соотношенію массЪ и разстояній, 
она есть всеобщій дѣйствователь Натуры. 
Она стремится соединить все т о ,  что  бы

дви-.



Дйиженіё раздѣлить хотѣло* Такія Двѣ 
силы, вѣчно дѣйствуя одна противъ дру
гой равновѣсно, содержатъ между мірами 
порядокъ ,  отЪ начала творенія устано
вленной. Каждой изЪ нихЪ влечетЪ кЪ 
себѣ всѣ др угіе, и самЪ кЪ нимЪ вле
чется* Всеобщее сообщеніе взаимныхъ 
Привлеканій раздѣляетъ и соединяетъ ихЪ* 
Сферы ихЪ одна другую держатЪ, одна 
въ другую не входя. Лучи солнцевЪ, 
ихЪ освѣщающихъ, отскакиваю тъ, чтобы 
ни одна атом а свѣта не разсѣялась по 
пространству тщ етн о . Каж ется, ч т о  
Вѣчный самымЪ этимЪ закономъ хотѣлЪ 
начертать величайшее правило моральной 
Философіи : „Смертные! служите взаимно 
„другЪ другу свѣтомъ ума вашего и си- 
„лами своими —— влекитесь другЪ кЪ 
«ДРУГУ •> не выходя изЪ той  сферы, вЪ 
, , которую поставило васЪ мое провидѣ- 
„ніе! Сей порядокъ уставленЪ для вашего 
„щ астія такЪ же,  какЪ и для содержанія 
„вселенной., ,

Д ѣ ти  ни слова не говорили въ по
слѣдней части сего разговора; но мол
чаніе ихЪ не отЪ разсѣянія происходило! 
оно было Дѣйствіемъ глубокаго удивле
нія ихЪ и Великаго вниманія, устр с- 

Часть XV. No. 38 . Д млен-



мленнаго ими на великолѣпную картину* 
которую представили имЪ. Однакожь 
Г . Любомудровъ, бояся, чтобы онѣ по 
скорости его рѣчей чего нибудь не за
были, на другой день поутру описалЪ 
на память два разговора прошедшаго 
вечера. Надежда и Андрей нѣсколько 
разЪ прочитали ихЪ. Г. ЛюбомудровЪ 
сбѣіцалЪ имЪ послѣ дать всѣ нужныя 
объясненія, какія только могугаѣ онѣ 
пожелать вЪ разсужденіи привлекатель
ности, изЪясня имЪ движеніе земли во
кругъ солнца и движеніе луны вокругъ 
земли.
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Н Е П О С Т О Я Н С Т В О .

Зефирень —~ говоритъ почтенной А ті
de P Adolefcence -----  получилЪ отЪ

природы хорошую п ам ять, разумЪ ос
трой и проницательной, воображеніе жи
во е, дѣятельное и плодотворное. Каза
лось, что  судьба хотѣла увѣнчать сіи 
драгоцѣнныя дарованія, давЪ ему т а -  
кихЪ родителей, которые по всей своей 
возможности старались обработпывать 
іцасшливыа природныя способности сына 
своего. Весьма скоро понималъ онЪ всѣ 
начала первыхъ наунЪ, и сверьхЪ того 
чувствовалъ уже сильное желаніе учишься^ 
такЪ  называемымъ пріятнымъ искус
ствам ъ.

Однажды, пришедши вгости кЪ 
своему пріятелю, засталЪ онЪ его. рису
ющаго Римскую голову. Великой харак
тер ъ  сей головы весьма тронулЪ его. 
Всѣ черты е я , которыя пріятель его 
оттѣнивалЪ на бумагѣ, оживлялись у  него 
вЪ .воображеніи. увидѣвЪ еще нѣсколько 
подобньіхЪ рисунковъ, прибитыхЪ на с т ѣ 
нахъ вЪ кабинетѣ, .пришелЪ онЪ вЪ т а 
кой живой восторгЪ, какой долженъ былЪ 

Л % чув-



чувствовать Рафаель, когда вЪ первой 
разЪ дали ему карандашъ.

ОнЪ побѣжалЪ домой, и встрѣтивш и 
о тц а  своего на крыльцѣ, бросился кЪ 
нему на шею, и просилЪ его то тчасъ  
сыскать ему учителя рисованія. ОшецЪ 
его,  обрадованной такою  сильною охотою , 
согласился исполнить его прозьбу, и по
шелъ сЪ нимЪ вмѣстѣ кЪ самому сла
внѣйшему. Зефирень хотѣлЪ бы , чтобы 
онЪ оставилъ всѣхЪ своихЪ учениковъ, и 
только бы имЪ однимъ сЪ у т р а  до ве
чера занимался. Но какЪ онЪ не могЪ 
его склонить на такую  ж ертву, т о  по 
крайней мѣрѣ настоялъ вЪ том Ъ , чтобы 
онЪ всякой день училЪ его часа по два. 
Ему не понятно было, какЪ люди всякой 
м инуты жизни своей не употребляютъ 
на изученіе такого важнаго искусства.

учителю  надлежало быть кЪ нему 
на другой день. Не скажу вамЪ, сколько 
фигурЪ начертилЪ онЪ вЪ то т Ъ  вечерЪ. 
Всѣ тетр ади  его были покрыты харак
терными головами. Вы конечно прости
т е  ем у, ч то  сЪ перваго раза не могЪ 
онЪ соблюсти той правильности, кото
рая бываетъ знакомъ долговременнаго 
упражненія вЪ рисованіи. На примѣръ ̂  
у  иной головы одинЪ глазЪ 6ылЪ пре-

вели-
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великой, а Другой маленькой; носЬ вы
ходилъ иногда на срединѣ лба, а ухо  
отправлялось подслушивать рошЪ, или 
р о тЪ , миновавъ всю округлость щеки, 
шелЪ гры зть ухо . Но кромѣ такихЪ 
небольшихъ ошибокъ, чертежи его были 
шакЪ ви сты , какЪ только можно было 
думать.

ОнЪ самЪ сшилЪ претолстую т е 
традь изЪ самой большой бумаги, какую 
только можно было сыскать вЪ городѣ. 
Скоро все сіе пространство стало тѣсно 
для помѣщенія неизчислимаго количества 
глазЪ , ушей, рукЪ и ногЪ, которыя 
рисовалЪ онЪ подЪ руководствомъ сво
его учителя. Инвалидной домЪ нашелЪ 
бы шушЪ прекрасные образцы для всѣхЪ 
тѣхЪ  членовъ, которыхЪ лишены почтен
ные жители его. По природной нетер
пѣливости своей не много скучалЪ онЪ 
единообразіемъ сихЪ упражненій, к о т о 
рыя со всею точностію  надлежало ему 
продолжать, чтобы нашвердить руку 
свою. За т о ,  оставшись одинЪ, награ
ждалъ онЪ скучную медленность такого 
порядка, составляя вЪ мысляхъ своихЪ 
уже большія картины. На чердакѣ вы
бѣлили стѣн ы : ему вздумалось на нихЪ 
изобразить римскую И сторію , которую  

Л з онЪ



онЪ тогда прочиталъ. ВЪ самомЪ дѣлѣ, 
черезъ восемь дней онЪ н а ч е р т и л ъ  
углемЪ преизрядное собраніе ТрибунскихЪ 
головЪ, бюстов'Ь сланныхъ Консуловъ, 
Д иктаторовъ пѣщкомЪ, Императоровъ 
верьхомЪ; и я увѣренЪ, что  естьли бы 
имена подписать подЪ фигурами, дабы 
сдѣлать , ихЪ совершенно похожими : т о  
АніпикнаріусЪ конечно бы нашелЪ тайну 
сочинить на сію галерею множество ва
жныхъ примѣчаній.

ОнЪ предпринялъ начертать вЪ тач  
комЪ же духѣ ходЪ Исторіи нашей Мо
н архіи : но черезЪ нѣсколько дней слуги 
стерли всю работу его, увѣряя, что  сіи 
Римскіе Герои пугаюшЪ кошекЪ, ни мало 
не устраш ая мышей. Такое нещастіе не 
много .ослабило склонность его;  а досада 
видѣть себя еще весьма далеко отЪ прія
тел я  своего, котораго онЪ надѣялся пере
гн ать вЪ самые первые уроки, еще болѣе 
отвратила его отЪ рисованія. Скоро уже 
сталЪ онЪ бояться замарать руки свои 
карандашемЪ, и, чиня его, изломать свой; 
ножичекЪ. учителю  его, которому сперва 
такЪ трудно было ум ѣрять его ревность, 
стало тогда еще гораздо труднѣе воз
обновлять ее. Напрасно разсказывалъ онЪ 
ему чудесныя дѣйствія живописи и зани-
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дательные анекдоты изЪ жизни великихЪ 
А ртистовъ. ОнЪ привелъ кЪ нему одного 
молодаго ученика, возвратившагосяд*изЪ 
Рима, и заставилъ его разсказывать Зе- 
фиреню красоты тѣхЪ  великихЪ кар- 
тинЪ,  которыя он’Ь разсматривалъ вЪ 
Италіи. Сей ученикЪ, изЪясняя свое уди
вленіе , употреблялъ Италіянскія с лова , 
которыя по его мнѣнію могли скорѣе, 
Или лучше выразить мысль его. Лишь 
только сіи з вуки,  новые для ушей на
шего З.фиреня, были имЬ услышаны, онЪ 
вдругъ разсудилъ, что  гораздо пріятнѣе 
говорить живымЪ языкомъ, нежели рисо
в а т ь  головы, котор ы я, какЪ бы ни были 
онѣ быраъитсльчц,  никогда говорить не 
могутЪ. ТотчасЪ побѣжалЪ онЪ со
общить такое разсужденіе о тц у  своему, 
которой сЪ сожалѣніемъ видѣлЪ его о т 
казывающагося огаЪ сего- п р і я т н а г о  
искусства, которому прежде желалЪ онЪ 
учиться сЪ такою  сильною о хо то ю ; но 
онЪ не хотѣлЪ противиться сей новой 
о х о т ѣ , и на другой день, вмѣсто учи
тел я  рисованія, пришелЪ кЪ Зефйреню 
учитель Италіянскаго языка.

Надобно о тд а ть  ему т у  справедли
в о с т ь , что  успѣхЪ и твердость его вЪ 
первые дни были весьма велики. Пронй- 
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дательнош ь его побѣждала всѣ трудно
сти  Грамматики. ОнЪ влюбился вЪ сей 
пріятной и гармонической языкЪ, и без
престанно говорилъ имЪ со всѣми людьми 
?Ъ домѣ , не думая, понимаютъ ли они 
его. Повариху называлъ онЪ Volha Signo- 
гіа, а приворотника Cor т іо . Италь
янской переводъ Телемека начиналъ онЪ 
понимать гаакЪ же, какЪ и подлинникъ. 
Когда искалЪ онЪ вЪ библіотекѣ отц а 
своего книгу труднѣйш ую, попался ему 
*Ъ руки Гишпанской ДонЪ Ки ш о т т Ъ .  
ДонЪ КишоштЪ, другЪ первыхъ его упра
жненій вЪ чтеніи ! О какЪ бы пріятно 
было чувствовать всю соль удивитель
ныхъ пословицъ его простосердечнаго ко
нюшаго на природномъ языкѣ ихЪ! С то
я т ъ  ли важныя Меншоровы разсужденія 
острыхЪ СанхнныхЪ о твѣ то въ ? И Ка- 
липса, оставленная улиссомЪ, несм отря 
на всѣ пріятности очарованнаго острова 
е я , можегаЪ ли насЪ такЪ заним ать, 
какЪ несравненная Дулцинея, для кото
рой любовникъ ея отправился покорять 
Ц арства? Такое предпріятіе требовало 
мужества. Надлежало безпрестанно сра
жаться сЪ неизвѣстными словами, подо
бно какЪ рыцарь Печальнаго Образа сра
жался со стадами и вѣшренными мѣль-

ЙЙ-



лицами. Однаиожь онЪ вышелЪ изЪ сей 
первой компаніи сЪ такою  же славою, 
какЬ и Р ы ц а р ь .  Но —— сказать ли 
вамЪ? еще прежде, нежели Герой во в т о 
рой разЪ оставилъ Манху ,  Зсфирень 
оставилъ Гишпанской языкъ, чтобы при
няться за Англійской, которой опять 
скоро промѣнялЪ на Нѣмецкой. ТакимЪ 
образомъ черезЪ годЪ изЪяснялся онЪ на 
четырехъ живыхЪ языкахЪ; но каждой 
зналЪ такЪ мало, и такЪ мѣшалЪ ихЪ 
нЪ своихЪ разговорахъ, ч то  надлежало 
для него составить Аудиторію изЪ де
п утато въ  сихЪ четырехъ націй, которые 
переводили бы другъ другу т о ,  что  бы 
каждой изЪ нихЪ вЪ несвязныхъ его пері
одахъ могЪ понять по отрывкамъ.

Искусство вЪ тѣлесныхъ упражне
ніяхъ придаетъ, кажется, новую кра
со ту  обработанному разум у, и самыд 
пространнѣйшія знанія не могутЪ вЪ 
глазахЪ Публики извинить неловкости. 
Зефиренъ имѣлЪ вЪ томЪ непріятной 
опытЪ. ОтецЪ его вЪ день своихЪ имя- 
НинЪ давалЪ небольшой балЪ, на кото- 
ромЪ, не смотря на свою ученость, смѣ<- 
щалЪ онЪ всѣ танцы. ОнЪ захотѣлЪ 
учиться тан ц овать по правиламъ сего 
искусства. Но только лить начали па-
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называть ему па м енуета, вскру^идц 
ему голову анптрша. Бо всякой урокѣ 
хотѣлЪ онЪ учишься т о м у , чему точнр 
не надлежало еще учить его. Всегда жа
дно желая т о г о , чего еще не зналЪ, и 
презирая т о ,  что  уже выучилЪ, ничегр 
не могЪ онЪ порядочно удерживать вЪ 
своей памяти. Ему не было нужды до 
м узы ки; и когда играли менуешЪ, рнЪ 
начиналъ прыгать ко н тр -тан ц ы  — — за 
ч то  всѣ молодыя дѣвицы называли его 
несноснымъ.

Желая какЪ нибудь заслужишь ихЪ 
благосклонность, вознамѣрился онЪ учить
ся м узы кѣ, чтобы аккомпанировать ихЪ 

пѣніи, или на клавесинѣ. Но какимЪ 
инструментомъ начать? Всего бы лучще 
учиться на всѣхЪ вдруг'Ъ; но отецЪ его 
не захошѣлЪ уже сего ч оставилъ ему 
только свободу избирать. Среди своихЪ 
сомнѣній, рѣашлея онЪ для опыта вы
брать скрыпку ; и только черезъ шесть 
мѣсяцовЪ вздумалось ему приняться за 
ф лейту, когда онЪ уже изрядно началЪ 
перебирать струны  и сЪ легкостію упра
влять СМЫЧКОМЪ.

Между тѣмЪ і епостоянсшво его мы
слей и вкуса весьма огорчало отца его, 
х о т я  по ослѣпленію родительскаго серд

ц а ,
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д а ,  приписывалъ онЪ сей порокЪ одной 
молодости его. Желая, чтобы сынЪ его 
ырезЪ наблюденія и опыты скорѣе воз
мужалъ вЪ душѣ своей, рѣшился ояЪ 
отправить его путеш ествовать по Ев
ропѣ. Зефиреню того  и хотѣлось. Опи
санія путешественниковъ были для него 
рсегда пріятнѣйшимъ чтеніемъ; и онЪ 
тысячу раз'Ь вЪ воображеніи своемЪ пере
носился вЪ описанныя ими земли. Все 
т о ,  ч то  я , возвратясь изЪ Англіи, раз
сказывалъ ему о благопріятномъ пріемѣ, 
ротораго меня шамЪ удостоили ----- кар
т и н ы , вЪ которыхЪ я ,  изЪ благодар
н о ст и , представлялъ сію землю, славную 
своимЪ землепашествомъ, фабриками и 
.номмерціею ; : гдѣ наслаждаются столь 
трогательнымъ зрѣлищемъ, видя $сѣ 
Королевскія и человѣческія добродѣтели 
сидящія на т р о н ѣ , а вокругъ ихЬ Кра-? 
с о т у ,  Юность и П ріятности ■—  письма 
кЪ достойнымъ друзьямъ моимЪ, кото
рыя ему я предложилъ: кЪ Госпожѣ де ла 
Ф и тЪ , Господамъ Люку,  Вялькесу и 
Гутш о н у , и фамиліи Бурней ( * ) ,  кото

рую

( ♦ )  МожетЪ быть нѢкотрркмЪ пріятно 
будьщЪ узнать, что вЪ дом ѣ, вЪ ко-;

т о -
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рую столь любитЪ Природа, соединяя вЪ 
ией любезныя качества сЪ великими даро
ваніями — — наконецъ усердное мое же
ланіе, мною передъ нимЪ и передЪ всѣми 
изъявляемое, чтобы сія нація была сЪ 
нашею вЪ мирѣ и соединилась тѣснымЪ 
союзомъ, чтобы взаимно обогатиться сво
бодною мѣною своихЪ произведеній и зна
ній: —— всѣ сіи изображенія и ч у вства , 
воспламеняя отЪ природы жаркое и жи
вое воображеніе его,  возбудили вЪ немЪ

жела-

шоромЪ прежде жилЪ НюшонЪ, и вЪ 
которомЪ еще и нынѣ находится его 
Обсерваторія, живешЪ нынѣ МисЪ Бур
ней, сочинительница Ж елчны  и сесилгп. 
Сіе жилище е с т ь , каж ется, хр^мЪ не
ликаго Д у х а , о т к у д а , открывъ намЪ 
прежде таинства великихЪ движеній во 
вселенной, черезъ сто лѣшЪ опять при
ходитъ онЪ столь же ясно о ткры ть  
намЬ глубочайшія движенія сердца чело
вѣческаго.

Г. ДокіпорЪ Б у р н е й ,  отецЪ дѣвицы 
Бурней, извѣстенъ во всей ученой Ев
ропѣ по сэоей изящной Исторія д р е
вней н новой м у а ъ і к н ^  вЪ которой  
пріятность слога и занимательность 
^некдотовЪ соединяются сЪ остроумны
ми идеями и полезными видами.
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желаніе начать свое путеш ествіе сЪ сего 
славнаго острова; и трудно описать т у  
радость, которую произвело вЪ немЪ 
наступленіе времени, назначеннаго для его 
отЪ ѣзда, подЪ предводительствомъ ум
наго и привязаннаго кЪ его фамиліи гоф
мейстера.

Надобно проѣхать по симЪ прекра
снымъ дорогамъ Графства К ентскаго, 
дорогамъ, усѣяннымЪ хорошими деревнями 
и окруженнымъ богато обработанными, 
землями, или пріятными садами, чтобы 
составишь себѣ понятіе о томЪ впеча
тл ѣ н іи , какое сдѣлалЪ сей видЪ вЪ сердцѣ 
нашего молодаго п у т е ш е с т в е н н и к а .  
Б ы стр ота его мыслей не отвѣтствовал а 
еще всему' т о м у , ч то  являлось ему вЪ 
семЪ послѣдствіи занимательныхъ кар
тинъ* Важное зрѣлище трудолюбія воз
вышало душу его, а пріятные образа 
довольствія и плодородія вливали нѣжныя 
чувства вЪ его сердце. Безпрестанной 
восторгЪ провождалЪ его до самыхЪ во- 
р отЬ  Лондона', вЪ которой вЪѣхалЪ онЪ 
ввечеру, и гдѣ представилися ему еще 
восхитительнѣйшіе по лѣтамЪ его пред
м еты : многочисленное стеченіе народа 
на пространныхъ улицахъ, вездѣ освѣ
щенныхъ. ВЪ первые дни послѣ своего

при-



прибытія осматривалъ онЪ разныя частй 
сего пышнаго города. Великолѣпіе пу
бличныхъ мѣстЪ, украшающихъ его сЪ 
одной стороны ; безчисленное множество 
кораблей, представляющихся вЪ другомЪ 
концѣ на величественной рѣкѣ, мчащей 
мимо его струи своя;  гордач громада 
м остовъ , черезъ нее идущихъ и вЪ 
великолѣпномъ видѣ смыкающихся сЪ 
окрестностями города; внутри блестящее 
украшеніе лавокЪ ——- сіи широкіе ходы 
для пѣшихЬ, гдѣ всегда видишь себя окру
женнаго двумя прелестнѣйшими предме
там и одушевленной Природы: прекра
сными дѣтьми и женщинами, украшен
ными прохладностію и чистотою  про
стой, но хорошей одеж ды---------- — какія
чувства всѣ сіи красоты должны были вЪ 
первой разЪ возбудишь вЪ пламенномъ и 
удобномъ кЪ восторгу сердцѣ, когда онѣ 
болѣе года были безпрестаннымъ предме
томъ моего удивленія, и когда онѣ и по 
сіе время представляются памяти моей 
еще вЪ такихъ живыхѣ образахъ*

Зефирень не чувствовали так ѣ  долго 
ихЪ впечатлѣнія. Удовлетворивъ алчно
му своему лю бопы тству, ощущялЪ онЪ 
только скуку и непріятность пресыщенія. 
Гофмейстерѣ его , примѣтя сіе,  предло

жилъ



ЖилЪ ему обЪѣхагаь \ примѣчательнѣйшія 
м ѣста провинцій. Нрезмѣрно обрадо
ванной Зефирень, вмѣсто всякаго о т в ѣ т а , 
просилЪ его шотчасЪ послать за почто
выми лошадьми, чтобы на другой день 
безЪ всякой остановки выѣхать*

Я не буду слѣдовать за ними по 
всей дорогѣ ихЪ, бояся васЪ утом и ть. 
Я  остановлюсь сЪ ними только на ми
н у т у  вЪ Ричмондѣ и Виндзорѣ, потому 
ч то  сіи два мѣста будутѣ нѣкогда 
драгоцѣнны памяти вашей по удивитель
нымъ стихамЪ , вдохнутымъ ими вЪ 
двухЪ великихЬ ПоэтовЪ,,Томсона и По
л а , которые прославили ихЪ. Онѣ еіце 
тѣмЪ пріятнѣе для моей, пам яти, ч т о  
воспоминаютъ мнѣ хорошаго Короля, 
просвѣщеннаго друга всѣхЪ наукЪ и всѣхЪ 
искусствѣ , разведшаго вЪ Ричмондѣ пре
красные сады, и великую Королеву, ко
торая проводитъ вЪ Виндзорѣ большую 
часть года, старался нѣжностію своею 
увѣнчавать щасгаіе сВоего супруга, и 
матерьними попеченіями и добродѣте
лями бы ть достойною пламенной любви 
дѣтей своихЪ и всего своего народа, 
знающаго цѣну такой Королевы.

Вездѣ представлялись Зсфиреню т ѣ  
же занимательныя карти ны , которыя

столь-



Сгіюлько восхищали его при его прибьМий 
вЪ Англію ; вездѣ находилЪ онЪ вещИ. 
достойны я занимать его взоры и душу! 
но онЪ по своему характеру желалЪ един
ственно т о г о ,  что  было не вЪ его си
лахъ,  и радовался тѣми мѣстами, отЪ 
КоторыхЪ онЪ удаленЪ былЪ. ВЪ Англіи 
всего болѣе занимала его* небесная Италія* 
т а к ѣ  что  одно имя ея приводило его вЪ 
восхищеніе. Посреди Товера искалЪ онЪ 
Капитолію, а вЪ Графствѣ КорнваллискомЪ 
Калабрію. ГофмейсгаерЪ его исшощилЪ 
всѣ средства, чтобы излѣчить его отЪ 
сего безпокойства; ,но наконецъ побоялся 
онЪ,  чтобы лѣкарства его, вмѣсто вся
кой пользы, не довели Зсфиреня до ча
х о т к и , и потому рѣшился вмѣстѣ сЪ 
ЗефиренемЪ просишь о тц а  его позволить 
имЪ ѣ хать  вЪ сію И талію , которая 
была послѣднею цѣлію желаній молодаго 
Зефиреня, подобно какЪ нѣкогда была 
она цѣлію бѣгущихъ ТроянЪ.

Кромѣ переѣзда изЪ Кале до Англій
скаго берега, Зефирень ѣздилЪ все су- 
ХимЪ п утем ъ, и уже около двухЪ мѣся- 
цовЪ катался по большимъ дорогамъ; 
почему вЪ мореплаваніи думалъ онЪ най
т и  гораздо болѣе удовольствія, нежели 
во всякомЪ путеш ествіи по твердой зе

млѣ«



млѣ. ГофмейстерЪ его надѣялся, чпш 
сей опытЪ можешЪ нѣсколько укротишь 
вѣтренность характера его, и потому 
говорилъ, что сей новой замыслѣ кажет
ся ему столько же разсудительнымъ, 
какЪ и Зефиреню» Они сѣли на корабль, 
плывшій вь Тоскану.

Зефирень весь первой день пробылЪ 
яа палубѣ, не спуская глазЪ сЪ моря, 
котораго волны, помыкаемыя кроткимъ 
вѣтромЪ, казалось, текли играть вокругъ 
корабля его. На другой день онЪ столько 
еще гордился смѣлостію своею, предпри
нявъ « пуститься вЪ морскія области, 
ч то  тщеславіе могло ему служишь ору
жіемъ противъ первыхъ припадковЪ ску
ки. Но на тр етій  день изчезло т о  силь
ное восхищеніе, вЪ которое приводили 
его красоты моря, и т о  удовольствіе, 
которое находилЪ онЪ вЪ своемЪ муже
ствѣ . ВЪ предпріятіи своемЪ чувство
валъ онЪ однѣ непріятности, и во весь 
голосѣ своего сердца призывалъ землю. 
КЪ нещасгаію, она была гаакЪ далеко, 
что  не могла повиноваться его прихоти; 
и шумѣ океана, немного почтеннѣйшій 
его голоса, единственно занималъ матро
совъ. И такЪ ему надлежало взять 
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терпѣніе, или лучше с к а за т ь , всячески 
обнаруживать -свою нетерпѣливость до 
самой пристани.

Щастливая сила воображенія, удаля
ющая отЪ насЪ вЪ сладостныхъ мечтахЪ 
надежды всякое воспоминаніе горестей 
нашихЪ! Зефирень забылЪ на берегу всѣ 
свои огорченія. Наконецъ прибылЪ онЪ 
вЪ сію славную стр ан у , сокровищницу 
всѣхЪ богатствъ Н атуры и искусства. 
ОтдохнувЪ два дни вЪ Ливорнѣ, отпра
вился онЪ во Флоренцію. Ему извѣстно 
было, что  славная галерея сего города 
удерживала тушЪ путешественниковъ до
лѣе ,  нежели они хотѣли. Ему показали 
тѣхЪ  любопытныхъ, которые жили тамЪ 
мѣсяцовЪ по шести, не смотря на ш о, 
что  всякой день сбирались вы ѣхать. Сіе 
йе показалось ему страннымъ при пер
вомъ взорѣ на великолѣпное собраніе 
рѣдкихъ произведеній. МожетЪ быть до- 
шелЪ бы онЪ сЪ симЪ мнѣніемъ и до 
конца галереи, естьли бы вдругъ не пред
ставилась его воображенію церковь Св. 
П етра вЪ Римѣ и библіотека Ватикан
ская. Сіи два предмета занимали его 
цѣлой день, безмѣрно увеличивался вЪ 
головѣ его. Желая узнать то чн о , ч то

надле-
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Надлежитъ думать о ихЪ огромности * 
йвечеру сталЪ онЪ просить своего Гоф* 
Мейстера ѣхать самимЪ осмотрѣть ихЪ. 
Не хочу я слушать о сихЪ вѣчныхѣ гіри- 
мѣчателях'Ъ, которымЪ и цѣлаго вѣка 
едва не мало ли для изслѣдованія каждой 
чудесности. Зефирснь черезъ три Днй 
увѣрился, что нй одна примѣчанія до
стойная веіць вЪ древней столицѣ міра 
отЪ него не укрылась. ОнЪ еіце на- 
шелЪ время поскорѣе уложить свой чема- 
ДанЪ, чтобы ѣхать вЪ Неаполь, гдѣ 
быть ему весьма хотѣлось. ОДнакожь не' 
особливыя красоты сего города возбу
ждали вЪ немЪ живое любопытство ; сВ 
нѣкотораго времени вйдѣлЪ онЪ уже' 
много великолѣпныхъ городовъ: но ёсѢ 
города, которые' онЪ виДѣлЪ, возносились 
на поверхности земли; н а п р о т и в ъ  
того ГеркуланумЪ -и Помпея были по
гребены вЪ ея нѣдрахъ. Тогда могли за-4, 
нймашь его одни подземные города. Рома
ническая плодотворность его воображеній 
разнымъ образомъ представляла ему т о  
ужасное приключеніе* ішторое привело 
ихЪ вЪ сіе состояніе. Соніедшй т у д а ,  
онЪ весьма удивился, что  такЪ стр а
стно хотѣлЪ видѣть кучу развалинъ И 
праха; потому что онЪ тамЪ Ничего 
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»наго не видалЪ, не смотря на изящные 
о ста тк и , временемъ сохраненные. Дру
гой нашелЪ бы по крайней мѣрѣ нѣко
торое средство кЪ утѣш енію , удивляясь 
вЪ Неаполѣ наилучшей Европейской при
стан и ; но Зефиренъ не мсгЪ ее ви дѣть, 
не сравнивая ее віѵ мысляхъ сЪ приста
нями вЪ А м с т е р д а м ѣ ,  вЪ Бурдо и 
Константинополѣ, которымѣ онЪ о т 
давалъ преимущество для т о го , что  
былЪ удаленЪ отЪ нихЪ, Ч то касается 
до огнедышущей горы, которая возвы
шается над'Ь городомъ и увеличиваетъ 
красоту его рѣдкаго положенія, безпре
станно гуозя покрыть его пепломЪ и 
огнемЪ, ею выбрасываемымъ: т о  не
утверждаютъ ли всѣ путешественники, 
что  Э тнѣ надлежитъ отдашь преимуще
ство  передѣ В-зувіемЪ? V. нещаепшыя 
слѣдствія послѣдняго ея изверженія не на
полнили ли всѣхѣ Ліеличаі шимЪ удивле
ніемъ и ужасомЪ, какой только ВулканЪ 
возбудить можешь? И такѣ  вЪ сей пре-! 
красной землѣ, которую столь хотѣлось 
сму обЪѣхать, оставался только одинЪ 
городѣ, коего видѣ могЪ наградить его 
за всѣ тр уды , понесенные имЪ вЪ путе
ш ествіи; а именно, чудесная Венеція, 
возвышающаяся среди каналовъ, которые

бы-
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бывіютпЬ всегда покрыты гондолами, и 
чрез7) которые идутЪ пять сотѣ мо
стовъ. Правда, чшо ему надлежало для 
сего проѣхать Италію почтя во всю 
длину ея ; но его смѣлое воображеніе, 
преодолѣвавшее всѣ препятствія, сбли* 
жало разстоянія, и Зефирень, уложивЪ 
свое платье и прочее , тотчасЬ отпра
вился кЪ Венеціанской области.

Я боюсь, друзья мои, чтобы вы не 
стали уже подозрѣвать Гофмейстера его 
вЪ чрезмѣрной снизх.одительности, видя 
его сЪ такою слабостію соглашающагося 
на всѣ замыслы своего питомца. Для 
оправданія его принужденъ я откр ы ть 
вамЪ фамильную та й н у , надѣясь на вашу 
молчаливость.

З е ф и р е н ь ,  во время всего путе
шествія своего, обыкновенно писалъ пись
ма кЪ отцу своему, которой всегда за
мѣчалъ, чшо сынЪ его чувствовалъ о т 
вращеніе отЪ тѣхЪ мѣстЪ, откуда кЪ 
нему писалѣ письма, а т ѣ ,  куда онЪ 
отправлялся, представлялись ему вЪ восхи
тительнѣйшемъ образѣ. По сему мо
жно было видѣть ясно, ч то  каждая зе
мля, наполняя его прежде пріятными на- 
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деждами, производила вЪ немЪ послѣ, 
когда онЪ пріѣзжалъ вЪ нее, неудоволь* 
сшвіе и скуку. Сіи замѣчанія, и т ѣ ,  
которыя сообщалъ ему ГефмейстерЪ, и 
которыя подтверждали ихЪ справедлич
вость -----  такЪ какЪ и вы , зная уже
все, конечно бы т о  засвидѣтельствовали «— 
увѣрили его, что  Зефирень былЪ не тач 
кого хар актер а, или не вЪ такомЪ раз- 
положеніи, чтобы надлежащимъ образомъ 
воспользоваться сим'Ь п у т е ш е с т в і е м ъ .  
Однакожь онЪ не хотѣлЪ , отозвавъ его 
вдругъ назадъ, подать ему поводъ когда 
нибудь жаловаться, что  еимЬ отзывомъ 
не дали ему научиться том у , чему над-? 
лежало учиться вЪ путеш ествіи. ОнЪ 
только совѣтовалъ Гофмейстеру не про-= 
тивиться тѣмЪ. прихошямЪ сына своего, 
которыя могутЪ ускорить его возпра-г 
щеьіе вЪ отечество. ТакимЪ орразомЪ 
Зефирень, видѣвЪ мимоѣздомъ Венеціи, 
ТурикЪ, Швейцарію и Голландію, всегда 
сЪ одинакою поспѣшностію и вѣтренно- 
ст ію , по новому чувству непостоянства 
ничего болѣе нс желалЪ, какЪ возвра
ти ться  вЪ своіо о тчи зн у , прежде тогд  
времени, которое онЪ рамЪ назначилъ 
^ля своего путешествія.
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ОтецЪ всегда отецЪ; по чему вы мо
жете вообразить, какЪ отецЪ ЗефиреневЪ 
обрадовался, увидя его. Но для чего не 
могу я описывать вамЪ сихЪ восторговъ, 
сего радостнаго изступленія сердца ро
дительскаго вЪ т у  м инуту, вЪ которую 
возвратился ему сынЪ достойный живѣй
шей нѣжности? Для чего не могу пред
стави ть ихЪ обнимающихся, безмолвныхъ 
ошЪ восхищенія и заливающихся слеза
ми -----  отца гордящагося новыми со
вершенствами, видимыми имЪ вЪ сынѣ; а 
сына вЪ живѣйшей радости старающагося 
ихЪ показывать о тц у , какЪ залогъ бла
годарности за любовь его? КакЪ бы я 
былЪ щастЛивЪ, естьли бы могЪ предста
вить вамЪ сію трогательную сцену, хо
т я  бы и долженъ былЪ чувствовать сла
бость своего изображенія ! И родители ва
ши и^вы ощутили бы величайшее удоволь
ствіе , нашедши т у т Ь  простое выраже
ніе тѣхЪ  ч увствъ , которыми сердца ва
ши взаимно наполнены, ОтЪ одного 
Зефиреня зависѣло всѣмЪ намЪ доставишь 
сію радость, лучше воспользовавшись т ѣ 
ми попеченіями, которыя имѣли о науче
ніи его вЪ первыя л ѣта его д ѣ тства . 
Чего бы недоставало ему вЪ его воспита
ніи для обработанія своихЪ способностей 
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и усовершенствованія знаній, естьли бы 
онЪ имѣлъ мужество сражаться сЪ непо
стоянствомъ своегу характера и сТ. твер
достію и прилѣжносіпію всему учиться? 
Вмѣсто сего непостояннаго вкуса, кото
рой заставлялъ его переходить omit одной 
науки кЪ другой, и преодолѣвать трудно
сти^ соединенныя сЪ их'Ь началами, ни
когда не давая ему времени чувствовать 
пріятность успѣха вЪнихЪ; вмѣсто сихѣ 
минутныхъ мечтаній, которыя столь вели
колѣпно вЪ глазахѣ его украшали отдален
ные предметы единственно для т о го , 
чтобы предметы видимые представлять 
вЪ самомЪ худомЪ видѣ; вмѣсто сихЪ 
неудовольствій и сего отвращенія, кото
рыя безпрестанно онЪ долженъ былЪ 
чувствовать, видя вблизи всегда вЪ сла
бѣйшихъ чертахъ шѣ образа , которыхЪ 
красоту и живость вдали онЪ увеличи
валъ —— какое множество чистыхъ удо
вольствій и сладостнѣйшихъ пріятностей 
могло бы наполнять сердце его! Не гово
ря уже о семЬ столь нѣжномЪ удоволь
ствіи , которое чувствуетъ хорошій сынЪ, 
превзойдя надежду своей фамиліи, пред
ставимъ только одно личное благополу
чіе, котор ;е было бы частію его, и ко
торое по глубочайшему и постояннѣйше

му
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му чувству п р и р о д ы  содѣлало 6bï 
щастливымЪ и отца его.

СЪ самаго д ѣ тства  видѣли вы его 
сЪ равною живостію любившаго науки 
и'пріятпныя искусства, учившагося онымЪ 
сЪ неукротимою ревностію, думавшаго 
схвати ть все вдругъ, и боровшись преж
де мужественно сЪ самыми страшнѣйши
ми. трудностями, уступавшаго имЪ вЪ 
т у  самую м инуту, когда надлежало ему 
быть побѣдителемъ. СЪ помоіцію сихЪ 
природныхъ способностей, и будучи обо
дряемъ похвалами своихЪ родителей, онѣ 
бы могЪ, имѣя немного поболѣе власти 
надЪ собою, постепенно пріобрѣсти все 
т о ,  что бы могло придать величайшую 
пріятность жизни его. Разумъ его, за
благовременно приведенной науками вЪ 
зрѣлость, и охота кЪ пріятнымъ Искус
ствам ъ, которыя служили бы ему отдо
хновеніемъ отЪ важнѣйшихъ трудовЪ , 
предохранили бы молодость его отЪ без
покойствѣ, ея теченіе возмуіцаюіцгхЪ, 
и ошЪ скуки, изсушаюіцей ее вЪ самомЪ 
ея цвѣтѣ. Зная правила всѣхЪ изяіцныхЪ 
искусствъ и привыкнувъ вЪ нихЪ упраж
няться, не могЪ бы онЪ вЪ своемЪ путе
шествіи ни на что см отрѣть равно- 
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душно, Превосходныя произведенія во 
всякомЪ родѣ, представлявшіяся изорамЪ 
его, удовлетворяли бы любопытству его 
и обогащали его новыми знаніями. Боль
шее число предметовъ, имЪ обозрѣвае
м ы хъ, разпространяло бы кругѣ разума 
его ; онЪ пріобрѣлъ бы болѣе то ч н о сти ,  
разсматривая ихЪ различія и отнош енія, 
и проникЪ бы глубже вЪ сердце человѣ
ческое, наблюдая нравы и характеры 
жителей разныхъ странъ, которымЪ бы 
пріятно было видѣть вЪ молодомъ чело
вѣкѣ, знающемъ языкЪ ихЪ, сильное любо
пы тство осмотрѣть ихЪ землю, и ко
торые конечно бы постарались во всемЪ 
предупреждать его желанія весьма лест
нымъ для него образомъ, и оказывали бы 
ему всякое уваженіе. Будучи прицйгаЪ 
вЪ лучшія общ ества, онЪ научился бы 
пріятной учтивости и сему ласковому 
обхожденію, которое, будучи соединено 
сЪ достоинствами существенными, обез
оруживаетъ зависть и заставляетъ чело
вѣка любить и почитать. Возвращаясь 
вЪ свое о течество , вездѣ бы послѣдамъ 
своимЪ оставлялъ онЪ сожалѣніе о своемЪ 
удаленіи, и возбудилъ бы вЪ 'сердцахъ 
всѣхЪ друзей своихЪ живѣйшую радость 
о своемЪ возвращеніи, а вЪ родителяхъ

самую
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самую основательнѣйшую надежду на его’ 
благополучіе,

КакЪ далек'Ъ бмлЪ тогда Зефирень 
допЪ сего щастливаго положенія, вЪ ко- 
jnopoe столь естественно, казалось, надле
жало ему притти по своимЪ обстоя
тельствамъ! Во всѣхЪ городахъ, мимо 
которыхЪ онЪ пролетѣлЪ столь быстро, 
Говорилъ онЪ только сЪ одними тр акти р 
щиками, у которыхЪ на минуту успо- 
коивался отЪ своего полета. Слабыя 
знанія, имЪ пріобрѣтенныя, нс могли 
принесши никакой пользы его согражда
намъ. РщецЪ его видѣлѣ, что  намѣре
нія его совсѣмъ нс исполнились; а друзья 
его . . . .  . Но могЪ ли онЪ по своему 
непостоянству кЪ кому нибудь привя
заться? у  Зефиреня друзей не было. 
Нещастной! какЪ я жалѣю о немЪ, по- 
мыщляя, о любезной ГаратЪ ! что  вЪ т а 
кія же молодыя лѣта началась между на
ми сія дружба, которая никогда ни-на 
минуту не перемѣнялась, и которая нынѣ, 
подобно какЪ вЪ первомъ жару своего ро
жденія, могла бы насѣ заставить смѣшать 
Жизнь нашу и наше имѣніе и все раздѣ
лить пополамъ.’ КакЪ люблю я воспоми
нать сіи пріятныя минуты нашей моло- 

1 досши^



д о с т и , вЪ которой одинакой вкусЪ и 
Ьдинакія чувства сближали сердца наши во 
всемЪ, что  могло соединять ихЪ ! Какѣ 
быстро текли дни вЪ ученіи и откро
венныхъ разговорахъ нашихЪ! Не было 
такого удовольствія и огорченія, кото
раго бы оба мы равно не чувствовали. 
Будучи сосѣдями вЪ городѣ и вЪ дере
внѣ , вЪ цѣлыя восемь лѣгаЪ не было по
чти  ни одного дня, вЪ которой бы стре
мленіе быть вмѣстѣ насЪ не соединяло. 
КакихЪ слезЪ стоила намЪ разлука наша! 
ПріѣхавЪ прежде тебя вЪ столицу, сЪ 
какимЪ жаромЪ желалЪ я , чтобы и т ы  
былЪ тамЪ же ! и какую радость, черезъ 
три года, почувствовали мы, когда 
опять увидѣлись! Естьли нынѣ вЪ раз
говорахъ нашихЪ какое нибудь обстоятель
ство  приведетъ намЪ на память сіи пріят
ныя и столь частыя прогулки вдоль пре
красной рѣки, на сих'Ь высокихъ пригор- 
кахЪ, гдѣ имѣя вЪ рукахЪ Геснера, Том
сона, СентЪ Ламберта, наслаждались мы 
вдругъ всѣми прелестями дружбы, Поэ
зіи и Природы: т о  какЪ радостно для 
насЪ находить себя всегда вЪ томЪ же 
разположеніи и успокоиваться на твер
дой надеждѣ, что  оно не перемѣнится' 
До гроба нашего!

О



о, O s —

О вы, юные читатели мои, предЪ кото
рыми излилося мое сердце! еы конечно 
простите мнѣ сіе стремленіе, котораго 
не могЪ я удержать. АхЪ, естьли бы имѣ
ли вы такого друга, какого я имѣю! 
Естьли бы вы такЪ любили его и взаим
но были имЪ такЪ же любимы, какЪ я! 
И раіВѣ не имѣю я нѣкотораго права 
говорить сЪ вами о то м ѣ , что  мнѣ 
пріятно? Развѣ напрасно дали вы мнѣ 
т о  имя, подѣ которымЪ я представилъ 
вамЪ сіе сочиненіе? НѣтЪ, все т о , что 
одного изѣ насЪ тр о гаетѣ , не можетЬ 
быть впредь для другаго незанимательно. 
Мы соединены такими узами, которыя 
не могуіпѣ быть разрушены ни сЪ ва
шей, ни сѣ моей стороны безѣ порочной 
неблагодарности. Естьли мои попеченія 
обработываіпь ваше сердце и разумѣ 
сшоятѣ чего нибудь вѣ глазахѣ вашихЪ, 
т о  и я сѣ своей стороны не обязанъ 
ли вЪ разсужденіи васѣ нѣжнѣйшею 
благодарностію? Пастухи и нещасганые 
любовники населяли до нынѣ уединен
ное жилиіце мое; но кЪ симЪ трога
тельнымъ предметамъ вы пришли при
соединить еще предметы пріятнѣйшіе. 
Благодаря васЬ, вижу я вЪ Природѣ одну
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улыбку, одну живую радость. СЪ какиміі 
удовольствіемъ зрю себя окруженнаго ва
шими прелестными лицами, на кошо- 
рыхЪ вЪ такихЪ прекрасныхъ чертахъ 
изображаются в е с е л і е ,  невинность я 
чистосердечіе ! Вы всегда вЪ вообра
женіи моемЪ подлѣ меня находитесь. 
ОтЪ васЪ заимствую я сіи простыя есте
ственныя выраженія и сіи нѣжныя или 
великодушныя чувства, которыя изЪ 
очей вашихЪ слезы извлекаютъ, и к о т о 
рыя впечатлѣваютЪ вЪ юныя ваши мы
сли характерѣ благородства и возвышен
ности. Да каждой изЪ васЪ украсится 
цвѣтомъ надежды, сЪ которымЪ- пред
ставлю васЪ Отечеству нашему! Не об
манется ожиданіе его. НѣпіЪ, вы не бу
дете гаакЪ дурны, какЪ сіи люди, коіпо- 
рыхЪ я читалЪ исторію, у  нихЪ не 
было такого друга, которой бы велЪ 
ихЪ кЪ добру путемъ удовольствія; а 
вы имѣете та к о го , которой должность 
сію почитаетъ за величайшее іцастіе вЪ 
жизни своей. ИтакЪ помните его всегда; 
но чтобы помнить его іпакЪ, какЪ онЪ 
желдетЪ того , т о  да соединится память 
его сЬ вашими добродѣтелями! уже вЪ 
мыслахЪ получаю сію лестную награду.'

Нынѣ-



Нынѣ слышу я ,  что  вы имя мое повто
ряете вЪ играхъ своихЪ; ожидаю, что 
впредь будете сказывать его дѣтямЪ ва- 
шимЪ, сидящимЪ у  васЪ на колѣняхЪ; и 
вижу васЪ ласкающихъ своихЪ внучатЪ , 
приходящихъ кЪ вамЪ вЪ старости  ва
шей лепетать —  имя вашего друга.



—  aog

О Г Л А В Л Е Н І Е
XV Ч а с т и .

С ш р зн .

П р о д о л ж ен іе  И ст о р іи Гер ц о ги н и  Ч * # .  3

Пуст ынннкЪ. 1 1 1

Б ла го д ѣ я н іе . 11■

С ист ем а М ір а . . - -  -  97

Непостоянство. і 79


